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  ‘Toe maar! Zeg het maar ronduit!’


  


  ‘Wat moet ik zeggen?’ vroeg Curtis enigszins beduusd.


  


  ‘Dat ik kleurloos, oninteressant en oersaai ben!’


  


  ‘Je bent complex, uitdagend en ongelofelijk sexy.’


  


  Complex? Uitdagend? Ongelofelijk sexy? Was dit zijn manier om sarcastisch te zijn? Maar al te goed wist ze dat het nergens op sloeg wat hij over haar zei.


  Korte inhoud


  


  


  


  Verdacht en verliefd


  CATHY WILLIAMS


  


  Na de dood van haar tweelingzusje is Jade een nieuw leven begonnen. Ze heeft haar baan opgezegd, is in therapie gegaan en gaan studeren aan de kunstacademie. Ze woont samen met medestudent Andy, met wie ze een puur vriendschappelijke verhouding heeft, in een groot huis in Londen dat aan zijn rijke familie toebehoort. Plotseling komt zijn broer Curtis, een rijke zakenman die het familiebedrijf leidt, uit New York over om eens te zien hoe het staat met het familiebezit. Hij verdenkt Jade ervan dat zij het met Andy om zijn geld heeft aangelegd. Jade doet haar best om haar onschuld te bewijzen, maar dat lukt slecht, totdat ze samen een reisje naar Schotland maken…


  Biografie


  


  


  


  CATHY WILLIAMS is geboren op Trinidad. Ze kwam op haar zeventiende naar Engeland om te gaan studeren. Op de universiteit ontmoette ze de man met wie ze nu getrouwd is. Na een hele reeks van baantjes besloot ze te proberen een roman te schrijven. Tegenwoordig verdeelt ze haar tijd tussen het zorgen voor haar kind en het schrijven.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘O, ben je eindelijk op? Ik wou je niet storen, maar denk je eraan dat de loodgieter vandaag komt?’


  Jade hield de telefoon tussen haar wang en schouder geklemd en ging door met het maken van een kop oploskoffie. Zelfs na zes weken gaf het haar nog een decadent gevoel dat ze in spijkerbroek en T-shirt ’s morgens om halftien in de keuken rondliep. Ze hoorde namelijk aan het werk te zijn.


  Dat was strijk en zet haar eerste gedachte wanneer ze moeizaam haar ogen opendeed en naar de wekker tuurde. Die liep niet meer om halfzeven in de ochtend af met een snerpend geluid.


  Goed, eigenlijk hoorde ze dus aan het werk te zijn. Zich in een keurig mantelpakje gestoken naar buiten te haasten, met één tas over haar schouder en de andere in haar hand. Ze hoorde slag te leveren met de andere passagiers in de Londense metro en onderweg gauw een krantje te kopen om in haar lunchpauze te lezen.


  ‘Natuurlijk heb ik aan de loodgieter gedacht.’


  Er werd zachtjes gelachen. ‘Ik hoor aan je stem dat je het was vergeten. Hij komt vanmiddag om een uur of twee.’


  ‘Om twee uur? Wat een optimist ben jij.’ Ze deed een scheutje melk bij haar koffie en ging aan de keukentafel zitten. Die lag weer aardig vol met allerlei troep. ‘Heeft je moeder je nooit verteld dat loodgieters er een andere tijdrekening op na houden dan alle andere stervelingen?’


  Met een glimlach genietend van Andy’s stemgeluid, dronk ze met kleine slokjes van haar koffie. Hoe deed hij dat toch? Hoe slaagde hij erin om haar dit heel speciale gevoel te geven? Het gevoel dat je werd bemind, het gevoel van veilige geborgenheid. Ze kende hem nog geen jaar, maar het was alsof hij altijd een deel van haar leven was geweest.


  Een van de eerste lessen van haar therapeut was geweest: vertrouwen koesteren, en je vooral niet meer schuldig voelen. Was Andy precies op het juiste moment verschenen? Voelde ze zich daardoor zo hecht met hem verbonden?


  ‘Nee,’ zei Andy als antwoord op haar vraag. ‘Tussen de paarlen der wijsheid die mijn moeder over me uitstrooide, bevonden zich geen speciale adviezen over loodgieters. Zou dat de gedeeltelijke oorzaak van mijn probleem zijn, denk je?’


  Hij grinnikte zachtjes, en Jade lachte mee. De afgelopen paar maanden was hij losgekomen en opgebloeid op een manier die ze geen van beiden voor mogelijk hadden gehouden. Stukje bij beetje waren ze elkaar gaan vertrouwen.


  ‘Dat lijkt me lang niet onmogelijk,’ zei ze quasi-serieus. ‘Oké, ik zorg dat ik er tegen tweeën uitzie om door een ringetje te halen, hoewel ik er nog steeds tien pond onder durf te verwedden dat die man niet op tijd op komt dagen. Hij komt pas aanzetten wanneer we net aan tafel gaan, let maar op.’


  ‘Best mogelijk, maar er zit niet veel anders op dan lijdzaam afwachten. We moeten deze ouwe rammelkast bewoonbaar zien te houden.’


  ‘Allicht!’


  Vanaf het prille begin hadden ze stilzwijgend een aantal ongeschreven wetten geaccepteerd die te maken hadden met het delen van dit huis. Geen rotzooi achterlaten, zorgen dat kapotte dingen worden gerepareerd of vervangen. Boven aan de lijst stond: vooral geen lekkage. Die kon het behang of de smaakvolle zijden gordijnen in de indrukwekkende kamers ruïneren. Om nog maar te zwijgen van de schilderijen, die er onherstelbaar onder zouden lijden.


  Die schilderijen, had Andy haar verteld voor ze met hem ging samenwonen in dit huis, waren een klein fortuin waard. Hun aantal was een schok voor Jade geweest. Volslagen onverwacht werd ze bijvoorbeeld geconfronteerd met Picasso’s. Ze sierden het huis met de achteloze vanzelfsprekendheid van mensen voor wie geld geen rol speelt.


  Die eerste dag had ze lukraak rondgelopen door het mooie, oude huis, even buiten het centrum van Londen. Andy was achter haar aan geslenterd, toegeeflijk glimlachend wanneer ze vol ontzag haar adem inhield. Hij noemde het huis altijd minachtend het mausoleum.


  Alles ademde de geest van welopgevoede, verzorgde weelde uit. Niets was overdreven, maar alles getuigde van goede smaak en oud geld. En wat Andy ook beweerde, hoe verbitterd hij ook sprak over zijn achtergrond, hij hoorde hier thuis. Blond, elegant en zo mooi als een met tedere kunstenaarshand vervaardigde Adonis.


  Zelfs nu ze er min of meer aan gewend was, vroeg ze zich nog weleens af hoe het zou zijn om in zo’n schitterende omgeving op te groeien. Met een huis op het platteland, één in de Schotse Hooglanden en een derde in het zuiden van Frankrijk. Je vakanties doorbrengen in verafgelegen, exotische oorden…


  Ze stelde zich zijn jonggestorven ouders voor als een glorieus, gouden echtpaar. Ze kende hen van de schilderijen en foto’s in het huis. Zijn moeder was een typische, blonde, Engelse roos geweest en zijn vader het toonbeeld van de knappe, donkere, rijke Griekse magnaat.


  Het was tragisch dat hun zoon zich niet veel meer van zijn kindertijd herinnerde dan een reeks kindermeisjes, een afkeer van kostscholen, en tussen de bedrijven door een glimp van zijn mooie ouders bij hun indrukwekkende sociale evenementen en luisterrijke feesten.


  Gaandeweg had ze zich een beeld kunnen vormen van zijn eenzame jeugd. Zijn ouders waren zelden of nooit thuis geweest en hadden dat gemis goed willen maken door hem te overstelpen met dure cadeaus en erg veel zakgeld. Goedbetaalde kinderjuffen hadden hem en zijn broer en zuster verzorgd. De aandacht van zijn ouders had zich beperkt tot een haastig nachtzoentje, in vol ornaat om uit te gaan of gasten te ontvangen.


  Geen wonder dat Andy Greenes gevoelsleven volslagen in de knoop was geraakt. Jade was overigens blij dat hun persoonlijke, chaotische misère hen tot elkaar had gebracht.


  Twee uur na het telefoongesprek was ze de loodgieter helemaal vergeten.


  Ze zat nog steeds in de keuken. Dit was de enige plek in het huis waar je een beetje rommel mocht maken. Hier vond je geen kostbaar meubilair of onvervangbare antieke snuisterijen. Snel en handig grepen haar lenige vingers in de papieren op de grote tafel, terwijl ze experimenteerde met de lay-outs voor een kinderboek. Elke de dag kreeg ze meer zelfvertrouwen. Dat ze na de middelbare school nog twee jaar kunstnijverheid had gestudeerd, maakte nauwelijks enig verschil. Dat was alweer jaren geleden. De eerste keer dat ze weer terug was op de Londense kunstacademie, was ze doodnerveus geweest.


  Gaandeweg begon de tijd de wonden echter te helen. Haar talent bleek verrassend genoeg nog springlevend en dat was een hele troost.


  Ze leunde achterover, fronste en bekeek het resultaat van twee dagen werk. De illustraties waren levendig, dat wel, maar aan de details ontbrak nog iets. Niet erg, dat kon ze makkelijk aanvullen. Dat deed ze eigenlijk het liefst: met een paar penseelstreken iets opzetten en ten slotte met waterverf de finishing touch aanbrengen.


  Aandachtig boog ze haar hoofd over haar werk. Haar halflange, blonde haren vielen over haar gezicht. Net hief ze haar hand op om aan het werk te gaan, toen de bel ging.


  Een halve minuut negeerde ze het geluid, maar toen het steeds schriller werd en er ten slotte hard op de deur werd gebonsd herinnerde ze zich die verrekte loodgieter. Met tegenzin legde ze haar penseel neer en liep naar de voordeur.


  Net iets voor zo’n man om op dit ongelegen moment te komen, nota bene veel vroeger dan hij had afgesproken. Het bewees maar weer eens dat werklui er een heel andere tijdrekening op na hielden dan gewone mensen.


  ‘Ja, rustig maar, ik kom eraan!’ schreeuwde ze toen er zo hard werd gebonsd, dat de deur er haast onder bezweek. Wie er ook op de stoep stond te wachten, een klein, iel mannetje was het in geen geval.


  Eén voor één maakte ze de drie sloten open; toen gaf ze een flinke ruk aan de deur, bij voorbaat al vuil kijkend naar de bruut op de stoep. Haar chocoladebruine ogen werden geconfronteerd met een brede borstkas, en vervolgens iets hoger, met de indrukwekkendste man die ze ooit had gezien.


  Hij was donker van uiterlijk en er ging iets gevaarlijks uit van zijn knappe, sensuele gezicht. Zijn dikke, bijna zwarte haar, vormde een schril contrast met zijn ogen. Die waren zo diepblauw als een heldere, winterse hemel. Er leek een elektrische schok door Jade heen te gaan, en onwillekeurig deinsde ze terug.


  Ze keek nog steeds vuil, en toen ze zijn blik zag, bleek hij dat eveneens te doen. Hoe durfde hij! Oké, loodgieters waren vandaag de dag moeilijk te krijgen, maar wat verbeeldde hij zich wel, wie dacht hij wel dat hij was?


  Hij droeg geen werkkleding, tenzij die van loodgieters in Londen bestond uit een trenchcoat, een roomkleurige, wollen trui en een kakibroek. O, hemel. Hopelijk was hij geen opzichter die eerst een kijkje kwam nemen en later wel eens een mannetje stuurde. Door het lek in Andy’s kamer druppelde traag maar gestaag water in de steelpan die ze eronder hadden gezet. Voorzover ze het konden bekijken was het er niet beter op geworden.


  ‘Heel aardig van u om toch maar open te doen,’ zei hij op kille toon. ‘Had u de eerste paar keer de bel soms niet gehoord?’


  Jade was haast te kwaad om iets gecoördineerds te kunnen zeggen. Ze zette haar hand op haar slanke heup en keek hem vernietigend aan, wat hoegenaamd geen indruk op hem maakte.


  ‘U bent te vroeg,’ beet ze hem toe. ‘Ik was druk bezig in de keuken.’


  ‘Te vroeg, zei u?’ Heel eventjes maakte de woedende uitdrukking op zijn gezicht plaats voor grote verbazing, die hem nog knapper maakte. Toen keek hij weer vuil. Deze keer ging hij zo ver om haar met een onhebbelijke blik van top tot teen op te nemen. Wat hij zag, scheen hem mee te vallen, en daar maakte hij geen geheim van.


  Abrupt wendde Jade zich af. Het laatste waarop ze zat te wachten was een wellustige loodgieter met de manieren van een chagrijnig wrattenzwijn. Een man die zich verheven achtte boven het dragen van een overall en een gereedschapskist.


  ‘U kunt maar beter binnenkomen,’ zei ze, hoewel hij al met zijn modderige schoenen in de hal stond. ‘En veeg uw voeten! Ik zit niet te wachten op modder in het hele huis. Bij nader inzien kunt u uw schoenen maar beter uittrekken en bij de deur laten staan.’


  Minachtend keek ze naar zijn schoenen, die er al even duur en buitenissig uitzagen als zijn hele uitmonstering. Niet dat ze een kenner was van herenschoenen, maar ze zagen er niet uit alsof hij vaak door de modder moest baggeren.


  ‘Mag ik misschien weten wie u bent?’ vroeg hij, strak naar haar kijkend. Hij maakte geen aanstalten om zijn schoenen uit te trekken.


  ‘Jade Summers,’ beet ze hem toe. ‘Mocht dat u niets zeggen, ik ben degene die u moest opvangen voor die loodgietersklus.’ Ze keek hem venijnig aan, wat enige moeite kostte, want ze moest haar hoofd ver achterover buigen, daar hij wel een halve meter langer was dan zij.


  ‘Een loodgietersklus.’ Hij bleef maar naar haar staren. Vervolgens streek hij peinzend met zijn wijsvinger over zijn kin.


  ‘Zo, dus u herinnert het zich weer,’ zei ze sarcastisch. ’Andy, ik bedoel Mr. Greene, heeft toch gisteravond met u gesproken over die lekkage?’


  ‘Een lekkage.’


  ‘Wilt u niet alles herhalen wat ik zeg?’ Ze probeerde het met haar speciale, vernietigende, ijskoude glimlach. Tevergeefs. ‘Ik begin eraan te twijfelen of u het karwei wel aankunt, Mr., eh… Wilkins!’ Gelukkig schoot de naam haar te binnen. ‘U bent er niet bepaald op gekleed en weet blijkbaar niets af van lekkages. Moet u uw gereedschap niet uit de auto halen of zo?’ Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hem achterdochtig aan. ‘U bent toch wel een vakman?’


  ‘Ik ben vakman op veel gebieden,’ antwoordde de man koeltjes. Hij bleef haar zo strak aanstaren dat ze geïrriteerd haar hoofd afwendde.


  ‘Mooi zo.’ Natuurlijk was hij een vakman, want anders had Andy hem niet uit de Gele Gids gepikt. ‘In dat geval…’ Ze keek naar de keurige trenchcoat. ‘Wilt u zich misschien van uw jas ontdoen en mij naar boven volgen.’


  ‘Me ontdoen? Wat een omslachtig woord voor… Neemt u me niet kwalijk. Ik ken uw naam, maar het is me niet duidelijk wat uw positie hier in huis is.’


  Hij klónk ook al niet als een loodgieter. Niet dat ze precies wist hoe loodgieters klonken, maar deze man had vast een universitaire opleiding genoten. Vandaar zijn arrogantie, natuurlijk.


  ‘Nee, die heb ik namelijk niet vermeld, want die gaat u niets aan. Ik regel hier de boel, dat lijkt me voldoende.’ Jeetje, had zij dat echt gezegd? Niet te geloven. O, ze kon best ferm zijn, en was dat ook geweest, tot ze in feite de kleine zaak runde waarin ze de twee en een half jaar die ze in Londen woonde, had gewerkt. Ferm dus, maar beslist niet tiranniek.


  Onder de gegeven omstandigheden bleef haar echter niet veel anders over. Of deze man, die Wilkins, de baas was of alleen maar een werknemer met een heleboel kapsones, een beetje discipline kon geen kwaad.


  ‘Volgt u me maar!’ zei ze op gebiedende toon. Ze keek nog eens met een schuin oog naar zijn keurige kleren. Ze wilde hem het voordeel van de twijfel gunnen, maar als díe man hierheen was gekomen om dat lek te dichten, was ze een boon. Hopelijk ging hij er niet van uit dat er gereedschap in huis was, want ze had geen flauw idee waar ze dat moest zoeken. Andy al evenmin, daar durfde ze een lief ding onder te verwedden.


  ‘Het lek zit in het plafond van een van de slaapkamers,’ legde ze uit. Ze was zich er onplezierig van bewust dat hij achter haar aan liep. Als hij het nu maar niet in zijn hoofd haalde om haar nogmaals te inspecteren of erger! Met een huivering zag ze in gedachten zijn donkere, sensuele gezicht voor zich. Het soort gezicht waarvoor vrouwen bezwijmden. Zou hij zich beperken tot loodgieterswerkzaamheden wanneer hij van huis tot huis ging? Of was hij gewend aan vrouwen die hem op een speciale manier verwelkomden?


  Ze besloot hem vóór te laten gaan. Je kon niet voorzichtig genoeg zijn.


  ‘De slaapkamer is die kant uit,’ zei ze, met haar vinger wijzend en een stapje achteruit zettend.


  ‘Wélke kant uit? Waar precies?’


  ‘De laatste deur links, u kunt hem niet missen. We moesten het bed een eind wegtrekken en een pan onder het lek zetten om het water op te vangen.’ Achterdochtig keek ze hem na toen hij de brede gang in slenterde. Hij keek ongegeneerd naar binnen in openstaande deuren en maakte hoegenaamd geen haast.


  ‘Zou u een beetje voort willen maken?’ riep ze hem ongeduldig na. ‘Ik heb nog een heleboel te doen.’


  ‘O, dus u werkt hier?’ zei hij over zijn schouder. Hij bleef staan, met zijn handen in zijn broekzakken, volkomen op zijn gemak. ‘Wilt u dan niet horen wat ik vind van dat lek, mevrouw? U hoeft niet bang te zijn, hoor. Ik weet me te gedragen.’


  De manier waarop hij haar mevrouw noemde, stond haar helemaal niet aan. Ze perste haar lippen opeen en liep naar hem toe.


  Die man hoorde niet thuis in zijn vak of zijn zaak. Hij was meer het type om de woeste jungle van de Amazone te verkennen en met zijn blote handen gevaarlijke slangen te wurgen. Nou ja, of iets dergelijks.


  ‘Boven het bed, daar,’ zei ze, wijzend naar het plafond.


  ‘Aha.’ Zorgvuldig liep hij om de kledingstukken heen, die op de vloer verspreid lagen.


  ‘Andy’s kamer,’ zei ze gauw. Anders dacht hij nog dat zij die rommel had laten slingeren. Op zijn tweeëntwintigste, vier jaar jonger dan zij, had Andy er nog steeds geen benul van om zijn rotzooi achter zich op te ruimen. Dat kwam waarschijnlijk doordat anderen het altijd voor hem hadden gedaan. Zelfs wanneer hij een enkele keer kookte, wat hij met zwier deed, leek de keuken daarna wel een slagveld.


  Snel graaide ze een onderbroek van de verkreukelde sprei en schopte die onder het bed. Toen ze opkeek, bleek de loodgieter haar met een ondoorgrondelijke blik aan te staren. ‘Wat wou u ook alweer zeggen over dat lek?’ prevelde ze, terwijl ze geconcentreerd keek naar de vochtige plek op het plafond.


  ‘O, ja. Dat kon wel eens iets serieus zijn.’


  Jade verbleekte. ‘Serieus? H-hoe serieus?’ stamelde ze. Straks stroomde er nog een hele Niagarawaterval langs de muren en over de peperdure vloerbedekking.


  ‘Kan ik niet met zekerheid zeggen.’ Hij streek langs zijn kin en bleef haar aanstaren. ‘Wat zei u ook alweer, hoe hebt u het ontdekt?’


  ‘We zaten televisie te kijken en ik voelde opeens een druppel op mijn hoofd,’ legde ze uit. ‘Andy heeft onmiddellijk opgebeld,’ liet ze er verdedigend op volgen. ‘Ik was erbij, dus ik weet zeker dat hij heeft gezegd dat er zo gauw mogelijk iemand moest komen.’


  ‘Hoe laat was dat?’


  ‘Even na elf uur ’s avonds,’ antwoordde ze ongeduldig. ‘Houden jullie het op de zaak dan niet bij wanneer er mensen opbellen? Zeg, hoor eens, kunt u dat lek nou repareren of niet?’


  ‘Op het moment niet.’


  Jade kreunde vertwijfeld. ‘Maar wij, ik bedoel Andy, heeft toch uitgelegd hoe belangrijk het is? En u komt hier aanzetten zonder zelfs maar een schroevendraaier, en vertelt me doodleuk dat u het lek niet kunt repareren.’ Ze zeeg op de rand van het bed neer. ‘Wanneer kunt u het dan wel?’


  ‘Waarom gaan we niet naar beneden om erover te praten?’ stelde hij voor.


  ‘Wat valt er te bepraten?’ riep ze uit.


  ‘Wat er zoal gedaan moet worden.’ Hij haalde zijn schouders op en keek haar heel aandachtig aan. Misschien berekende hij wel hoeveel uren hij kon schrijven, dacht ze.


  ‘Vooruit dan maar.’ Ze stond op en liep de kamer uit.


  ‘Misschien kunnen we de situatie bespreken bij een kop koffie,’ stelde hij halverwege de trap voor.


  Jade bleef staan en keek hem over haar schouder heen aan. ‘Hebt u geen andere karweien waarmee u aan de slag moet?’ vroeg ze.


  ‘Op het moment niet.’ Hij was blijven staan toen ze het woord tot hem richtte, en toen kwam hij een stap dichterbij.


  Haastig liep ze naar beneden. ‘Nou, ik heb het toevallig heel erg druk,’ zei ze nadrukkelijk, terwijl ze hem voorging naar de keuken.


  ‘Ja, natuurlijk. Waarmee?’


  ‘Pardon?’ Ze kon haar oren niet geloven. Zijn onbeschoftheid tartte iedere beschrijving.


  ‘Ik vraag het alleen maar omdat ik hier al eens eerder ben geweest,’ legde hij uit. ‘Verscheiden keren, om precies te zijn, en toen was het huis altijd leeg en verlaten.’


  ‘Wat moet een loodgieter eigenlijk doen in een leeg huis?’


  ‘Tja, onderhoudscontract, hè.’ Hij haalde zijn schouders op alsof zijn antwoord alles verklaarde.


  ‘O, eh… ik begrijp het al,’ zei ze. ‘U komt zeker zo nu en dan eens kijken of alles nog in orde is?’


  ‘Precies.’


  ‘In dat geval kijk ik ervan op dat Andy uw naam in het telefoonboek niet herkende,’ mompelde ze, terwijl ze de waterketel vulde en de stekker in het stopcontact stak.


  ‘Ach, loodgieters, hè. Vergeetachtige types.’ Toen hij zijn wenkbrauwen optrok, kreeg ze sterk de indruk dat hij haar uitlachte.


  ‘Ja, ja. Hoe drinkt u uw koffie?’


  ‘Zwart, met één klontje suiker. Dus, eh…’ Hij slenterde op zijn gemak de keuken rond en bleef ten slotte bij de keukentafel staan. Geïnteresseerd bekeek hij haar tekeningen. Ook dat nog!


  ‘Gaat u toch zitten, Mr. Wilkins,’ zei ze gespannen. ‘Misschien kunnen we dan meteen de zaken bespreken.’


  ‘Dus u tekent?’


  ‘Indèrdaad, en ik heb echt geen tijd voor gezellige praatjes.’ Moest ze nu nóg duidelijker worden? Ze schonk kokend water op de oploskoffie in de mokken. Ondertussen vroeg ze zich af of het al te laat zou zijn om een andere loodgieter op te bellen. Toen bleef ze stokstijf staan; hij hield een van haar tekeningen tegen het licht en bekeek die nauwkeurig.


  ‘Dit is uw vak, nietwaar?’ vroeg hij. Hij legde de tekening neer en pakte een volgende op, die hij al even aandachtig bestudeerde.


  ‘Ik studeer aan de kunstacademie,’ vertelde Jade hem op ijzige toon. Ze zette zijn beker met koffie hard op het aanrecht neer. Toen hij erheen liep, schoof ze haar schetsen gauw op een stapeltje. Ze was zich ervan bewust dat hij naar haar stond te kijken, geleund tegen het aanrecht en volkomen op zijn gemak.


  ‘Dus u studeert kunst. Ja, ik begrijp het.’


  ‘O ja? Wat begrijpt u eigenlijk, Mr. Wilkins? Ik hoop dat u het hebt over een manier om dat lek te dichten.’


  ‘O, dat karweitje stelt niet veel voor.’


  ‘O nee? Ik dacht anders dat u zei dat het serieus was.’


  ‘Zei ik dat?’


  Van pure frustratie knarste Jade op haar tanden. ‘U weet best dat u dat zei!’


  ‘Hoe komt een studente aan de kunstacademie erbij om in zo’n huis als dit te gaan wonen?’ zei hij, de discussie handig omzeilend.


  ‘Als u het weten wilt, ik deel dit huis met een vriend. Nou, wanneer kunt u iemand sturen om dat lek te repareren?’


  ‘Hoe komt u er eigenlijk bij dat ík niet degene zou zijn die dat lek herstelt?’


  ‘Om te beginnen door uw nagels, nog afgezien van al het andere.’


  ‘Mijn nagels?’ Even keek hij heel verbaasd en schoot vervolgens in de lach. Zijn lach was diep en sexy, een geluid waar omaatjes nog geïnteresseerd van op zouden kijken. ‘O, ik begrijp het al. Ze zijn zeker niet vuil genoeg?’


  ‘Laten we het zó stellen, Mr. Wilkins: u lijkt me niet het soort man dat van zijn leven ooit een band heeft verwisseld, laat staan dat u weleens een afvoerpijp hebt vast- of losgeschroefd. Laten we er maar niet langer omheen draaien. Vertel me wie ik kan verwachten en wanneer, en hoeveel u in rekening denkt te brengen voor uw diensten.’


  Dat ze het niet eerder had doorzien! De weledele heer Kanjer-van-een-vent maakt zijn opwachting, en weet met zijn charme een huisvrouw ervan te overtuigen dat er van alles en nog wat in huis moet gebeuren. Vervolgens stuurt hij zijn mannetjes erop af, waarna er een rekening wordt gepresenteerd waar je u tegen zegt. Geen wonder dat hij zich kon permitteren om zo gekleed te gaan.


  Jammer genoeg voor hem viel ze niet op een innemend uiterlijk en goedkope charme. Knappe mannen met mooie smoesjes deden haar niets. Dat was meer het domein van haar zuster geweest.


  Toen ze zover was met haar gedachten voelde ze de bekende pijn weer. Ze liet haar hoofd een ogenblik in haar handpalm rusten. Toen ze het weer aan kon, bleek de man bezorgd naar haar te kijken.


  ‘Voelt u zich wel goed?’ vroeg hij.


  ‘Ja, prima.’ Dat was niet waar. Ze voelde zich beroerd, zoals altijd wanneer ze aan Caroline dacht. ‘Een voorbijgaande hoofdpijn,’ zei ze met onvaste stem. ‘Zeker een beetje te ingespannen zitten werken de laatste tijd.’


  ‘U kijkt alsof u een geest hebt gezien.’


  De opmerking was zó toepasselijk dat Jade hem met open mond aanstaarde. Toen knipperde ze met haar oogleden en schudde haar hoofd. Ze had, bij wijze van spreken, inderdaad een geest gezien. Het was allemaal al meer dan twee jaar geleden, maar het beeld van haar zuster achtervolgde haar nog steeds. Vierentwintig jaar oud, veelbelovend, en van de ene dag op de andere zomaar weggevaagd. Plotseling werd ze overweldigd door het verlangen om de onbekende man die bezorgd fronsend tegenover haar zat, in vertrouwen te nemen. Met moeite weerhield ze zich.


  O, ze wist het wel. Haar therapeut had gezegd dat ze het verleden los moest laten, dat ze moest leren om tegen de mensen te zeggen wat ze voelde. Dat ze het levende wezen dat ze had gekend, in haar hart moest koesteren, in plaats van haar eigen leven erdoor te laten verwoesten. Het was een veeg teken dat ze op het punt had gestaan om haar hart uit te storten bij een onbetrouwbaar uitziende man die ze nauwelijks een uur kende.


  ‘U moet maar weer eens opstappen.’ Ze deed een poging om overeind te komen, maar zeeg haastig weer neer. ‘Ik, eh… ik bedoel Andy belt u straks wel op om alles te regelen.’


  ‘Miss Summers, ik begin me zorgen om u te maken.’


  ‘Nergens voor nodig.’


  ‘Misschien kan ik u beter even naar boven brengen.’


  ‘Doe niet zo belachelijk!’ Om maar van hem en zijn ongewenste bezorgdheid af te zijn, kwam ze wankelend overeind. Voor ze het goed en wel besefte, was hij bliksemsnel om de tafel heen gelopen en tilde haar op in zijn armen.


  ‘Wat doet u nou! Zet me onmiddellijk neer!’ riep ze wanhopig uit.


  ‘Vergeet het maar. Ik laat je niet alleen achter in dit huis. Dat is onverantwoordelijk. Stel dat je in elkaar zakt zodra ik de deur uit ben?’


  ‘Dat ben ik heus niet van plan! Zet me neer!’ Dit was een nachtmerrie. Het ene ogenblik zat ze rustig te werken aan de keukentafel, het volgende moment werd ze de trap opgedragen door de plaatselijke loodgieter, die niet anders dacht of ze was ziek geworden en had dringend hulp nodig! Verzet had geen zin, begreep ze. Hij was veel groter en sterker dan zij en absoluut van plan om de held uit te hangen. Nou, vooruit dan maar.


  Toen hij naar Andy’s kamer liep, zei ze dat hij de verkeerde kant uit ging.


  ‘O, ik dacht dat die kamer met dat lekkende plafond de jouwe was,’ zei hij.


  ‘Nee, mijn kamer is de andere kant uit, tweede van rechts.’ Door zijn trui en overhemd heen rook ze zijn huid, en ze voelde de harde spieren van zijn borst tegen haar wang. Alles aan hem was één en al fiere mannelijkheid. Wat haar betrof kon ze niet gauw genoeg weer op eigen benen staan. Letterlijk!


  ‘Sorry,’ mompelde hij. ‘Ik heb het blijkbaar verkeerd begrepen.’


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in uw eventuele misverstanden, Mr. Wilkins,’ zei ze op schrille toon. De deur van haar kamer kwam steeds dichterbij en ze slaakte bij voorbaat een zucht van verlichting. Als Caroline nog in leven was, zou ze vrolijk grinniken wanneer ze haar zuster in de armen zag van het soort kanjer dat ze altijd angstvallig had vermeden. Voor de allereerste keer dacht Jade vol genegenheid en zonder schuldgevoel aan haar zuster.


  Hij schopte de deur open, en Jade gluurde naar binnen. Hopelijk slingerden er geen verraderlijke slipjes rond. Maar alles was keurig netjes, zoals ze het had achtergelaten.


  ‘Dump me maar op het bed,’ beval ze. ‘U kunt meteen wel gaan. Laat de buitendeur maar gewoon achter u in het slot vallen.’


  Hij gaf geen antwoord. Na haar op het bed te hebben neergelegd, keek hij om zich heen op dezelfde keurende manier als eerst. Vervolgens keek hij haar aan.


  ‘Je ziet er al een heel stuk beter uit,’ stelde hij vast.


  Ze wist wel hoe dat kwam; ze had een kleur gekregen doordat ze in zijn armen had gelegen. Nu ze daaraan terugdacht, werd ze nog roder. ‘Even rusten, dan ben ik weer kiplekker,’ zei ze.


  Ging hij maar weg, in plaats van daar naar haar te staan kijken. Niet dat ze bang voor hem was, want het was wel duidelijk dat hij zich niet seksueel voor haar interesseerde. Hij keek naar haar alsof hij in gedachten iets trachtte te begrijpen. Of speelde haar verbeelding haar parten?


  Nou ja, waarom zou hij ook belangstelling voor haar koesteren? Al was ze niet onaantrekkelijk, een Marilyn Monroe was ze nu ook weer niet. Haar haar was blond, maar steil. Ze had een fijn gevormd gezicht, maar er was niets opvallends aan, en verder was ze te tenger om ooit voor weelderig te kunnen doorgaan. Haar zuster, ja, die had een lichaam gehad dat als een magneet mannenblikken aantrok. Jade slaakte een zucht en leunde een beetje achterover in de kussens.


  ‘Wil je misschien een kopje thee of zoiets?’ vroeg hij zorgzaam.


  Jade wierp hem een zuurzoete glimlach toe. ‘Dacht ik niet,’ zei ze. ‘U zou niet eens weten waar de boel staat. Trouwens, kopjes zoete thee zijn nergens goed voor, hoor. Dat is een achterhaald bakerpraatje.’


  ‘Best mogelijk,’ zei hij instemmend. ‘Dit is dus de kamer waar je slaapt?’


  ‘Goedendag.’


  Kritisch keek hij om zich heen. ‘Geen tv. Was je daarom in die andere slaapkamer op dat uur van de avond?’


  ‘Dit gaat te ver!’ riep ze woedend uit. ‘Wat ik in dit huis doe of laat, gaat u geen zier aan. U kwam een lek repareren, maar als u niet bekwaam genoeg bent om dat te doen, en niet onmiddellijk maakt dat u wegkomt, zal ik –’


  ‘Me in mijn kraag vatten?’


  ‘Er zijn nog meer loodgieters beschikbaar, hoor. Gaat u nu, alstublieft!’


  ‘Dacht ik niet.’ Hij liet zich neer op de rand van het bed, en Jade krabbelde bliksemsnel overeind. Ze trok haar knieën op en legde haar armen eromheen. Vertwijfeld keek ze naar de deur. Zou ze het erop wagen en de kamer uit rennen? Maar hij zou er niet de minste moeite mee hebben om haar tegen te houden.


  ‘Verdwijn of ik roep de politie,’ zei ze op zachte, dreigende toon.


  Hij raakte er niet van onder de indruk. ‘Daar zou je niet veel mee opschieten,’ zei hij.


  ‘Wedden van wel?’


  ‘Ik neem geen geld aan van een dame, aangenomen dat je dat bent.’ Hij week een eindje zijwaarts uit. ‘En ik ontfutsel de mensen geen telefoontoestellen, mocht je dat soms denken. Nee, het zal geen enkel verschil maken of jij belt of niet.’


  ‘O nee? Waarom niet?’


  ‘Omdat ik Andy’s broer ben en de eigenaar van dit huis!’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Ik geloof u niet.’


  Dat deed ze echter wel degelijk, want vanaf het allereerste moment waarop ze hem had gezien, had er iets niet geklopt. Zijn kleren, zijn accent, alles wat hij uitstraalde. Ze had een loodgieter verwacht en in haar naïviteit aangenomen dat hij dat was. Natuurlijk had ze hem moeten vragen of hij zich kon identificeren.


  Nu was het te laat.


  ‘Natuurlijk geloof je me,’ zei hij op kille toon. ‘Maar mocht je nog twijfelen…’ Hij haalde zijn portefeuille te voorschijn, en klapte die open. Er zat een aantal creditcards in, plus zijn rijbewijs.


  Jade sloeg er een blik op en gaf hem de portefeuille weer terug. Ze wist niets te zeggen. Wel wist ze waarom hij was gekomen. Andy zou van streek zijn.


  ‘Tong verloren, Miss Summers? Ik ben teleurgesteld; nog geen tien minuten geleden was u anders welsprekend genoeg,’ zei hij smalend.


  Vol afkeer keek Jade hem aan. ‘Waarom heb je niet gewoon bij de voordeur al gezegd wie je was?’ vroeg ze op bittere toon. Het ‘u’ liet ze maar achterwege; dat had hij allang gedaan.


  ‘Waarom had ik dat moeten doen?’ Hij stopte de portefeuille weg en keek haar koeltjes aan. ‘Ik wist niet wie je was, maar ik zag je niet voor de hulp in de huishouding aan. Het leek me een goed idee om de komedie even vol te houden, tot ik wist wat voor vlees ik in de kuip had.’ Hij stond op, slenterde naar de erker en keek even naar buiten alvorens zich weer om te keren. ‘Zo te zien ben je aan een borrel toe,’ zei hij op bedrieglijk milde toon. ‘Val alsjeblieft niet flauw, want ik heb nog een heleboel vragen.’


  ‘Ik zal me met Andy in verbinding stellen.’ Ze reikte al naar het telefoontoestel naast het bed, maar zijn hand pakte de hare beet in een pijnlijke greep.


  ‘Niet zo haastig, Miss Summers,’ zei hij. ‘Je bent in míjn huis, en je luistert eerst naar wat ík te zeggen heb. Begrepen? En daarna wachten we rustig af tot mijn broer thuiskomt. Hij zal wel verbaasd opkijken, denk ik.’


  ‘Haal je hand weg. Ik hou niet van die holbewonersmanieren.’


  Weer die diepe lach, maar hij liet haar los. ‘Zo, zo. Een meisje met pit,’ zei hij prijzend. ‘Zeer ongebruikelijk voor mijn broer.’


  ‘Wat bedoel je daar in vredesnaam mee?’ Ze schoof naar de verste rand van het bed.


  ‘Daar bedoel ik mee dat de sloeries met wie hij zich tot nu toe heeft ingelaten, evenveel persoonlijkheid hadden als een natte vaatdoek,’ antwoordde hij.


  Jade slaakte een zucht. Ze had nooit gedacht dat ze Curtis Greene eens zou ontmoeten. Toen zij en Andy dit huis betrokken, had Andy haar verzekerd dat zijn broer een workaholic was, ondergedoken in de krochten van Manhattan, die hij zelden verliet om Londen aan te doen. Zo te horen was hij niet dol op die broer, al scheen hij wel ontzag en bewondering voor hem te hebben.


  ‘Het is vraag-en-antwoord-tijd, Miss Summers,’ zei Curtis. ‘En hoe charmant deze slaapkamer ook is, het lijkt me niet de geschikte plaats voor een gesprek.’ Hij liep naar de deur en keek pas weer om toen hij op de drempel stond. ‘Ik stel voor dat we ons naar de huiskamer begeven. Tenzij jij de voorkeur geeft aan slaapkamers? Zeg het maar.’


  Jade sprong van het bed, kruiste haar armen verdedigend voor haar borst en liep hooghartig langs hem heen de kamer uit.


  ‘Het kan me niet schelen wie jij bent,’ zei ze, toen ze zich eenmaal in de huiskamer bevonden. ‘Maar ik heb niets op met je aanmatigende houding. Het feit dat dit jouw huis is maakt geen indruk op me. Ik heb er geen probleem mee om mijn boeltje te pakken en op te stappen.’


  De bank zou er misschien niet zo blij mee zijn, maar er stond nog net genoeg op haar rekening om ergens anders een huis te huren. Andy’s aanbod om hier in te trekken en de onkosten te delen, was als een geschenk uit de hemel gekomen, maar als ze voor deze vent in het stof moest bijten, hoefde het van haar niet meer.


  ‘Pittig en trots,’ constateerde hij, terwijl hij plaatsnam. Evenals zijn broer besteedde Curtis Greene nauwelijks aandacht aan zijn omgeving en paste hij perfect in dit huis. Maar hij straalde niets van Andy’s beminnelijke charme uit. ‘Als we nu eens gewoon deden, Miss Summers?’ stelde hij voor. ‘We zijn hier maar met zijn tweeën en weten allebei wat u bent.’


  Aarzelend streek ze neer op een stoel die het verst bij hem vandaan stond en staarde hem verbijsterd aan. ‘Studente aan de kunstacademie,’ zei ze na een tijdje.


  ‘Zogenaamd, ja.’


  ‘Je kunt de academie in Londen opbellen om voor informatie,’ zei ze op kille toon. ‘Voor wie zie je me eigenlijk aan, als je me niet gelooft? Denk je soms dat ik iedere ochtend plaatsneem aan de keukentafel met een stapel neptekeningen, totdat er iemand opdaagt tegen wie ik een hele serie pathologische leugens kan ophangen?’


  ‘Je hebt hersens en bent goed van de tongriem gesneden, zeg,’ mompelde hij voor zich heen. ‘Het wordt steeds raadselachtiger.’ Hij keek alsof hij zijn verbazing maar niet te boven kon komen, maar ze trapte er niet in. Het venijn zou wel in de staart zitten.


  ‘Ik vraag me af wat mijn broer in jou ziet.’


  Daar had je het al! Arme Andy, dacht ze. Geen wonder dat hij meteen dichtklapte wanneer de naam Curtis toevallig viel.


  ‘Kom nu maar to the point,’ verzocht ze. ‘Dan kan ik mijn boeltje pakken en weggaan.’


  ‘Eigenlijk wil je dat niet, hè?’


  ‘Eh… nee,’ gaf ze verward toe. ‘Maar het is inderdaad jóuw huis, dus…’


  Met ongeduldige, rukkende gebaren trok hij de dikke roomkleurige trui uit. Daaronder droeg hij een geruit overhemd in zachte tinten groen, roomkleur en bruin. Langzaam rolde hij de mouwen op tot halverwege zijn gespierde, met donker kroeshaar begroeide bovenarmen. Gefascineerd keek ze toe. Voor zo’n grote, forse man waren zijn bewegingen zo gracieus als die van een kat.


  ‘Hoe heb je mijn broer eigenlijk leren kennen?’ vroeg hij op een conversatietoontje. Hij strekte zich languit in de diepe stoel uit, met zijn hoofd ver achterover. Nu waren zijn ogen slechts smalle, waakzaam glinsterende spleten.


  Had Andy het tijdens zijn therapie ooit over deze broer gehad, vroeg Jade zich af. Ze betwijfelde het. Afgezien van een kerstkaart en zo nu en dan een brief, had hun omgang zich beperkt tot faxen en e-mailtjes over de het bedrijf.


  ‘O, via wederzijdse vrienden,’ antwoordde ze vaag.


  ‘Werkelijk? Wie waren dat dan?’


  ‘Geen mensen die jij kent,’ zei ze kortaf.


  ‘Goed, jullie maakten dus kennis. En toen? Klikte het meteen, maakten jullie een afspraakje?’


  ‘Het klikte inderdaad,’ antwoordde ze slecht op haar gemak. Die suggestieve ondertoon stond haar helemaal niet aan.


  ‘En toen trok je dus maar bij hem in? Ik dacht anders dat Andy weigerde om iets te maken te hebben met dit huis. Heeft hij geen eigen flat in de Barbican? En hoe zit het met jou, waar woonde jij?’


  ‘Of hij inderdaad weigerde om iets met dit huis te maken te hebben, weet ik niet. Daar heeft hij het nooit met me over gehad. Ik ben er gewoon van uitgegaan dat dit jouw huis was, dus –’


  ‘Hij heeft altijd geweten dat hij hier kan wonen wanneer hij maar wilde,’ zei hij abrupt. ‘Mijn vraag is waarom uitgerekend hier? Wat is er opeens mis met zijn flat?’


  ‘Die heeft hij uitgeleend aan een vriendin van je zuster, die voor zes maanden uit Australië is overgekomen.’


  ‘O, dus Sarah heeft gevraagd of hij haar een plezier wilde doen.’


  ‘En bovendien…’


  ‘Ja?’


  Hij keek naar haar als een haai die belangstelling koestert voor zijn eten, dacht ze. ‘Toen Andy zijn baan opgaf, leek het ons allebei een goed idee om hier in te trekken, zodat we meer ruimte hadden voor onze kunst. We hadden er geen idee van dat jij naar Londen terug zou keren,’ legde ze uit.


  ‘Nee, dat dacht ik al. Mijn excuses als ik jullie gezellige liefdesnestje heb verstoord.’


  Jade werd vuurrood en deed haar mond al open om hem tegen te spreken, maar bedacht zich. Er zou nog wel meer komen, en dan kon ze het allemaal in één keer afdoen.


  ‘Jullie moeten toch hebben beseft dat ik terug zou komen?’ zei hij. ‘Of dacht Andy soms dat hij zomaar zijn ontslagbrief kon faxen, en dat ik hem dan een kaartje met ‘veel geluk’ erop zou sturen?’


  ‘Dat zul je aan je broer moeten vragen,’ mompelde ze.


  ‘Ik vraag het aan jóu!’ riep hij boos.


  Daar kwam de aap uit de mouw. Zijn goede manieren waren slechts een dun vernisje. Ze hield dapper stand en wierp hem een serene glimlach toe. ‘Je hoeft niet te schreeuwen, hoor. En ik kan niet voor Andy antwoorden, want ik weet niet wat er allemaal in het hoofd van je broer omgaat.’


  ‘Laat ik het dan anders formuleren,’ zei hij op norse toon. ‘Heb jij Andy tot deze stap overgehaald, zodat je je aardige kleine voetje tussen deze deur kon zetten?’


  De beschuldiging, nauwelijks gecamoufleerd als een vraag, werd gevolgd door diep stilzwijgen, dat alleen werd verbroken door het tikken van de antieke klok op de schoorsteenmantel. Dat geluid leek kleine, galmende explosies te veroorzaken. Jade zette haar tanden op elkaar om het niet uit te schreeuwen. Daar schoot je immers niets mee op, integendeel.


  ‘Ik begrijp het al,’ zei ze toen ze enigszins gekalmeerd was. ‘Ik mocht Andy niet opbellen omdat jij me eerst wilde beschuldigen van… Ja, waarvan eigenlijk? Denk je soms dat ik me wederrechtelijk toegang heb verschaft, of dat ik op het geld van je broer uit ben?’


  ‘Je zou niet de eerste vrouw zijn die zich door een vette bankrekening het hoofd op hol laat brengen,’ snauwde hij haar toe, weer volkomen beheerst. ‘En Andy is veel te goedgelovig. Hij heeft altijd te doen met zielenpoten.’


  ‘Ik ben geen zielenpoot, Mr. Greene! Ik had zelfs een heel goede baan vóór…’ Ze pauzeerde even; ze hoefde die man niet alles aan zijn neus te hangen. ‘Voor ik besloot om me aan de kunst te gaan wijden.’


  ‘Dat is nu juist wat mij niet duidelijk is, wat me niet in de haak lijkt.’ Hij wierp haar een kille, triomfantelijke glimlach toe. ‘De paar meisjes met wie ik mijn broer heb zien optrekken, waren stuk voor stuk hersenloze trutten. Je moet toch toegeven dat het een beetje eigenaardig overkomt om hem hier aan te treffen met jou. In het huis van de familie nota bene, hoewel hij ooit bij hoog en bij laag heeft gezworen dat hij hier geen voet meer over de drempel zou zetten. Kijk, Miss Summers, ik ben niet gek, en ik heb hoegenaamd niets weg van mijn broer. Ik heb me nooit laten inpalmen door vrouwelijke lagen en listen en ik ruik bedrog op een kilometer afstand.’


  Hij zweeg even en vervolgde zijn relaas toen hij op adem was gekomen. ‘Je bent pienter, dat staat vast. Pienter genoeg om mijn broer om de tuin te leiden tot je hebt gekregen wat je wilt. Heb je het allemaal van tevoren gepland? Een lief woordje hier, een zijdelingse blik daar, een bewonderend kreetje toen hij zich liet ontvallen dat hij altijd al belang had gesteld in de kunst? Ging het zo, Miss Summers? Vervolgens een aarzelend voorstel dat het misschien een goed idee zou zijn om samen te gaan wonen? Om elkaar beter te leren kennen? Samen opgaan in de liefde voor de kunst? En van het een kwam zeker het ander?’ Jades vuisten hingen gebald langs haar lichaam. Het was allemaal zo onzinnig en vergezocht dat ze bijna in lachen uitbarstte. Hij moest eens weten! Curtis Greene wist helemaal niets af van zijn broer.


  ‘Wat is er zo verdraaid grappig?’ vroeg hij achterdochtig.


  Het glimlachje dat om haar mondhoeken had gespeeld, werd een brede grijns. Ze schaterde het uit. Het eindigde met een paar gesmoorde giecheltjes; tot slot veegde ze de lachtranen uit haar ogen en keek hem aan. ‘Ik heb in geen jaren zo gelachen,’ bekende ze. ‘Bedankt!’


  ‘Graag gedaan, hoor.’ Met onverholen nieuwsgierigheid in zijn blauwe ogen keek hij haar aan. ‘Maar eerlijk gezegd begrijp ik de grap niet.’


  ‘De grap is dat je de plank zo ontzettend ver misslaat,’ legde ze uit. ‘Ik ben niet uit op het geld van je broer of van wie dan ook. Ik heb al heel jong geleerd dat je met geld geen dingen kunt kopen die er werkelijk toe doen.’ Ze was in de war en zei verder niets meer, want deze man was er bijna voor de tweede keer in geslaagd om iets bij haar van binnen te raken wat voor de meeste mensen verborgen bleef.


  ‘Heel filosofisch beschouwd voor een meisje van, eh… achttien? Negentien, misschien?’


  ‘Zesentwintig.’


  ‘Welke relatie heb jij eigenlijk met mijn broer?’ vroeg hij aandringend.


  ‘Wat heb jij daarmee te maken?’


  ‘Wat ik daarmee te maken heb?’ sputterde hij ongelovig tegen. Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. ‘Mens, jij durft, moet ik zeggen!’


  ‘O, sorry, hoor.’ Jade ontspande zich, want gaandeweg was er iets tussen hen veranderd, al kon ze niet precies zeggen wat dat was. Hij had haar gewantrouwd, maar zijn intuïtie zei hem dat dat nergens voor nodig was. Daar kwam nog bij dat hij beslist niet gewend was aan tegenspraak, dat merkte je aan alles.


  Via Andy was ze het een en ander te weten gekomen over Curtis Greene. Hij was het oudste kind van hun ouders, geboren toen zijn moeder nauwelijks meer was dan een meisje. Na hem had het een hele tijd geduurd voor er nog twee kinderen kwamen. Toen de ouders bij een vliegtuigongeluk om het leven kwamen, was Curtis even in de twintig geweest, en van de ene dag op de andere stond hij, volkomen onvoorbereid, aan het hoofd van een dynastie. Bovendien moest hij de ouderrol op zich nemen voor de twee jongere kinderen. Voorzover Jade het had begrepen, had hij die rol vervuld door zichzelf en de andere twee een ijzeren discipline op te leggen.


  Dat verleden had hem gevormd tot de man die hij nu was, en dat gold evenzeer voor zijn jongere broer.


  Ze werd zich ervan bewust dat ze naar hem zat te staren. In gedachten probeerde ze hem in te schatten, zoals hij haar ook had gedaan. Ze keerde pas tot de werkelijkheid terug toen hij de stilte verbrak.


  ‘Andy is mijn broer,’ zei hij op ruwe toon. ‘Ik moet op hem passen.’


  ‘In dat geval heb je niets van mij te vrezen.’ Ze sloeg haar ogen neer en glimlachte alsof ze een geheimpje koesterde. ‘Andy en ik zijn gewoon heel goede vrienden. Twee mensen die met elkaar optrekken en het prima met elkaar kunnen vinden.’


  ‘Het kost me moeite om dat te geloven.’


  ‘Waarom? Mannen en vrouwen kunnen een heel bevredigende relatie met elkaar hebben zonder –’


  ‘Seks, wou je zeggen?’ Hij keek haar van opzij aan met een wetend glimlachje, en opeens haalde ze sneller adem. Ze kon niet helder meer denken. Door iets in zijn glimlach, de plotselinge verandering van zijn stem toen hij dat woord uitsprak, leek de kamer veel kleiner en veel te warm.


  ‘Precies.’ Ze schraapte haar keel.


  ‘Zelfs wanneer ze een bed met elkaar delen?’ vroeg hij als terloops.


  Heel even begreep ze niet waar hij op doelde; toen schoot het haar te binnen. ‘O, je bedoelt samen tv kijken in dezelfde slaapkamer.’ Haar gezicht klaarde op. ‘Je broer en ik slapen niet bij elkaar. Als jij dat niet kunt geloven, ligt dat aan jou. Sommige mensen koesteren lage gedachten.’


  ‘Ik zou het liever ervaring noemen, bijvoorbeeld.’


  ‘Tja, dan verschillen we dus van inzicht.’ Innerlijk toomde ze haar verbeelding in, die op hol dreigde te slaan door dat woordje ervaring. Over de ervaringen van Curtis Greene had ze al het nodige vernomen. Nadat hij een glaasje te veel op had gehad, had Andy zich het een en ander laten ontvallen over zijn broer. Die scheen nooit gebrek te hebben gehad aan zwijmelende, aanbiddende vrouwelijke wezens. Ervaren, ja, ja! Door de wol geverfde vrouwenjager, zou hij bedoelen.


  ‘Goed,’ zei ze, de toenemende stilte tussen hen verbrekend. ‘Hoe lang dacht je in Londen te blijven?’ De woorden waren haar nog niet over de lippen gekomen, of ze besefte dat het niet bepaald een tactvolle vraag was.


  ‘Lang genoeg om een hartig woordje met mijn broer te spreken.’ Hij strekte zijn lange benen voor zich uit en sloeg nonchalant zijn enkels over elkaar. ‘Een zéér serieus woordje.’


  Nerveus streek Jade met haar tong over haar lippen. Een beschermend gevoel welde in haar op, want dit bezoek zou Andy tot diep in zijn binnenste schokken. Hij was nog lang niet toe aan een confrontatie met Curtis en alles wat dat inhield.


  ‘Ik neem aan dat je niet van plan bent om naar me te luisteren,’ zei ze. ‘Maar mag ik je vragen om niet te hard te zijn voor Andy?’


  Om de een of andere reden scheen hij dat verzoek amusant te vinden. ‘Niet te hard zijn voor Andy?’ herhaalde hij. ‘Daar jullie elkaar zo ontroerend na staan, zou je toch moeten weten dat ik al voor zijn welzijn zorg sinds hij acht was en ik een ouwe man van eenentwintig.’


  Zijn ogen werden donkerder, en een ogenblik meende ze er iets van spijt in te lezen, maar het was snel weer voorbij. Hij leunde naar voren en sloeg hard met zijn vuist in de palm van zijn andere hand. Onwillekeurig kromp ze ineen, maar het sterkte haar in haar voornemen om zich tot het uiterste tegen die man te verzetten.


  ‘Hard zijn was de enige manier om Andy te leren hoe hij met zijn rijkdom om moest gaan, en vooral met zijn leven,’ zei hij. ‘Mocht je het nog niet hebben gemerkt: de maatschappij is keihard, en toen onze ouders om het leven waren gekomen, was het aan mij om hem klaar te stomen voor de buitenwereld, begrijp je wel?’ Zijn ogen glinsterden.


  ‘Nou, hij is geen jongetje van acht meer,’ zei ze zonder zich gewonnen te geven. ‘Misschien heeft hij ondertussen de nodige levenslessen geleerd en is hij sterk genoeg om zijn eigen weg te gaan.’


  ‘Praat jij hem dat soort psychologische kletskoek aan? Hij moet zeker afstand nemen van de buitenwereld en zich zogenaamd bewijzen door te rotzooien met klei of olieverf of zoiets, hè?’ Hij lachte schamper. ‘Je dacht zeker dat je de jackpot had gewonnen via mijn broer.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat mijn belangstelling voor Andy niets te maken heeft met zijn geld,’ zei ze. Hij moest haar heimelijke minachting hebben opgemerkt, want opeens was hij heel stil. ‘En ik heb hem helemaal niets aangepraat. Voor het geval het je nog niet is opgevallen, kan ik je vertellen dat Andy over zelfstandig denkvermogen beschikt.’


  ‘Ja, en hij heeft van het ene moment op het andere besloten om zijn lucratieve baan in het familiebedrijf eraan te geven en kunstenaar te worden, hè? Alles zonder de minste of geringste aanmoediging van zijn lieve, platonische vriendin. Hoe zou het toch komen dat ik er zo’n moeite mee heb om dat allemaal te geloven?’


  ‘Misschien ligt dat aan je achterdochtige karakter?’’


  Daar ging hij niet op in. ‘Heel toevallig werd jij ook gekweld door onzekerheid, dus besloot je je uitstekende baan op te geven – waaruit die ook maar mag hebben bestaan – en ook gehoor te geven aan je artistieke roeping. Eh… wat had je voor een baan, als ik het vragen mag?’


  Ze stond in tweestrijd of ze het hem zou vertellen. Ja, dat was maar beter, besloot ze. Hoe openhartiger ze was in bepaalde opzichten, hoe eerder ze van hem verlost zou zijn.


  ‘Ik werkte voor een kleine computerfirma,’ antwoordde ze. ‘Als persoonlijk assistente van de directeur. In feite kwam het erop neer dat ik het hele bedrijf runde en daar de financiële vruchten van plukte.’


  ‘Waarom ben je dan opgestapt?’


  ‘Omdat… omdat ik toe was aan een verandering van omgeving.’


  Hij schudde zijn hoofd in een gebaar van geïrriteerde frustratie. ‘Van hoog gesalarieerde directie-assistente naar experimenteren met houtskool dus. Een ingrijpende verandering, Miss Summers. Wat doen jij en Andy nou precies? Eendrachtig samenzijn in de avond? Kunstenaartje spelen, wat neerkomt op het ontlopen van jullie verantwoordelijkheid en jezelf wijsmaken dat de wereld daarbuiten niet bestaat, omdat jullie je er liever niets van aantrekken? Of is het eigenlijk een of andere ingewikkelde versierpoging? Ben je gewoon bezig je tijd af te wachten, al rommelend met kleurpotloden, en hongerig naar hem kijkend? Wacht je op het goede moment om de koffer met hem in te duiken?’


  Toen gaf ze het op. Curtis Greene, geconfronteerd met een situatie die hij eens een keer niet in de hand had, wist er gewoonweg geen raad mee. Dus probeerde hij het met intimidatie en verre van subtiele beledigingen.


  Ze slaakte een zucht, en verdiepte zich in gedachten alvast in het gedoe om ergens iets te huur te vinden.


  ‘Je hebt gelijk. Ik ben een gemene, achterbakse, harteloze geldwolf. Ik heb je broer zo ver gekregen dat hij zich voor de schilderkunst ging interesseren en te geloven dat ik mijn eigen goede baan eraan heb gegeven om mij geheel aan de kunst te kunnen wijden. En natuurlijk is het een slimme, uitgekiende zet van me. In de stille avonduren, druk bezig met houtskool, penselen en kleurpotloden, zie ik een stralende toekomst voor me, waarin ik meesteres ben van dit grote huis en alles wat er zoal aan te pas komt.’ Ze moest eventjes op adem komen, en vervolgde toen weer haar betoog.


  ‘Eerlijk gezegd heb je me betrapt terwijl ik me liet gaan. Normaliter kleed ik me namelijk niet in een ouwe spijkerbroek en een T-shirtje, o nee! Ik zorg wel dat ik in nauwsluitende, verleidelijke gewaden ben gehuld, voor het geval dat mijn slachtoffer onverwachts binnenkomt. Het daglicht ziet me nooit zonder mijn zilveren of gouden hooggehakte schoentjes, met mijn haar perfect gekapt, mijn nagels vuurrood gelakt en met peperdure make-up op mijn gezicht. Zo, dat was het dan. Tevreden?’


  Tot haar grote voldoening zag ze dat hij met de mond vol tanden zat. Dit had hij kennelijk niet verwacht. Mooi zo!


  ‘Dat was een kinderachtige reactie, Miss Summers,’ zei hij ten slotte. Als zijn ogen niet zo gemeen hadden geglinsterd, had ze zichzelf wel een schouderklopje gegeven.


  ‘Ik heb gewoon gezegd wat jij wilde horen,’ zei ze. ‘Trouwens, je bent niet van plan om ook maar één woord te geloven van wat ik ook zeg, dus wat maakt het voor verschil?’


  ‘Wie ben ik om niet te geloven dat jij door het huis schrijdt, gehuld in verleidelijke gewaden en op hoge hakken?’ Hij bekeek haar op zijn gemak van top tot teen. ‘Ik kan me je best voorstellen in nauwsluitend spul. Je zou er heel, eh… Hoe noem je het ook alweer, aantrekkelijk, bekoorlijk? Nee, ik weet het al, sexy in uitzien. Ja, ik zie het helemaal voor me: dat beweeglijke gezichtje en die ogen met de juiste schaduw van droefenis. Ik zie niet veel van je lichaam, maar ik kan me voorstellen dat het de moeite waard is.’


  ‘Zo is het wel genoeg!’ riep ze kwaad. Het bloed steeg naar haar wangen en ze kreeg kippenvel over haar hele lichaam. Haar handen omklemden de leuningen van haar stoel en ze boog zich naar voren.


  ‘Breng ik je in verlegenheid? Sorry, hoor.’ Hij glimlachte heel traag, wat haar zelfbeheersing niet ten goede kwam. Daarna wachtte hij een tijdje, waarbij hij haar geen moment uit het oog verloor. Ten slotte redde hij de situatie door te vragen hoe laat zijn broer thuiskwam.


  ‘Vandaag wordt het laat in de middag.’ Jade streek met haar tong over haar droge lippen. ‘Om halfdrie heeft hij namelijk nog een college, en daarna gaat hij meestal nog een uurtje naar de leeszaal. Als ik het goed begrepen heb, heeft hij vandaag met een stel vrienden afgesproken. Hij zei dat hij vanavond niets anders meer wilde doen dan met eten van de afhaalchinees voor de tv neerploffen. Meestal maak ik iets klaar, we koken om de beurt. Hij kookt stukken beter dan ik; hij is gewoonweg fantastisch, maar ik denk niet dat je dat wist.’


  Ze ratelde maar door, het leek wel of ze niet meer op kon houden. Niet dat het veel hielp. Die man hoefde zijn mond maar open te doen om haar van streek te maken. Hij bezat een fluwelen tong, maar dat was het ergste niet. Dat hij dwars door haar heen leek te kijken, dat was pas verontrustend.


  Hij moest nodig beweren of insinueren dat zij degene was die anderen manipuleerde! Hoeveel vrouwen zou hij al zijn bed in hebben gelokt met zijn wetende, onderhuidse charme?


  Wat hij ook had willen weten over haar en Andy, ze had hem tevreden gesteld, dat merkte je aan alles. Hij was tamelijk ontspannen. Hoogstwaarschijnlijk zette hij zich al schrap voor de tweede ronde. Haar onverwachte aanwezigheid in dit huis had hem misschien een ogenblik van zijn stuk gebracht, maar dat was hij allang weer te boven gekomen. Wat hem betrof, mocht ze nu wel opstappen. Het volgende punt op de agenda was ongetwijfeld het tot de orde roepen van zijn broer. Hij zou wel al zijn overredingskunst aanwenden om Andy zo ver te krijgen dat die weer in het gareel van DGG Holdings ging lopen.


  ‘Van dat koken? Nee, ik kan niet zeggen dat ik me bewust was van Andy’s talenten op dat gebied. Maar ja, hij heeft weinig of geen gelegenheid gehad om mij ervan te overtuigen. Ik heb de laatste paar jaar voortdurend in het buitenland gezeten.’


  Hij keek op zijn horloge, en ze kon wel nagaan wat er in hem omging. Hij overlegde natuurlijk of het de moeite waard was om hier te wachten, of dat hij maar beter op kon stappen en naderhand terugkomen. Zij kwam er niet meer op aan. Met haar had hij al afgerekend, en hoe!


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze. ‘Hoor eens, je hoeft hier niet te blijven. Ik weet niet hoe laat Andy precies thuiskomt, dus…’


  ‘Ik wou even snel een kijkje in het huis nemen,’ zei hij, terwijl hij opstond. ‘Zin om even mee te lopen?’


  Meteen sprong ze op en slaakte een zucht van verlichting. ‘Nee, bedankt,’ zei ze snel. ‘Ga jij maar, en haast je vooral niet. Ik heb nog een heleboel werk te doen, dus als je het niet erg vindt…’


  ‘Ga maar gewoon je gang, hoor,’ zei hij genadig, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Vergeet dat ik hier ben. Jullie kunstenaars hebben rust nodig om creatief te kunnen zijn, is het niet? Ik zou je artistieke temperament niet graag willen belemmeren.’


  ‘Daarover beschik ik niet,’ zei ze ondanks zichzelf.


  ‘O nee?’ Hij keek haar van opzij aan.


  Allicht, want van zijn standpunt bezien had ze niets anders gedaan dan temperamentvol reageren. Het had absoluut geen zin om hem te verzekeren dat ze gewoonlijk kalm en bedaard was. Die man lokte haar voortdurend uit haar tent. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik praat zelden of nooit met stemverheffing. Van nature ben ik een heel rustig persoontje.’


  ‘Misschien komt het dan door mij,’ opperde hij ingetogen.


  Woedend keek ze hem aan. ‘Ja, zo is het!’ snauwde ze hem toe. ‘Wat verwacht je eigenlijk? Je doemt zomaar op uit het niets en binnen de kortste keren krijg ik allerlei beschuldigingen over me heen!’ Ze had haar stem niet meer in bedwang; die werd al hoger en hoger. Abrupt zweeg ze en haalde eens heel diep adem.


  Die man was onverdraaglijk. Moest je hem daar zien staan met die stomme grijns op zijn gezicht. Precies een kat die erin was geslaagd om stiekem alle room op te vreten.


  ‘Je weet niet hoe opgelucht ik ben nu ik dat van je te horen krijg,’ zei hij.


  ‘Waar heb je het nu weer over?’ Van het ene moment op het andere wisselde hij van stemming; ze werd er doodmoe van. Net of je in de achtbaan zat: zó was je helemaal bovenaan en het volgende ogenblik suisde je naar beneden. Geen wonder dat hij zo’n succesvolle zakenman was. Waarschijnlijk bracht hij zijn concurrenten zo in de war dat ze er gek van werden!


  ‘Misschien moet ik mijn mening over jou herzien,’ zei hij. ‘Ik ben ervan uitgegaan dat je door mij uit je slof schoot.’


  ‘Ik weet echt niet waar je het over hebt.’ Ze liep de deur uit, zich ervan bewust dat hij haar op korte afstand volgde.


  ‘Ik bedoel,’ zei hij achter haar, ‘dat, mocht ik je in verwarring hebben gebracht, het misschien kwam doordat ik je opwond. Seksuele aantrekkingskracht kan zich namelijk op talloze manieren manifesteren.’


  Ze werd zo woest, dat ze zich met een ruk op haar hielen omdraaide. ‘Jij?’ zei ze smalend en met overslaande stem. ‘Jij mij opwinden? Laat me niet lachen! Mocht je het nog niet weten, luister dan goed: volgens mij ben jij het hinderlijkste, irritantste wezen op aarde. En niet te vergeten het meest egocentrische!’


  ‘Dus ik kan me gerust instellen op een aangenaam verblijf hier in huis, zonder onderhuidse, jaloerse intriges?’


  Zijn hemeltergende arrogantie benam haar de adem. Daardoor koste het haar maar een paar seconden om te begrijpen waar hij het over had. Toen het tot haar was doorgedrongen werden haar ogen groot en keek ze hem ongelovig aan. ‘Aangenaam verblijf?’ herhaalde ze verwilderd. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je kunt toch moeilijk van me verwachten dat ik meteen rechtsomkeert maak naar New York nu mijn broer heeft besloten dat hij zich aan de kunst wil wijden,’ zei hij schouderophalend. ‘Tenzij ik hem zo ver kan krijgen dat hij zijn dagdromen om een tweede Matisse te worden gauw opgeeft.’ Hij pauzeerde even om zijn woorden te laten bezinken. ‘En al gun ik jou het voordeel van de twijfel, ik denk dat jij het vast wel op prijs stelt dat ik hier blijf hangen tot ik er zeker van ben dat jij bent wat je beweert te zijn.’


  ‘Dus je blijft hier hangen,’ mompelde ze met doffe stem.’


  ‘Ja! Misschien maar een paar dagen, misschien ook weken, wie zal het zeggen.’ Hij wierp een blik op de trap, en vervolgens op haar. ‘Vandaar dat ik me weer vertrouwd wil maken met de indeling van mijn huis. Waar ik kan slapen en zo, je weet wel.’ Hij wierp haar een verblindende glimlach toe. ‘Veel plezier met het tekenen,’ wenste hij haar toe.


  Zijn lange benen namen de trap in rap tempo, en even later was hij uit het zicht. Jade bleef staan waar ze stond, volkomen van haar stuk gebracht. Hoe was het mogelijk dat de dag op deze afschuwelijke manier eindigde?


  Toen de bel overging, liep ze naar de deur met het air van iemand die het ergste verwacht.


  ‘Goedemorgen, mevrouwtje,’ zei een vrij kleine, gezette man. Hij droeg een vettige overal met een verschoten jack eroverheen, en bestudeerde een papiertje dat hij in zijn hand hield. ‘Ja, ik moet hier wezen. U had gebeld over een lekkage, hè? Ik ben de loodgieter.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Even na negenen ’s avonds deed Jade voorzichtig de voordeur open, keek nerveus om zich heen en liet de deur heel stilletjes achter zich in het slot vallen. Ze slaakte een zucht van verlichting; het was gelukt.


  Je wist immers het maar nooit. Voor hetzelfde geld kwam Curtis er als een bloedhond op af, en dan was het met haar gemoedsrust gedaan. Voor de zoveelste keer in zes dagen tijd.


  Mocht ze de hoop hebben gekoesterd dat de opschudding van zijn aanwezigheid in Stratton House vanzelf weer zou bedaren, dan werd ze flink teleurgesteld.


  ‘Het wordt hoe langer hoe gekker,’ had Andy de vorige dag geklaagd, toen ze in de mensa aan de koffie zaten. ‘Vroeger werkte hij op alle uren van de dag en soms zelfs van de nacht. Nu komt hij tegen zeven uur ’s avonds thuis om gezellig met zijn drieën te eten!’


  Je hoefde niet eens zo vreselijk schrander te zijn om zijn tactiek door te hebben, dacht Jade somber. Curtis Greene, de workaholic, wilde een oogje in het zeil houden. Andy, argeloos als hij was, had daar geen erg in. Ze had hem niets verteld over de beschuldigingen en insinuaties van zijn broer, en was ook niet van plan om dat alsnog te doen. Het was zo al erg genoeg.


  ‘Misschien wil hij je beter leren kennen,’ veronderstelde ze.


  ‘Ach, kom nou!’ riep Andy uit. ‘Het enige wat ik te horen krijg, is gepreek over verantwoordelijkheid en volwassen worden. Ik ben nota bene tweeëntwintig!’ Hij sloeg zijn aquamarijnblauwe ogen naar haar op en trok een gek gezicht. ‘Hij schijnt maar niet te kunnen begrijpen dat ik me aan mijn kunst wil wijden!’


  ‘Er zit niets anders op dan hem te bewijzen dat het je ernst is,’ had ze hem vriendelijk geadviseerd.


  


  Dat was anders gemakkelijker gezegd dan gedaan, bedacht ze op dit moment. Het woord ernst was volgens Curtis uitsluitend van toepassing op geld verdienen. Na een flinke ruzie met Andy was hij overgegaan op de oude, beproefde methode van het uithollingsprocedé.


  Zaten ze bijvoorbeeld gezellig bijeen met een drankje, dan sprak Curtis strijk en zet over het familiebezit, en daarna natuurlijk over het bedrijf. Het was volgens hem van het grootste belang om de zaken florerend te houden.


  Onder het eten wist hij de toch al gedwongen conversatie te doorspekken met opmerkingen over het leven in het algemeen en het hunne in het bijzonder. Het leven, oftewel de maatschappij, kwam volgens hem in grote trekken neer op een jungle. Het ging er in de eerste plaats om de teugels stevig in handen te houden en je er niet onder te laten krijgen.


  Daartoe was het uiteraard noodzakelijk om je met hart en ziel aan de zaak te wijden, en niet eens meer te denken aan verf en penselen. In de regel kreeg hij geen weerwerk; Jade en Andy waren wel wijzer.


  Na het eten, bij de koffie, maakte hij toespelingen op mensen die het op andermans geld voorzien hadden. Die lui vond je volgens hem voornamelijk in het kunstenaarswereldje, waar ze de erfgenaam van een groot fortuin als een buitenkansje beschouwden.


  Met dat soort opmerkingen had Jade grote moeite, want ze begreep wel dat het steken onder water waren, en dat hij haar bedoelde. Maar Curtis was uitgekookt; hij liet niet zoveel los dat hij haar uit haar tent lokte.


  Tot nu toe had Andy ferm standgehouden, maar hoe lang nog? Curtis was een sterke, niet te onderschatten tegenstander. Hij wilde met alle geweld zijn zin doordrijven, en ze wist dat hij alleen maar zijn tijd afwachtte.


  Natuurlijk konden ze vertrekken; dat hadden ze al serieus overwogen. Maar Andy bracht te berde dat dat neerkwam op weglopen, en dat had hij zijn hele leven al gedaan. En Jade mocht ook niet opstappen, want dan liet ze hem alleen met Curtis, en dat kon hij echt niet aan. Ze was zijn morele steun en toeverlaat, en hij kon haar niet missen.


  Dus zaten ze met zijn drieën vast in het oude huis. Twee marionetten waren ze, en de baas van het spul hield de touwtjes stevig in handen, zodat hij ze kon laten dansen wanneer hem dat uitkwam.


  Op haar tenen liep Jade de trap op. Deze keer zag het ernaaruit dat ze ongehinderd haar kamer zou bereiken. Maar helaas. Van beneden weerklonk opeens een diepe, resonerende stem.


  ‘Dus je bent terug. Ik heb op je gewacht, want ik moet je spreken.’


  Met een ruk keerde ze zich om. Ze bleef roerloos staan op de trede, met één hand op de trapleuning en de andere hand aan de revers van haar jasje. ‘Ik ben nogal moe,’ zei ze. ‘Kan het niet wachten?’


  Daar ging hij niet eens op in. ‘Ik ben in de blauwe zitkamer,’ zei hij.


  Even keek ze zijn verdwijnende gestalte na; toen liep ze met tegenzin de trap weer af. Onder het lopen trok ze haar jasje uit.


  Ze was inderdaad moe. Omdat Andy die avond niet thuis zou zijn, was ze lang op kunstacademie blijven hangen. Na nog een tijdje in de bibliotheek te hebben rondgeneusd, was ze met een groepje medestudenten iets gaan drinken. Het was een uitgelaten stelletje, en vergeleken bij hen had ze zich oud en vermoeid gevoeld.


  Eigenlijk was ze niet het type van de ploeterende studente aan de kunstacademie. Haar haren waren gewoon van nature blond, ze maakte zich zeer bescheiden op en haar kleren waren onopvallend. Dronken worden verafschuwde ze hartgrondig.


  Ze liep de kamer in, waar ze Curtis aantrof in de erker, met een glas in zijn hand.


  ‘Ik heb voor jou ook iets ingeschonken.’ Met zijn hoofd gebaarde hij naar het glas dat op de tafel stond. ‘Neem maar een slokje, dat werkt ontspannend. Je doet net of je bang bent dat ik je op zal eten zodra je in mijn buurt komt.’


  Jade griste het glas van de tafel en nam een paar flinke slokken. Toen de alcohol brandend door haar slokdarm liep, ging ze snel zitten.


  ‘Waar wilde je met me over praten?’ vroeg ze.


  ‘Waar is mijn broer?’ vroeg hij botweg.


  ‘Is hij dan nog niet thuis?’ vroeg ze quasi-argeloos. Ging hij nu ook maar zitten, in plaats van daar bij dat raam in de schaduw te blijven staan.


  ‘Nee, en dat weet je best. Daarom ben je toch zo lang mogelijk weggebleven, of niet soms?’ Hij wierp een blik op zijn horloge en fronste overdreven. ‘Als dit voor jouw doen laat is, dan stelt je uitgaansleven niet veel voor. Waar hangt mijn broer eigenlijk uit, weet jij dat? Ik had een paar zakelijke kwesties met hem willen bespreken.’


  Geërgerd keek ze hem aan. Echt iets voor hem om subtiele beledigingen te spuien en het meteen daarna over iets anders te hebben, zodat je geen vat op hem kreeg.


  ‘Ik weet niet waar Andy is,’ antwoordde ze humeurig. ‘Hij is tenslotte een jongeman. Misschien is hij bezig om met een stelletje vrienden de bloemetjes buiten te zetten.’


  ‘Een jongeman? Je doet net of je zelf al aan je ouderdomspensioen toe bent!’ Hij wierp haar een verblindende glimlach toe, waardoor ze nog meer van streek raakte dan ze al was. Daarna gooide hij zijn hoofd achterover en dronk in één teug zijn glas leeg.


  Kennelijk was hij al vroeg van zijn werk thuisgekomen, want hij had vrijetijdskleding aan in plaats van zijn nette maatkostuum. Nu droeg hij een zwarte corduroybroek en een zwarte trui met lange mouwen, die hij tot boven zijn ellebogen had opgestroopt. Die hele uitmonstering gaf hem het air van een bandiet, vond Jade. Het enige wat er nog aan ontbrak, was een litteken op zijn gezicht. Nou ja, daar kon zij desgewenst wel voor zorgen, bedacht ze, terwijl ze met kleine teugjes haar glas leegdronk.


  ‘Ik kijk ervan op dat je hem zomaar vanavond vrij hebt gegeven.’ Hij slenterde van het raam naar de sierlijke houten bar in een hoek van de kamer en vulde zijn glas nog eens. ‘Wat een vertrouwen. Nou ja, ik heb allang vastgesteld dat jullie relatie voornamelijk op vertrouwen is gebaseerd.’ Hij draaide zijn glas een paar keer rond. ‘Toch niet zo’n goed idee, lijkt me. Uit het oog, uit het hart, zoals het spreekwoord, geloof ik, luidt.’


  ‘Heb je me hierheen laten komen om me te imponeren met je kennis van spreekwoorden?’


  Deze keer glimlachte hij breed en kwajongensachtig, maar niet minder verontrustend. Hij had gelijk gehad toen hij beweerde dat ze angstvallig de afstand tussen hen bewaarde. Dat leek wel buiten haar om te gaan. In een poging om de symptomen te onderdrukken, dronk ze haar glas leeg en leunde een beetje naar voren, met haar handen nerveus om haar ene knie gevouwen.


  ‘Ben je niet bang dat mijn lieve broertje ontspanning zoekt in het bed van een of ander loslopend vrouwelijke wezen?’


  ‘Nee, eerlijk gezegd niet.’ Heimelijk glimlachte ze, zich er niet van bewust dat die glimlach haar hele gezicht veranderde, heel sexy was en haar iets ondeugends gaf.


  ‘Je had me wel even mogen waarschuwen dat jullie geen van tweeën thuis kwamen eten,’ zei hij kortaf. ‘Dan had ik Annie een vrije avond gegeven.’ Eindelijk ging hij zitten. Annie was, ondanks hun protest, door hem in dienst genomen om voor hen te koken.


  ‘We hoeven jou toch zeker niet aan je neus te hangen waar we heen gaan!’ beet Jade hem toe. ‘We gingen hier heel tevreden ons gangetje tot…’


  ‘Ja, ja, tot de grote boze wolf verscheen en roet in het eten gooide.’ Hij knikte begrijpend. ‘Nog een drankje?’


  ‘Nee, ik ben niet gewend aan…’ Daar had je het weer; dit was zijn manier om van onderwerp te veranderen, en zij vloog er telkens weer in.


  ‘Wat ben jij toch een braaf meisje,’ zei hij voor zich heen. ‘Ik begin mijn oorspronkelijke mening over je te herzien. Misschien ben jij wel het beste wat mijn broer kon overkomen. Ik kán me natuurlijk vergissen.’


  ‘Wat hoor ik daar? Jíj je vergissen?’ Met gespeelde verbazing keek ze hem aan. ‘Dat is toch niet mogelijk!’


  ‘Och, het is weleens voorgekomen, hoewel niet vaak.’


  ‘Nee, allicht niet.’


  ‘Om een voorbeeld te noemen: ik had het mis toen ik ervan uitging dat mijn broer de zaak zou gaan runnen en zijn poot stijf zou houden.’


  ‘Dat heeft hij ook gedaan, anderhalf jaar lang.’ Ze wist dat Andy’s artistieke opleiding meteen na zijn schooltijd was begonnen. Maar onder aanhoudende druk was hij ten slotte gecapituleerd en op kantoor gaan werken. ‘Anderhalf jaar stelt niet veel voor, hè?’


  Het was anders lang genoeg om erachter te komen dat dit níet was wat hij wilde, dacht ze. In een strak pak achter een bureau zitten was voor Andy je reinste hel geweest.


  ‘Wat voor toekomst heeft hij nou als kunstenaar?’ Curtis begon driftig te worden. ‘Laten we eerlijk zijn!’ Hij streek met zijn vingers door zijn haren, sprong op en beende met lange passen door het vertrek. Ten slotte bleef hij voor haar staan en keek haar doordringend aan.


  ‘Nou, zeg het eens?’ Zijn stem schoot uit toen ze onwillekeurig in de diepe fauteuil achteruitdeinsde. ‘Jij zit toch in hetzelfde schuitje? Wat gaat er in jullie hoofden om?’ Als om meer nadruk aan zijn woorden te verlenen, leunde hij over haar heen, steunend op zijn handen, die hij op de leuningen had gelegd.


  Ze was wel verplicht om hem in de ogen te kijken en ze voelde zelfs zijn warme adem op haar wang. ‘Het… het gaat erom jezelf te vinden,’ stamelde ze zwakjes. ‘Ik weet natuurlijk niet wat Andy –’


  ‘Dat weet je verdorie wel degelijk!’ riep hij kwaad. ‘Ik zie wel hoe jullie met elkaar omgaan, hoor! Jullie hoeven elkaar maar aan te kijken om te begrijpen wat de ander wil. Er hoeft zelfs geen woord aan te pas te komen!’


  Wat hij daarmee bedoelde, begreep ze niet goed. ‘Hij wil gewoon zijn eigen leven leiden, dat is alles!’ riep ze uit.


  ‘Ja, allicht!’ beet hij haar toe. ‘Daar zal ik hem heus niet van weerhouden!’


  ‘O nee? Je doet niet anders! Je bent hiernaartoe gekomen om hem te dwingen in jullie bedrijf te gaan werken, en je blijft maar aan de gang! Het interesseert je niks wat je broer doet, als hij jou je zin maar geeft!’


  Deze keer liep hij donkerrood aan; gelukkig ging hij weer rechtop staan. Jade herademde.


  ‘Moet ik hem dan soms zijn gang laten gaan en hem zijn leven laten ruïneren?’


  ‘Hij ruïneert zijn leven niet, hoor, doe maar niet zo dramatisch! Trouwens, dat moet hij toch zeker zelf weten?’


  ‘Grote genade, dit is een nachtmerrie.’ Hij liet zich in de brede fauteuil neer, met zijn hoofd achterover en zijn ogen dicht. De woede ebde weg uit zijn gezicht. Op dat moment was hij ongelooflijk sexy; ze staarde gefascineerd naar hem.


  ‘Ik kon mijn ogen niet geloven toen ik die fax zag waarin hij zijn ontslag meedeelde,’ zei Curtis voor zich heen. ‘In eerste instantie dacht ik dat het een grap was. Dat Sarah de benen nam naar Australië om zichzelf te ontdekken of hoe het maar heten mag, oké, maar Andy… Hij was nota bene in een gespreid bedje gestapt.’


  Opeens kreeg Jade medelijden met hem, want al kon ze zijn manier van doen niet waarderen, zijn bedoelingen waren oprecht. Hij had het beste voor met zijn broer, daar twijfelde ze niet aan.


  De laatste paar jaar was ze zo verdiept geweest in haar eigen problemen dat er een grote afstand was ontstaan tussen haar en haar medemensen. Opeens leek er in haar binnenste iets open te breken. Er was weer plaats voor anderen met hun wel en wee. De kern van dat alles, zoals het oog van een orkaan, werd gevormd door Curtis Greene.


  ‘Hij komt er heus niet op terug,’ zei ze. ‘En het is unfair van je om hem met alle geweld tot onderwerping te willen dwingen.’


  ‘Overdrijf je niet een beetje?’ vroeg hij op droge toon.


  ‘Als je jezelf had gehoord, zou je dat niet zeggen.’ Toen het stil bleef, lachte ze nerveus.


  ‘Goed, was dit het?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Hij keek haar aan met een soort afstandelijke belangstelling. ‘Ik wou het nog eens hebben over jouw relatie met mijn broer,’ zei hij. ‘Hij heeft al jong zijn moeder moeten missen. Ziet hij jou soms als een plaatsvervangster?’


  ‘Zó heb ik het nog niet bekeken,’ bekende ze verlegen.


  ‘Het lijkt me best mogelijk. Een moederfiguur in de intellectuele zin.’ Zijn ogen dwaalden over haar lichaam en hij glimlachte insinuerend. ‘Uiteraard niet in de letterlijke zin, wat een voor de hand liggende vraag opwerpt.’


  ‘O ja? Welke dan?’ Het zou wel weer een valstrik zijn, dacht ze. Daar had je het al!


  ‘Wat jij in vredesnaam in hem ziet. Krijg je er misschien een kick van dat iemand emotioneel afhankelijk van je is?’ Hij lachte toen ze hem woedend aankeek. ‘Nou ja, het kon toch zo zijn?’ zei hij geniepig. ‘Maar ik blijf toch met een hoop vragen zitten over jouw persoon. Zie je, wanneer iemand van de ene op de andere dag zijn hele manier van leven verandert, zegt dat wel iets over de persoon in kwestie. Het geeft te denken.’


  ‘Gaan we op de psychoanalytische toer?’ vroeg Jade snerend. Hij kwam veel te dichtbij, en dat was wel het laatste wat ze wilde. Hij was niet het type man tot wie ze zich aangetrokken voelde; daarvoor had ze te veel gezien. Caroline had zich altijd omringd met charmeurs, maar dat was niets voor haar. Ze begreep zelf niet waarom ze zich maar niet aan Curtis’ invloed kon onttrekken. Nu het dagelijkse leven langzaam maar zeker weer bezit van haar nam, moest ze uitgerekend iemand als hij op haar weg vinden.


  ‘Het gebeurt wel eens dat mensen alle onderdelen van hun leven veranderen omdat ze ergens voor op de loop zijn,’ zei hij langzaam voor zich heen uitpratend. ‘Is dat soms ook op jou van toepassing? Loop je weg voor iets, of misschien voor iemand? Je bent zesentwintig jaar oud, maar je schijnt er geen spannend sociaal leven op na te houden.’


  ‘Waarmee je zeker bedoelt dat ik niet zo vaak van bedgenoten als van beddengoed verwissel?’


  Onverstoorbaar vervolgde hij: ‘Iets of iemand heeft je ertoe gebracht je baan op te geven en te gaan studeren. Wat of wie? En waarom reageerde je zo raar toen ik die eerste avond een opmerking maakte? Waar ging het ook alweer over, weet jij dat nog? Ik zei iets en jij keek alsof je een geest zag. Het is allemaal zo mysterieus.’ Bedachtzaam tikte hij met twee vingers tegen zijn kin. ‘Ik ben gek op mysteries; ik mag ze graag ontrafelen. Dat vind ik bevredigend.’


  ‘O… O ja?’ vroeg ze stotterend.


  ‘Jazeker.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en staarde haar aan. ‘Die uitdaging, hè. Het aanvoelen dat er iets broeit onder de oppervlakte, en ernaar gissen en graven tot ik het weet. Tja…’ Langzaam liet hij zijn adem ontsnappen. ‘Wat deze puzzel betreft, heb ik het gevoel dat er een paar losse stukjes zijn weggeraakt. Neem maar van mij aan dat ik niet zal rusten tot ik ze te pakken heb.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze op doffe toon. ‘Niet dat er iets te zoeken of te vinden valt… ’ liet ze erop volgen.


  ‘Waarom? Goeie vraag. In eerste instantie gaat het om het welzijn van mijn broer. Ik snap niet hoe je hem tegen het lijf bent gelopen, en ik hoor ’s nachts geen verdachte geluiden van mensen die van de ene kamer naar de andere sluipen, maar ik wil graag weten of hij er soms een geheime agenda op nahoudt. Jij ziet er niet naar uit, maar uiterlijke schijn is vaak bedrieglijk. Trouwens, ik ben gewoon nieuwsgierig naar jou, dat begrijp je toch zeker wel?’


  ‘Voor iemand die zo graag gebruik maakt van spreekwoorden en gezegden, zou je wijzer moeten zijn,’ kaatste ze terug. ‘Wie het onderste uit de kan wil, krijgt het lid op de neus, weet je nog wel?’


  ‘Niet als je slim genoeg bent om daarop te rekenen! Waar woonde je eigenlijk voor je je intrek in dit huis nam?’


  ‘In Hampstead,’ antwoordde ze terughoudend.


  ‘O, leuk. Dus je woont je hele leven al in Londen?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoelang al?’


  Onzeker keek ze hem aan. ‘Ruim twee jaar,’ antwoordde ze aarzelend.


  ‘Aha. En voordien?’


  ‘In de buurt van Stratford. Zo, ben je nu tevreden? Kan ik nu gaan?’


  ‘Ik kan je moeilijk tegenhouden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘We leven in een vrij land, maar ik wil wel bekennen dat ik ons gesprekje eigenlijk wel gezellig vind.’


  ‘Dat komt doordat je een sadist bent!’


  Jade had niet verwacht dat hij dat grappig zou vinden, maar hij schoot in de lach, en onwillekeurig lachte ze mee, omdat het zo aanstekelijk klonk. Toen hun blikken elkaar kruisten, wendde ze verschrikt haar gezicht af.


  ‘Je moet Andy een kans geven,’ flapte ze eruit. ‘Ik begrijp best dat zijn beslissing om uit het bedrijf te stappen jou niet aanstaat, maar het zou zoveel voor hem betekenen als je een beetje belang stelde in wat hij doet. Je hebt hem niet eens gevraagd wat zijn opleiding eigenlijk inhoudt. Je doet net alsof die van geen enkel belang is. Over een week wordt er een tentoonstelling georganiseerd van het werk van de eerstejaarsstudenten. Ga daar eens heen. Het is zo kleinzielig om het allemaal op een hoop te gooien als tijdverspilling.’


  Hij keek niet als iemand die van plan was om van gedachten te veranderen. Nee, zo te zien liet hij haar maar praten.


  ‘Hoe komt het eigenlijk dat jij alles best vindt wat Andy doet?’ vroeg hij opeens. ‘En als er niets seksueels tussen jullie bestaat, komt dat dan omdat er een andere man in je leven is? Zo ja, dan moet je hem maar eens aan ons voorstellen. Of hou je hem liever ergens op de achtergrond?’


  ‘Luister jij eigenlijk weleens naar wat ik zeg?’ Ze stond op, en hij volgde haar voorbeeld. Tot haar ontsteltenis kwam hij naar haar toe gelopen. In zijn blauwe ogen lag een nieuwsgierige, geamuseerde uitdrukking.


  ‘Natuurlijk, er is me geen woord ontgaan van alles wat je zojuist hebt gezegd.’ Hij keek op haar neer, met zijn handen onverschillig in zijn zakken gestoken. ‘Ik heb zelfs gretig geluisterd. Ik zal erover nadenken en misschien ga ik wel belang stellen in Andy’s opleiding.’ Ontwapenend lachte hij haar toe. ‘Een mens vangt tenslotte meer vliegen met stroop dan met azijn, oef, alweer een spreekwoord. Ik ben van onderwerp veranderd omdat ik zo graag wat meer over jou aan de weet wil komen. Geef nu eens antwoord op mijn vraag: is er een minnaar op de achtergrond?’


  ‘Nee.’ Ze slaakte een diepe, verveelde zucht.


  ‘Nee? Misschien vergis ik me, maar als seks geen rol speelt in je leven, dan zegt mijn intuïtie me dat je in afwachting verkeert, of herstellende bent van een verbroken relatie.’


  ‘Nou, mijn intuïtie zegt me dat het hoog tijd is om te gaan slapen.’


  ‘Niet waar; je intuïtie zegt je dat het hoog tijd is om van mij weg te lopen! Je bent toch hopelijk niet bang voor me, Jade?’


  ‘Nee, maar je bent wel een verschrikkelijke lastpak!’


  ‘Nou, nou, dat liegt er niet om.’ Hij lachte nog steeds; aan die glimlach kon je best verslaafd raken, dacht ze vertwijfeld. ‘Misschien ben je wel bang voor wat ik over je aan de weet zou kunnen komen,’ opperde hij, haar aandachtig aankijkend. ‘Zit er maar niet meer over in. Ik heb heel goed op jou en mijn broer gelet, en mijn gevoel zegt me dat je de waarheid hebt verteld. Er bestaat wel degelijk iets tussen jullie, maar het is geen passie.’


  ‘Wil dat zeggen dat je binnen afzienbare tijd terugkeert naar New York?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Zonder het raadsel te hebben opgelost? Nee hoor!’ Hij klakte afkeurend met zijn tong en schudde zijn hoofd. ‘Trouwens, op de zaak is nog een heleboel te doen, en nu ik zo lang ben weg geweest blijkt Londen aantrekkelijkheden te bezitten die de Big Apple mist. Hier krijgt een mens meer ruimte. Jij en Andy zijn zo close. Het zou fijn zijn als wij drieën elkaar als mens wat nader kwamen. Bruggen slaan, om het zo maar eens te zeggen.’


  ‘En is dat bruggen slaan nooit eerder bij je opgekomen?’


  Hij kreeg een kleur en wendde zijn gezicht af. ‘Ik, eh… Het was geen eenduidige situatie,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Dat ligt doorgaans aan jezelf,’ zei ze. Nu het niet speciaal over haar ging, kreeg ze meer zelfvertrouwen. ‘Dat is misschien niet helemaal waar, maar wat lette je om Andy beter te leren kennen? Hij is per slot van rekening je broer.’ Het scheelde niet veel of ze liet erop volgen: jij bent tenminste niet alleen op de wereld.


  ‘Hij was een kind toen ik de leiding over de zaak op me nam,’ zei hij verdedigend. ‘Ik had gewoonweg geen tijd om hem te leren kennen. Ik moest voor zijn opvoeding zorgen, en voor die van zijn zuster!’ Hij schudde zijn hoofd en keek haar beschuldigend aan. ‘Op een gegeven moment liep de boel in New York finaal uit de hand. Fraude, verduistering, noem het allemaal maar op. Ik moest er halsoverkop heen, en toen ik de boel weer op poten had gezet, waren de jaren omgevlogen.’


  ‘Wat deed je eigenlijk voordat je ouders om het leven kwamen?’ vroeg ze benieuwd. Tot haar verbazing keek hij haar bijna schaapachtig aan.


  ‘Beetje rondlummelen,’ mompelde hij. ‘De bloemetjes buiten zetten voor ik de zaak over moest nemen.’


  ‘Jíj de bloemetjes buiten zetten?’


  ‘Ja, is dat zo gek?’ Het klonk uitdagend. ‘Ik ben niet geboren in een strak pak en met een koffertje in mijn handen, hoor! Trouwens, waarom zit je me uit te horen?’


  ‘Gewoon, voor de verandering,’ zei ze kattig. ‘Heb je altijd geweten dat je ooit de zaak van je vader over moest nemen?’


  Hij grijnsde tegen haar. ‘Nee, dat niet, maar het zat er natuurlijk wel in.’


  ‘Heb je nooit het verlangen gevoeld om als het ware je vleugels uit te slaan? Iets anders te doen?’


  ‘Bedoel je zoiets als in een commune gaan leven, of aan transcendente meditatie doen?’


  ‘Dat soort dingen, ja,’ antwoordde Jade. Toen hij in de lach schoot, lachte ze spontaan mee.


  ‘Je mag me wel bedanken,’ mompelde hij met hese stem. Zijn ogen lieten haar gezicht geen moment los. Het was moeilijk om hun kleur te definiëren. Die scheen met zijn stemming mee te veranderen. Op dit moment waren ze helder diepblauw, bijna precies zoals die van Andy.


  ‘Waarvoor dan wel?’


  ‘Omdat ik je aan het lachen maak. Daar had je het toch moeilijk mee, hè? Hoe komt dat zo?’


  De adem bleef in haar keel steken. Haar therapeut had haar duidelijk gemaakt dat ze haar emoties te veel inhield, maar dat was nu eenmaal haar natuur, en sinds Carolines dood was ze als het ware opgedroogd. Zwijgend staarde ze hem aan; toen boog ze haar hoofd. Ze kon haar tranen nauwelijks bedwingen.


  ‘Heeft het te maken met een andere man?’ vroeg hij benieuwd. ‘Zo ja, neem dan maar van mij aan dat ze negen van de tien keer niet de moeite van het betreuren waard zijn wanneer een relatie ten einde is. Ik kan het weten, ik ben tenslotte zelf een man.’


  ‘Nee, het heeft niets met een man te maken,’ fluisterde ze, tersluiks haar ogen afvegend. ‘Ik moet nu gaan, ik ben doodmoe.’


  Toen ze een stap in zijn richting deed, stak hij zijn hand uit en versperde haar met een hand de weg naar de deur. Met zijn andere hand hief hij haar gezicht naar hem op. ‘Ik heb het je niet bepaald gemakkelijk gemaakt,’ zei hij zachtjes. ‘Wil je mijn verontschuldigingen accepteren? Het spijt me.’


  Intuïtief wist ze dat hij het meende. Ze probeerde te glimlachen, maar het draaide uit op een raar gezicht. ‘Ik begrijp het wel,’ zei ze. ‘Het is alleen niet zo gemakkelijk om…’


  ‘Wat is niet zo gemakkelijk?’ vroeg hij aandringend.


  ‘Ach, soms is het nu eenmaal niet wat het schijnt te zijn,’ zei ze, zich ervanaf makend.


  ‘Soms ook wel.’


  Daar ze er niet op verdacht was geweest, deinsde ze niet meteen achteruit toen zijn mond de hare zocht. Hij trok haar dicht naar zich toe, en plotseling vlamde het vonkje in haar binnenste op tot een uitslaande brand.


  Ze slaakte een verbijsterd, hulpeloos kreetje en beantwoordde zijn kus met een passie waarvan ze het bestaan niet eens had vermoed.


  De gretige, gulzige kus leek haar te vertellen wat ze had gemist. Heel haar vrouwelijk verlangen had tot nu toe in een doodse winterslaap verkeerd.


  Uren leken te verstrijken, maar het kon niet veel langer hebben geduurd dan een minuut. Toen duwde ze hem met geweld van zich af, worstelend tegen zijn greep en bijna snikkend.


  Nee, ze wilde, ze kon niet zomaar capituleren. Niet voor hem of voor wie dan ook. Als ze er alleen maar aan dacht voelde ze zich al een verraadster van het laaghartigste soort.


  ‘Laat me los!’ riep ze, hoewel hij haar allang niet meer in zijn armen hield. Hijgend bleef ze staan wachten tot ze kalmer werd en het weer aankon. Ze haalde heel diep adem, maar durfde niet naar hem op te kijken, want dat zou het alleen maar erger maken.


  Ze dwong zich tot een dappere, zij het geforceerde glimlach. Daarna staarde ze langs zijn linkerschouder. Ze schoot er niet veel mee op. Het was lang niet genoeg om zich te onttrekken aan zijn blik. Een hele tijd bleef hij aandachtig naar haar staren.


  Ze knikte, alsof haar vermoedens werden bevestigd. Toen vluchtte ze halsoverkop de kamer uit.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jade had vanaf het begin besloten dat ze haar eigen werk, bestaande uit acht gedetailleerde illustraties die indruk hadden gemaakt op haar leraar, tot het allerlaatste moment achter zou houden.


  Het was de eerste keer dat ze deelnam aan een zo uitgebreide tentoonstelling van het werk van amateurs. Zij en Andy hadden dit absoluut niet verwacht. De grote, luchtige vertrekken waren stampvol mensen die een heleboel geroezemoes veroorzaakten. Het wemelde van de mensen, die door elkaar heen liepen. Studenten met vrienden en familieleden, toevallige bezoekers en zelfs een aantal kunstkenners die op de lucht af kwamen.


  Toen ze dat laatste toevallig vernamen, hadden Jade en Andy heimelijk om zich heen gekeken. Maar hoe pikte je die lui eruit? Hoe onderscheidde je de kunstkenners van de vertegenwoordigers in dubbele beglazing? Ze kwamen er niet uit.


  Schilderijen en beeldhouwwerken waren afzonderlijk gegroepeerd, waarbij rekening was gehouden met de verschillende stijlen. Vanwaar Jade stond, had ze een goed uitzicht op de grote, theatrale olieverfschilderijen van Sean MacFarley. Het was abstract werk met als onderwerp het industriële leven in het noorden des lands. Iemand wees een groepje bezoekers op enkele opvallende details. Plotseling rees er paniek in haar op en greep ze Andy’s hand beet.


  ‘Ik ga echt niet bij mijn werk staan,’ fluisterde ze tegen hem. Aan zijn mouw trok ze hem mee. ‘Ik zie al die mensen al staan kijken en zich een ongeluk lachen om mijn piepkleine illustraties!’


  ‘Mooi hoeft heus niet altijd groot te zijn,’ fluisterde Andy terug. ‘Vertrouw wat dat betreft maar op mij, lieverd.’


  ‘Jij ziet er tenminste nog uit als een kunstenaar!’


  ‘Armoedig en sjofeltjes, bedoel je?’


  ‘Nou, nee… Ik bedoel Adonisachtig en individualistisch.’ Dat was waar. Andy was de moeite waard om naar te kijken in zijn zwarte broek en opvallend mooie, met asymmetrische figuren bedrukte zijden overhemd. Zijn blonde haar was achterover gekamd en samengebonden tot een kleine paardenstaart. Zijn hele uitmonstering was mooi en stijlvol.


  ‘Je mag er zelf ook wezen.’ Hij knikte naar haar, en ze grinnikte vrolijk.


  ‘Ja, ja. Zeker de HEAO-look, hè?’


  ‘Je moet jezelf niet voortdurend naar beneden halen,’ zei hij, haar een standje gevend.


  ‘Sorry.’ Ze giechelde. ‘Je hebt gelijk.’ Iemand passeerde haar met een dienblad vol glazen witte wijn. Ze nam er een glas af en sloeg dat in één teug achterover. Alcohol had een opwekkende werking; als ze een tikkeltje aangeschoten was, hinderde het niet meer zo erg als de mensen haar werk maar niks vonden. Nog een paar glaasjes en alles zou haar een zorg zijn.


  Zij en Andy praatten nog een poosje met hun leraren; toen drentelden ze naar de afdeling Landschappen. Jade keek om zich heen, maar opeens leek het of haar glimlach bevroor.


  ‘Niet meteen kijken, Andy,’ prevelde ze, hem aan zijn mouw trekkend. ‘Maar we hebben een onverwachte bezoeker in ons midden!’


  Zelfs in deze menigte viel Curtis Greene onmiddellijk op; zijn lange gestalte stak met kop en schouders boven de meeste mensen uit. Hij was gekleed in een gewoon, onopvallend maatpak met krijtstreepje, zoals de meeste mannelijke bezoekers, maar wist niettemin de aandacht vast te houden. Vooral die van de vrouwelijke aanwezigen. Die volgden hem steels met de ogen, waar hij ook ging of stond. Opeens moest Jade denken aan de titel van de tentoonstelling: Kunst in Beweging. Ze moest zich inhouden om niet in lachen uit te barsten. Fysiek beschouwd paste de beschrijving tot in de puntjes op Curtis Greene, maar overigens…


  ‘Ik kijk niet,’ mompelde Andy samenzweerderig. ‘Maar ziet ze er misschien uit als iemand die er wel wat voor voelt om mijn beschermvrouwe te worden?’


  ‘Het is een hij, Andy!’


  ‘Hij, zij, het… Heb ik dat gezicht misschien al eens gezien op de omslag van een uiterst belangrijk kunsttijdschrift? Met een uitpuilende portefeuille in de handen, roepend om jong talent, om financieel voort te helpen?’


  ‘Jij zit helemaal niet op geld te wachten,’ zei Jade berispend. Met haar ogen volgde ze Curtis, die zo nu en dan even stilstond om een kunstwerk te bestuderen. Wat hij ervan vond, was niet na te gaan; zijn gezicht was volslagen uitdrukkingsloos. Nou ja, dat was geen nieuws.


  Een lange, roodharige vrouw kwam naast Curtis staan. Ze wisselden beleefd van gedachten over een nogal controversieel beeldhouwwerk van Robert Rendall, dat Man met de Wereld in Zijn Greep heette. Zelf zag Jade er niet veel meer in dan een grote bonk klei, waarmee een kind had zitten kliederen tot het er genoeg van had gekregen.


  ‘Toch wel,’ zei Andy, op haar opmerking reagerend. ‘Niet zozeer om het geld op zich, maar voor mijn gevoel van eigenwaarde.’ Hij veranderde een heel klein beetje van houding en slaakte opeens een gesmoorde kreet. ‘Grote genade, wat komt hij hier doen?’


  ‘Misschien wordt hij gedreven door plotselinge belangstelling voor de kunst?’ Als er op dit moment weer iemand langs kwam met wijn, pikte ze gewoon het hele blad in, nam ze zich voor. En reken maar dat ze alle glazen leegdronk!


  ‘Laat me niet lachen,’ zei Andy op bittere toon. ‘Curtis zou nog niet voor kunst kiezen als het alternatief een wriemelende slangenkuil was. Kunst is voor hem iets op dun papier dat in zijn portefeuille past.’


  ‘Niet overdrijven,’ vermaande ze. ‘Geef hem een kans, Andy. Hij is tenslotte gekomen.’


  ‘Ja, dan kan hij me met mijn eigen wapens verslaan.’ Het glas in Andy’s hand trilde een beetje. ‘Maar ik laat me niet voor schut zetten waar iedereen bij is. Ik neem de benen.’


  ‘Mooi niet,’ zei ze op scherpe toon. ‘Jij loopt nu eens niet weg.’


  Andy slaakte een zucht. ‘En dat zeg jij,’ prevelde hij, haar hand zoekend. ‘Goed dan, ik laat het wel over me heenkomen. Ik zal wel luisteren wanneer hij weer zegt dat ik mijn tijd en talenten vergooi, enzovoort.’ Met opgeheven arm wuifde hij naar zijn broer.


  Daar Andy glimlachte, voelde Jade zich verplicht om dat ook te doen. Haar hart klopte veel te snel en tegen de tijd dat Curtis zich een weg had gebaand door de menigte, stond ze te trillen op haar benen. De spieren van haar gezicht stonden strak van de inspanning om te blijven glimlachen.


  ‘Hoe kom jij hier zo verzeild?’ vroeg Andy. Hij griste een paar glazen wijn van het blad van een passerende kelner en overhandigde Jade er een. Ze stond een beetje ter zijde en keek van de een naar de ander.


  Je zou die twee nooit voor broers aanzien. Het enige wat ze met elkaar gemeen hadden, was hun knappe uiterlijk, maar Curtis had iets hards in zijn trekken, wat Andy helemaal niet had.


  ‘Ik was nieuwsgierig,’ antwoordde Curtis, hen beurtelings aankijkend. ‘Een heel gedoe voor een tentoonstelling van amateurwerk. Is dit gebruikelijk?’


  Jade voelde Andy verstijven alsof hij een ondertoon waarnam in de stem van zijn broer. Ze nam een slokje wijn, en nam het over van Andy.


  ‘De academie speelt met het idee om de handelaren alvast bekend te maken met het werk van aankomende kunstenaars,’ legde ze uit. ‘Op die manier raken de studenten vertrouwd met het oordeel van critici.’


  Curtis luisterde met zijn hoofd enigszins schuin, als om zijn belangstelling uit te drukken. Haastig dronk ze nog wat wijn.


  ‘Dus hier ligt je grote kans om bekend te worden als beschermheer der schone kunsten, grote broer,’ zei Andy snerend.


  ‘In ieder geval heb je nu een idee van wat we hier zoal doen,’ vulde Jade aan, in een poging om Andy’s sarcasme een beetje goed te maken.


  ‘Sommige objecten lijken me niet de moeite waard om er woorden aan vuil te maken,’ merkte Curtis droogjes op, terwijl zijn ogen over de kunstwerken aan de muren dwaalden.


  ‘Ruimdenkend als altijd,’ mompelde Andy boosaardig.


  Nog even, dan had je de poppen weer aan het dansen, dacht Jade mistroostig. Misschien draaide het wel op vechten uit en werden ze de straat op geschopt!


  ‘Ach kom nou, Andy,’ zei Curtis ongeduldig. ‘Kijk dat eens, net tante Mildred die de smoor in heeft.’


  Toen Andy begon te grinniken, haalde Jade opgelucht adem en dronk haar glas leeg. Ze was een beetje licht in het hoofd en glimlachte de beide broers stralend toe.


  ‘Dat daar…’ Curtis keek hen beurtelings aan, ‘vind ik zonder meer indrukwekkend.’ Hij doelde op een klein doek. Een diepblauwe achtergrond, met goud doorspikkeld naar de top toe, en met vage witte glanzende stukken onderaan, die een illusie van beweging gaven.


  ‘Vind je dat mooi?’ Andy’s stem sloeg over. ‘Dat mag dan wel in de krant. Daar moet op gedronken worden, en een beetje gauw ook!’ Hij wenkte een passerende kelner en zorgde dat ze alledrie een drankje kregen. ‘Is dat doekje niet een beetje te onconventioneel voor jou, grote broer?’


  Curtis keek er nog eens goed naar. ‘Misschien kan ik me beter houden bij rivieren en bomen en zo, maar kijk nou eens naar die krassen in het linnen, Andy. Je zou zeggen dat ze het doek doormidden probeert te snijden. Twee halen, een betalen. Heel effectief.’


  ‘Typisch voorbeeld van modernisme,’ zei een man.


  ‘Geen spoor van zelfingenomenheid,’ beweerde Curtis met een stalen gezicht.


  De man knikte, maakte nog een paar opmerkingen over moderne kunst en slenterde vervolgens weg. Curtis keek Jade en Andy aan alsof er niets aan de hand was. ‘Vertel me nu maar eens waar jullie hangen,’ zei hij.


  Andy’s mond stond nog steeds een eindje open van verbazing. Jade wees naar de kamers achter hem.


  Geen wonder dat Andy zo glazig uit zijn ogen keek, dacht ze. Je wist niet beter of het enige waarvoor Curtis zich interesseerde, was de zakenwereld. Wat voor verrassingen hield hij nog meer achter de hand? Misschien interesseerde hij zich voor borduren, of had hij ergens een vrouw met acht kinderen, twee honden en een goudvis zitten. Joost mocht het weten.


  ‘Omdat jullie al in de rats zitten vanaf het moment dat jullie me in het oog kregen, zullen we maar gauw een eind maken aan de beproeving,’ stelde Curtis voor.


  Onder het lopen maakte hij opmerkingen over enkele werken die hij de moeite waard vond. Andy hakkelde maar wat; die was kennelijk nog steeds niet over zijn verbazing heen. Dat gold trouwens ook voor Jade. Ze had niet anders gedacht of Curtis zou hen allebei genadeloos onderuit halen, maar het liep weer eens heel anders.


  Toch trok er iets in haar samen toen ze het hoekje naderden waar Andy’s werk te zien was. Ze wist maar al te goed hoe onzeker hij was achter al die bravoure van hem. Zou de kritiek van zijn broer al te genadeloos uitvallen, dan zou hij daar in geen maanden, of misschien wel nooit, overheen komen, daar kende ze hem goed genoeg voor.


  Curtis liep op zijn gemak van het ene doek naar het andere, terwijl Jade en Andy in ademloze stilte afwachtten. Eindelijk keek hij op en knikte hen toe.


  ‘Ze zijn erg goed,’ zei hij rustig.


  ‘Goed?’ Andy’s stem sloeg over; hij werd beurtelings rood en bleek. ‘“Goed”, zegt hij! Wat een belediging. Voor hetzelfde geld kan je beweren dat Moeder Teresa wel een aardig wijffie was!’


  Curtis grinnikte. ‘Ik heb geen kunstwerken meer van je gezien sinds je twaalf was en me drie schilderijtjes gaf voor mijn verjaardag. Ik heb ze trouwens nog steeds. Maar je hebt gelijk; “goed” slaat nergens op. Laat ik dan zeggen dat jouw werk aan het denken zet. De manier waarop je de mensen fotografisch scherp uitbeeldt tegen een abstracte achtergrond, heeft iets bovenaards.’


  ‘Ze zijn geweldig, hè?’ zei Jade op warme toon.


  ‘Mag ik aannemen dat ik geslaagd ben, grote broer?’ In Andy’s stem klonk twijfel en verwondering door.


  ‘Dat zal ik je mededelen wanneer je het schriftelijk examen achter de rug hebt,’ antwoordde Curtis op droge toon. Daar bleef het bij, want een van de leraren kwam Andy ophalen.


  ‘Als ik me niet vergis, heeft je werk indruk gemaakt op een bolleboos, jongen!’ zei hij opgewonden. ‘En, geniet u een beetje van onze tentoonstelling?’ vroeg hij aan Curtis.


  ‘Hij overtreft mijn verwachtingen,’ antwoordde hij diplomatiek. Hij en Jade keken de man en Andy na. Toen ze uit het gezicht verdwenen waren, vroeg Jade zich nerveus af hoe ze onopgemerkt naar de uitgang kon komen. De drank was haar naar het hoofd gestegen; als ze niet uitkeek, ging ze Curtis Greene nog aantrekkelijk vinden!


  ‘Nu jouw werk?’


  Verschrikt keek ze op. ‘O n-nee,’ stamelde ze.


  ‘Waarom niet? Ik heb er immers al iets van gezien, als loodgieter, weet je nog?’ Met zijn hand onder haar elleboog loodste hij haar de grote hal in. ‘Je wordt toch niet opeens verlegen over je meesterwerkjes?’ mompelde hij in haar oor.


  Terwijl ze zich het gevoel van zijn mond op de hare herinnerde, trok er een hete gloed door haar lichaam heen. ‘Wat je meesterwerkjes noemt!’ Berustend liet ze zich meevoeren. Hier en daar werden er steelse blikken op hen geworpen. Dat ontbrak er nog maar aan. Zodra ze maandag haar gezicht weer liet zien, werd ze natuurlijk door iedereen aan de tand gevoeld.


  Al deden ze nog zo vrijgevochten, er werd hier naar hartenlust geroddeld, daar was ze allang achtergekomen. En een man als Curtis Greene viel uiteraard op.


  ‘Nou, we zijn er,’ zei ze, wat achteruitdeinzend; hij mocht het eens in zijn hoofd halen om in discussie te gaan over haar werk. ‘En zeg alsjeblieft niets,’ liet ze erop volgen.


  ‘Zelfs niet als het een compliment is?’ vroeg hij op geamuseerde toon.


  ‘Daar weet ik nooit goed raad mee.’


  ‘Nee? Geen aantrekkelijke eigenschap in een vrouw.’


  Ze spraken nog steeds op normale toon met elkaar, en Jade hoopte vurig dat niemand dichtbij genoeg zou komen om hen te kunnen horen. Andy was nergens te bekennen; dat was een goed teken. Het kon erop duiden dat de bolleboos echt onder de indruk was van zijn werk.


  ‘Ik mik niet op aantrekkelijkheid,’ zei ze in het wilde weg.


  ‘Natuurlijk wel, maar je wilt het niet toegeven.’


  Ze gooide het over een andere boeg. ‘Je hebt ons nooit verteld dat je zoveel afwist van kunst,’ zei ze beschuldigend.


  Hij stond dichter bij de illustraties en bekeek ze heel aandachtig. Zoveel belangstelling had hij er vast niet voor, dacht ze. Hij deed maar alsof, om haar op de kast te jagen.


  ‘O, heb ik dat nooit laten blijken?’


  ‘Nee, je hebt ons in de waan gelaten dat je een kunstbarbaar was.’


  ‘Correctie!’ Hij ging rechtop staan, maar keek niet om. ‘Je hebt conclusies getrokken, zonder eerst na te gaan of die wel kloppen.’


  ‘Nou, dan lijk ik wel een beetje op jou, hè?’ zei ze een tikkeltje sarcastisch.


  ‘Die zit.’ Grinnikend draaide hij zich naar haar om. ‘En wat nu?’


  Verbijsterd staarde ze hem even aan. De vraag overviel haar. ‘Je vindt het werk van je broer mooi. Je verzekert hem ervan dat hij de juiste keuze heeft gemaakt door naar de kunstacademie te gaan. Je geeft elkaar de hand en een klopje op de schouder en vervolgens leven jullie nog lang en gelukkig. Zoiets?’


  ‘Eigenlijk was de vraag een beetje prozaïscher dan dat. Ik bedoelde: wat zullen we nú gaan doen?’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik neem aan dat Andy voorlopig weg zal blijven?’


  ‘Daar ziet het wel naar uit, ja.’


  ‘Mijn maag vraagt om eten,’ zei hij.


  ‘Dan moet je wat eten.’


  ‘Ik eet niet graag alleen. Ik doe het als het niet anders kan, maar alleen eten in een restaurant vind ik iets triests hebben. Jij niet?’


  ‘Gut, daar heb ik nooit over nagedacht.’ Haar therapeut had haar verteld dat ze langzamerhand haar sociale leven weer op moest pakken. Daar was ze al aardig in geslaagd, maar uit eten gaan met Curtis Greene ging haar wel wat te ver.


  De enige man met wie ze zo’n twee jaar geleden uit eten was geweest, was Andy. Na de dood van Caroline en in de tijd dat ze haar zieke zuster verpleegde, had haar persoonlijke leven op een laag pitje gestaan.


  Ze keek naar Curtis, zich afvragend wat hij zag wanneer hij naar haar keek. Waarschijnlijk een redelijk aantrekkelijke, blonde vrouw die snel bloosde. Misschien veronderstelde hij wel dat ze zichzelf als onweerstaanbaar beschouwde, omdat hij haar had gekust.


  Zelf had ze zichzelf nooit mooi gevonden, integendeel. Caroline daarentegen was beeldschoon geweest. Vroeger gingen alle complimentjes uitsluitend naar haar zuster. Die had een schitterende bos krullend, blond haar gehad en haar grote, blauwe ogen waren prachtig geweest. En toen Caroline eenmaal een volwassen vrouw was geworden, keken veel mannen naar haar om.


  Jade, die steil blond haar en bruine ogen had, was graag op de achtergrond gebleven. Tegenover de vele vriendjes van haar zuster had ze zich verlegen opgesteld.


  De gedachte dat Curtis Greene, die natuurlijk enorm veel ervaring had met vrouwen, tegen haar glimlachte, was onrustbarend.


  ‘Vraag je me met je uit eten te gaan?’ flapte ze eruit. ‘Daar voel ik wel wat voor, want ik heb trek en ik heb iets nodig om al die wijn te absorberen.’


  ‘Het is lang geleden dat iemand een uitnodiging van mij om samen te gaan eten zo hoffelijk aannam.’ Grinnikend keek hij haar aan.


  Op een enigszins hooghartige manier glimlachte ze terug. Van flirten moest ze niets hebben. Trouwens, ze wist niet eens hoe dat moest!


  ‘Wil je mijn broer zoeken om hem te vertellen wat je gaat doen?’


  Jade schudde haar hoofd. ‘Als ik niet hier ben wanneer hij boven water komt, zal hij wel te horen krijgen dat ik ben weggegaan.’


  ‘Ik bewonder onafhankelijkheid in een relatie,’ prevelde hij, terwijl hij haar naar de uitgang loodste. ‘Vrijheid om te doen en laten wat je wilt, is erg belangrijk, vind je ook niet?’


  ‘Niet als je daarmee bedoelt dat je vrij bent om naar bed te gaan met wie je maar wilt, terwijl je een vaste relatie hebt met een ander.’ Ze maakte zich van hem los, omdat ze zogenaamd haar haren uit haar gezicht moest strijken. Toen ze dat gedaan had, legde ze haar hand om haar schoudertas.


  ‘Denk je dat ik een man ben die zoiets zou doen?’ Hij hielp haar in haar jas.


  ‘Geen idee, zeg. Ik ken je amper.’


  ‘Dan verzeker ik je dat ik zo’n man niet ben,’ mompelde hij schor. ‘Waar wil je gaan eten? Ik weet niet meer zo goed de weg in Londen.’


  ‘Nou, dan ben je in verkeerd gezelschap,’ zei ze. Eenmaal buiten stond ze bijna te klappertanden, zo koud was het. ‘Ik ga niet vaak uit uiten, en wanneer ik dat een keer wel doe, is dat in een goedkoop tentje.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat je zo’n goede baan had voor je er de brui aan gaf.’


  ‘Dat had ik ook,’ antwoordde ze onbeholpen.


  Hoewel ze had gehoopt dat hij het onderwerp zou laten varen, ging hij er toch op door toen ze achter in een taxi zaten.


  ‘Betaalden ze niet genoeg? Besloot je daarom om weg te gaan en iets heel anders te gaan doen?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Nee, ik werd juist heel goed betaald.’


  ‘Dan zul je je geld toch wel hebben besteed aan lekker eten en mooie kleren, en aan al die andere leuke dingen waarvoor mensen werken,’ opperde hij.


  ‘Nee, ik, eh… Ik maakte lange dagen en aan het eind van de avond was ik te moe om iets anders te doen dan naar huis gaan, douchen en mijn bed in duiken.’ Gelukkig was het te donker in de taxi om haar gezicht goed te kunnen zien. Ze waagde het even om naar hem te kijken. Zag ze verbazing op zijn gezicht, of was het medelijden?


  Allebei, misschien?


  Toen hij niets zei, werd ze boos.


  ‘Toe maar!’ snauwde ze. ‘Zeg het maar ronduit!’


  ‘Wat moet ik zeggen?’ vroeg hij enigszins beduusd.


  ‘Dat ik kleurloos, oninteressant en oersaai ben!’


  ‘Je bent complex, uitdagend en ongelofelijk sexy.’


  Complex? Uitdagend? Ongelofelijk sexy? Was dit zijn manier om sarcastisch te zijn? Maar al te goed wist ze dat het nergens op sloeg wat hij over haar zei.


  ‘Heb je je geamuseerd op de tentoonstelling?’ vroeg ze vertwijfeld, waarop hij in lachen uitbarstte.


  ‘Ja, heel erg, dank je,’ antwoordde hij gedwee.


  De taxi kwam tot stilstand voor het Italiaanse restaurant dat Curtis had opgegeven, ondanks zijn zogenaamde geringe kennis van restaurants in Londen. Meteen stapte Jade uit.


  ‘Daar zijn we. Niet het beste, maar wel een van mijn favoriete restaurants van vroeger. Wanneer ik in Londen ben, ga ik hier minstens één keer eten.’ Hij hield de deur voor haar open, en toen ze langs hem heen liep, keek ze tersluiks even naar zijn gezicht om te zien of ze er iets van een grijns op kon ontdekken. Maar dat was niet zo.


  ‘Ik wil je een ideetje voorleggen,’ zei hij zodra ze plaats hadden genomen.


  Vanachter de grote menukaart keek ze behoedzaam naar hem.


  ‘Je hoeft niet te kijken alsof ik zal voorstellen om over een spijkerbed te lopen of door brandende hoepels te springen, hoor.’


  Ze liet de menukaart een eindje zakken.


  ‘Nu ik tijdelijk terug ben in Londen en ik wel inzie dat Andy niet terug wil in het bedrijf, lijkt het me leuk om iets te doen wat we vroeger bij ons in de familie deden.’ Hij fronste even en vervolgde toen: ‘Het was een soort traditie. Altijd met oud en nieuw hielden onze ouders een groot feest voor al hun vrienden, in hun huis in Schotland. Toegegeven, sommige van die vrienden ben ik uit het oog verloren, en het is al oud en nieuw geweest, maar het lijkt me toch een hartstikke goed idee. Ik ben er lang niet geweest, en Andy kent het huis in Schotland nauwelijks. Wat vind jij ervan?’


  ‘Hoezo? Waarom vraag je míjn mening?’ vroeg ze.


  ‘Omdat jij degene bent die Andy ervan moet overtuigen dat het een goed plan is. Het wordt tijd dat we meningsverschillen uitpraten, en een feest met oude en nieuwe vrienden kan heel gezellig zijn. Ik kan de huishoudster erheen sturen om de boel op orde te brengen, slaapkamers in gereedheid te brengen, enzovoort.’


  ‘Wat gebeurt er op die feestjes? Wat stelt het voor?’ Ze legde de menukaart neer.


  ‘Nou gewoon. Een lang weekend met goed eten, goede wijn en een beetje vissen als het weer het toestaat.’


  ‘Het is winter, hoor!’


  ‘De beste tijd om in Schotland door te brengen. Daar word je hard van.’ Geamuseerd keek hij naar haar geschokte gezicht.


  ‘Tja… Goed dan, ik zal het Andy voorstellen.’ Het was inderdaad een goed idee. Elkaar leren kennen ging gemakkelijker in het bijzijn van andere mensen, veronderstelde ze. Minder kans op ruzie.


  ‘En natuurlijk verwacht ik dat jij er ook bij bent,’ voegde hij er achteloos aan toe, waarna hij een kelner een seintje gaf om hun bestelling op te komen nemen.


  ‘Ik? Waarom?’ vroeg ze verbaasd. ‘Ik ben geen familie van je.’


  ‘Ho, ho. Je moet de rol die je in het leven van mijn broer speelt, niet bagatelliseren. En Andy kan ook nog een paar andere vrienden uitnodigen, zodat je je niet als enige een buitenstaander hoeft te voelen. Bovendien…’ Hij glimlachte innemend tegen haar. ‘…speel jij voor gastvrouw.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Jade naar Andy keek, moest ze zachtjes kreunen.


  Nu ze erover nadacht waren er verscheidene aanwijzingen die erop duidden dat Curtis’ plannetje niet gladjes zou verlopen.


  Om te beginnen had Andy lauw en met enige scepsis op het idee om naar Schotland te gaan gereageerd. Hij had verteld dat hij amper nog de namen kende van de oude vrienden van de familie die vroeger geregeld op de feestjes van hun ouders kwamen.


  ‘Je vergeet blijkbaar, grote broer, dat toen Sarah en ik ten tonele verschenen, hun belangstelling voor ons te verwaarlozen was. Ik herinner me mijn leraren op de kostschool heel wat beter dan wie dan ook van hun Schotse medetrendsetters,’ had hij tactloos opgemerkt. ‘Trouwens, ze zijn waarschijnlijk allemaal dood, of anders krakkemikkig en der dagen zat.’


  Dat had ertoe geleid dat Curtis woest was opgestoven. Hij had geschreeuwd dat het hoog tijd werd dat zijn broer nu eens volwassen werd, waarna Andy de kamer was uitgestormd.


  Jade die haar eigen problemen maar even vergat, had de rol op zich genomen van vredestichtster. Zowel Curtis als Andy had ze eens flink de waarheid verteld en ze verweten dat ze zich als kinderen gedroegen.


  Daarna had ze rustig haar koffie opgedronken en met voldoening vastgesteld dat ze hun koppigheid lieten varen en samen tot een oplossing kwamen. Er werd besloten om oude vrienden van de familie geen uitnodiging te sturen. Die zouden letterlijk stijl achterover slaan als ze na al die jaren weer werden uitgenodigd, had Curtis grinnikend vastgesteld. En dat wilde hij niet op zijn geweten hebben.


  In plaats daarvan werd er overeengekomen dat Andy zijn tien beste vrienden zou uitnodigen; Curtis zou vijf vrienden een uitnodiging sturen, plus vijf bedrijfsdirecteuren, die zo’n gebaar zeer op prijs zouden stellen.


  Omdat de broers dat niet meer dan billijk vonden, hadden ze Jade voorgesteld om ook tien vrienden te inviteren, maar die suggestie had ze beleefd afgewimpeld. Ze betwijfelde trouwens of ze wel tien vrienden had, want in de loop der jaren was ze er steeds meer kwijtgeraakt.


  Toen alle problemen waren opgelost en alle uitnodigingen geaccepteerd, bleek dat de huishoudster dat weekend haar dochter uit Devon te logeren kreeg, dus niet naar Schotland kon gaan. Curtis wist het zo te regelen dat ze haar dochter kon meenemen, plus haar kleine zoontjes, omdat die natuurlijk niet vier dagen alleen konden blijven.


  ‘Is er wel voldoende ruimte in het huis voor al die mensen?’ had Jade aan Curtis gevraagd. Als er zoveel mensen in een huis aanwezig waren, zouden ze elkaar al na een dag in de haren vliegen, vreesde ze.


  ‘De huishoudster zal een van de vleugels in gereedheid brengen.’


  ‘Natuurlijk,’ had Jade knikkend en op droge toon gezegd. ‘Die extra vleugels zijn toch verdraaid handig als er feestjes gegeven worden.’


  Na de tentoonstelling en nadat Curtis de levensstijl van zijn broer min of meer had geaccepteerd, wist hij zijn vlijmscherpe sarcasme in te houden. Zelfs de maaltijden verliepen in redelijke harmonie.


  Jade bemoeide zich zo min mogelijk met de broers, omdat ze hun de ruimte wilde geven die ze nodig hadden om elkaar te leren kennen. Dat maakte ze zichzelf tenminste wijs.


  Eigenlijk wilde ze Curtis echter zoveel mogelijk op een afstand houden, want uit ervaring wist ze hoe gevaarlijk zijn charme was. Hij was een geboren flirt en wist zowel mannen als vrouwen te charmeren.


  Beetje bij beetje slaagde hij erin om zijn broer wat minder prikkelbaar te maken.


  In de mensa keek Jade over de rand van haar theekopje naar Andy.


  ‘Dit kun je me niet aandoen!’ Ze liet haar hoofd in de palm van haar hand rusten en kreunde vertwijfeld.


  ‘Waarom word je daar zo nerveus van?’ vroeg hij. En eigenlijk was die vraag heel redelijk. ‘Ik kom heus wel, hoor. Ik reis alleen niet met jullie tweeën een dag vooruit, dat is alles. Dus ik zie niet in wat het probleem is. Je zult moeten toegeven dat ik me zo gedwee als een lammetje heb gedragen door overal mee akkoord te gaan. Ik heb alleen erg te doen met mijn arme vrienden. Die vervelen zich natuurlijk te pletter met die duffe zakenlui.’ Hij stopte nog een donut met jam in zijn mond en keek een beetje geschrokken toen het zoete goedje langs zijn vingers liep.


  ‘Nou, ík zie niet in waarom ik alleen met je broer naar Schotland af moet reizen. Ik hoor niet eens bij de familie,’ hield ze stug vol.


  ‘Nee, maar je gaat wel voor gastvrouw spelen. En dan moet je vanaf de eerste dag aanwezig zijn om al die dingetjes te doen die mijn grote broer verwacht. Zoals de kamers controleren en bloemen in vazen zetten…’ Na het laatste stuk donut in zijn mond te hebben gestopt, gebruikte hij vier servetjes om zijn mond mee af te vegen. ‘Zorg er wel voor dat je geschikte kleding meeneemt, want spijkerbroeken zijn uit de boze.’


  Aan kleren had ze niet veel aandacht besteed. Ze fronste. Wat moest ze in vredesnaam meenemen? De vrienden van Andy zouden ongetwijfeld vrijetijdskleding dragen, en die duffe zakenlieden droegen natuurlijk blazers en stropdassen; hun vrouwen gesteven, gele rokken op knielengte, met bijpassende jasjes en parels.


  Wat ze ook koos om aan te trekken, ze zou grote kans lopen er óf te vormelijk uit te zien óf belachelijk opgedirkt en saai.


  Helaas was het nu te laat om zich over haar rol te beklagen. Curtis had het spelletje slim gespeeld. Toen hij had aangekondigd dat zij de rol van gastvrouw kreeg, had hij kennelijk verwacht dat ze botweg zou weigeren om dat te doen, want hij was erop voorbereid om meteen tot de aanval over te gaan.


  Hij was verbaasd geweest, had hij gezegd, en ook teleurgesteld dat ze in zo’n situatie niet wilde meehelpen, net toen hij probeerde om bruggen te slaan.


  Het was niet zo dat ze geen enkele ervaring had op dit gebied. Natuurlijk had ze in haar laatste baan als persoonlijk assistente ook meer dan eens op bedrijfsfeestjes van haar baas als gastvrouw moeten optreden.


  Uiteindelijk had ze toegegeven, maar niet omdat ze zich daartoe verplicht voelde; bijvoorbeeld omdat ze in zijn huis woonde zonder een cent huur te betalen. Ze kon doen en laten wat ze wilde. Niemand hield een revolver tegen haar slaap gedrukt. Nee, dat moest er nog bijkomen!


  ‘Overdag moet je je mantelpakjes dragen, en ’s avonds niemendalletjes,’ vervolgde Andy. ‘Niet te frivool, natuurlijk. Je zou toch zeker niet willen dat die zakenlui wellustig naar je loerden, hè? Je moet je van je beste kant laten zien, veel glimlachen en hier en daar een beetje vleien als dat nodig is. Je zult het echt fantastisch vinden!’


  ‘Grote genade, dat wordt een nachtmerrie voor me,’ verzuchtte ze.


  ‘Maar je moet niet vergeten dat het gaat om een goede zaak: twee broers, die zich bij elkaar aansluiten en vrede sluiten!’


  ‘Doe niet zo cynisch, Andy. Diep in je hart ben je hartstikke blij dat Curtis je beslissing zonder veel strubbelingen heeft geaccepteerd.’


  ‘Toch is er nog een heleboel dat hij niet van me weet, Jade.’


  ‘Dat is zo, maar je moet hem wat tijd gunnen,’ antwoordde ze haastig. ‘En je hoeft niet te proberen me af te leiden, hoor. Ik ben nog steeds des duivels op je, omdat je me alleen met je broer naar Schotland laat gaan!’


  ‘Ik wil jullie de kans geven om elkaar beter te leren kennen. Dacht je soms dat ik niet heb gezien hoe hij naar je kijkt?’ Toen ze hem vuil aankeek, voegde hij er rap aan toe: ‘Hoe dan ook, ik kan er ook niks aan doen dat Bolleboos Lucas mijn werk wil zien, uitgerekend op het tijdstip waarop ik het vliegtuig naar Schotland had willen nemen.’


  Met een vinger drukte hij op de suiker die van de donut op het bord was gevallen en hij likte die toen af. Dat deed hij net zolang tot het bord eruitzag alsof het net uit de vaatwasmachine was gehaald.


  Het vooruitzicht om alleen te zijn met Curtis Greene was een helse verschrikking voor Jade. Heel veel dingen kwamen alleen op haar neer, dacht ze wanhopig. En het huis was zo te horen groot genoeg om erin te kunnen verdwalen.


  Waar moest ze het met al die mensen in vredesnaam over hebben en wat stond haar te wachten?


  Neem nou Curtis. De kans was groot dat hij weer op de Spaanse inquisitietoer ging om haar uit te horen over haar motieven.


  Nee, ze moest eerlijk toegeven dat hij dat onderwerp had laten varen, omdat het voor hem overduidelijk was geworden dat zij en Andy geen minnaar en minnares waren.


  Als ze een tijdje alleen met hem was, zou hij dat weleens een uitstekende gelegenheid kunnen vinden om haar aan de tand te voelen over haar privé-leven. Daar scheen hij hevig in geïnteresseerd te zijn, al deed hij het voorkomen alsof het alleen maar nieuwsgierigheid van hem was. Maar ze had hem wel door; ze was niet van gisteren.


  Haar enige hoop was dat Curtis besloot om hun plannen met één dag uit te stellen, zodat ze gezamenlijk op reis konden gaan, zoals oorspronkelijk de bedoeling was geweest.


  Helaas werd die hoop dadelijk de bodem ingeslagen. Curtis vertelde zijn broer dat hij en Jade vooruit zouden reizen.


  Later, nadat Andy de kamer uit was gegaan, bleef Jade achter en keek aarzelend naar Curtis, die koffie zat te drinken en geen poging deed om haar te redden door een gesprek te beginnen.


  Uiteindelijk deed zij dat maar. ‘Eh… nog even over dit weekend…’ begon ze weifelend.


  Over de tafel heen bleef hij haar aankijken. Zoals gewoonlijk bracht de langdurige stilte hem geenszins van zijn stuk.


  ‘Wat is mijn rol nou precies? Ik bedoel… Wat voor soort kleren moet ik meenemen?’ vroeg ze. ‘Toen ik mijn baan had opgezegd, heb ik mijn meeste werkkleding – zoals mantelpakjes en zo – aan een liefdadigheidsinstelling gegeven.’


  Het had haar een gevoel van vrijheid gegeven om haar kleren in een zwarte plastic zak te stoppen en weg te geven. Indertijd had ze niet kunnen voorzien dat ze sommige kledingstukken sneller nodig zou hebben dan ze had gedacht.


  ‘Je hebt geen mantelpakken nodig,’ zei hij geamuseerd. ‘Je wérkt niet echt, je helpt mij alleen maar. Draag maar gewoon wat je altijd draagt bij dit soort gelegenheden.’ Hij fronste. ‘Je hoeft op niemand indruk te maken, hoor.’


  ‘Nee, dat weet ik wel, maar –’


  ‘Je bent toch niet nerveus, is het wel?’


  Die vraag overdonderde haar. Ze had niet de tijd om een passend ontkennend antwoord te bedenken.


  ‘Je bent wél nerveus, hè?’ giste hij. ‘Waarom?’


  ‘O-omdat…’ stamelde ze. Jade was woest omdat ze met haar rug tegen de muur stond. ‘De afgelopen jaren ben ik weinig met mensen omgegaan, behalve op mijn werk dan. I-ik heb het zo vreselijk druk gehad… Ik weet niet of ik wel goed ben in…’ Haar stem was nagenoeg onverstaanbaar geworden en uiteindelijk stierf die helemaal weg.


  Eigenlijk had ze verwacht dat hij weer allerlei vragen op haar zou afvuren, maar in plaats daarvan keek hij haar even aan en zei toen vriendelijk: ‘Voor Sarah naar Australië ging, heeft ze dikwijls in het Schotse huis gewoond. Het is heel goed mogelijk dat ze kleding heeft achtergelaten in de kamer waarin ze sliep.’ Op droge toon liet hij erop volgen: ‘Mijn zuster kennende zullen dat heel wat kleren zijn. En ze heeft min of meer jouw maat. Ik weet zeker dat ze het niet erg zal vinden als jij er wat van leent.’


  ‘Prima!’ Ze sprong op uit haar stoel; zo snel mogelijk wilde ze de kamer uit.


  Net toen ze de deur opendeed, zei hij zachtjes achter haar: ‘Je hoeft echt niet zenuwachtig te zijn, hoor. Waarschijnlijk ken je alle mensen die Andy heeft uitgenodigd. En mijn gasten dragen weliswaar geen zonderlinge kleding en leven niet uit knapzakken, maar het zijn aardige mensen. En als er iemand bij is die te veel vragen stelt…’ Hij wierp haar een flauw glimlachje toe. ‘Dan kun je hem gewoon ontwijken of afwimpelen. Daar ben je goed in.’


  Zijn geruststellende woorden zouden haar minder nerveus hebben moeten maken, maar het tegendeel was het geval. En dat kwam enkel door die verrekte glimlach van hem. Soms was het alsof de lucht tussen hen knetterde van de elektrische vonken die oversloegen.


  Dan had ze het niet meer. Kwam het door zijn nieuwsgierigheid, of was het een spelletje dat hij onbewust strijk en zet speelde in de nabijheid van een redelijk aantrekkelijk lid van de andere sekse? Joost mocht het weten.


  Met zijn arrogantie had ze geen problemen, en zelfs niet met de bizarre beschuldigingen die hij naar haar hoofd had geslingerd toen hij bekend maakte wie hij was. Maar ze was kwetsbaar voor al het andere.


  Het zou haar niets verbazen als hij dat wist en met opzet probeerde haar geheimen te ontfutselen, maar dat maakte niet uit. Wat wel uitmaakte, was dat ze constant op haar hoede moest zijn wanneer ze bij hem was.


  Op de morgen van hun vlucht werd ze om zes uur wakker. Daarna had ze het zo druk met het inpakken van nog wat spulletjes in haar koffer dat ze geen erg had in de weersomstandigheden, totdat ze een uur later de gordijnen opzijschoof.


  De lucht had de kleur van lood. Zelfs door de glazen vensters heen kon ze voelen hoe verschrikkelijk koud het was. Als het hier in Londen al zo koud was, hoeveel kouder zou het dan wel niet in Schotland zijn?


  Hoewel ze nooit in het noorden van het land was geweest, had ze het naïeve idee dat het zelfs ’s zomers nog vroor in Schotland.


  ‘Heb je de lucht gezien?’ Ze zeulde haar koffer de trap af. In de hal stond Curtis haar al op te wachten.


  ‘Heb je wel genoeg bij je?’ Hij keek naar haar kleine koffer.


  ‘We gaan maar vier dagen weg, hoor, geen twee weken.’ Jeetje, zijn koffer bleek wel twee keer zo groot te zijn als die van haar. ‘Wat neem jij in vredesnaam allemaal mee?’ Ze liep om de Louis Vuittonkoffer heen en keek ernaar alsof het een vreemd, verbijsterend beest was.


  ‘Genoeg.’


  ‘Genoeg om je elke twintig minuten te kunnen verkleden, bedoel je?’


  ‘Ik bedoel,’ zei hij geduldig, ‘genoeg truien voor die gezonde uitjes, zoals wandelen en het geïsoleerde platteland verkennen.’


  Dat bracht haar terug naar haar oorspronkelijke onderwerp.


  ‘Het ziet eruit alsof het gaat sneeuwen, en als het hier sneeuwt, mag de hemel weten hoe het er in Schotland aan toe gaat met het weer.’


  ‘Er is geen sneeuw voorspeld,’ vertelde hij haar opgewekt. Hij pakte beide koffers en liet haar de voordeur voor hem opendoen. ‘En ook al zou hier een paar centimeter sneeuw vallen, dan wil dat nog niet zeggen dat het weer in het noorden nog slechter is. De weersomstandigheden daar zijn vaak onvoorspelbaar.’


  Hm! Alsof hij daar alles over afwist. Hij was alleen maar een zakenman, tenzij hij meteorologie had gestudeerd. Jade zag de onheilspellende lucht als een slecht voorteken.


  


  Het verkeer schoot niet op. Curtis had ervoor gezorgd dat zijn chauffeur hen kwam ophalen, en Jade zat achterin uit het raampje te staren. Ze durfde te wedden dat de eerste sneeuwvlok viel voor ze de luchthaven bereikt hadden. Naast haar zat Curtis, met zijn handen gevouwen achter zijn hoofd, volkomen ontspannen en ogenschijnlijk deed hij een dutje.


  ‘Zeg,’ zei hij opeens. Jade schrok zich dood, omdat ze dacht dat hij sliep. ‘Waarom ben je eigenlijk zo bang voor een beetje sneeuw? Iedereen is dol op sneeuw. Kinderen maken er sneeuwpoppen van en volwassenen worden weer kleine kinderen en doen hetzelfde. Het is een algemeen bekend verschijnsel.’ Grinnikend deed hij zijn ogen weer halfdicht.


  ‘Ik kan me jou niet als een klein kind voorstellen,’ prevelde Jade zachtjes.


  ‘En ik maar denken dat vrouwen altijd de jongen in de man bleven zien. Wat een ontgoocheling voor me.’ Hij deed een oog open en deed het tevreden weer dicht toen hij zag dat zijn woorden de gewenste uitwerking op haar hadden: ze bloosde.


  Het zou nog erger zijn om daar met hem in dat huis in de Schotse Hooglanden te verblijven dan ze aanvankelijk had gedacht. Vooral als hij haar bleef plagen en voor de gek houden.


  ‘Dat komt vermoedelijk doordat de meeste mannen weigeren om volwassen te worden,’ zei ze op scherpe toon.


  ‘Nou, dat weet ik zo net nog niet. Jij behandelt Andy bijvoorbeeld als een kleine jongen, en toch zul je moeten toegeven dat hij volwassen genoeg was om belangrijke beslissingen in zijn leven te nemen.’


  ‘Andy is kwetsbaar,’ zei ze.


  ‘En ik niet dan?’ Zijn blauwe ogen waren wijd open en met een duivelse grijns keek hij haar aan. ‘Als je er oog voor wilt hebben ben ik een zeer kwetsbaar menselijk wezen, Jade.’


  ‘Nou, ik wil er geen oog voor te hebben,’ antwoordde ze met hooghartige onverschilligheid.


  ‘O, jawel. Je barst van nieuwsgierigheid, net zoals ik nieuwsgierig ben naar jou. Mensen hebben veel meer met elkaar gemeen dan we willen toegeven. We hebben precies dezelfde emoties; alleen de een wat meer dan de ander. En jij wilt mij heel graag beter leren kennen.’


  Ze snoof.


  ‘Je doet er alles aan om net te doen alsof het niet waar is, terwijl een andere vrouw daar openlijk voor uit zou komen… in bed.’


  Als hij die laatste twee woordjes er niet aan had toegevoegd, had ze misschien nog kunnen denken dat hij serieus was. Maar nu wist ze dat hij een spelletje met haar speelde. Hij wilde haar uit haar tent lokken, en hoe meer ze geschokt en vol afschuw ergens op reageerde, hoe groter de verleiding voor hem was om door te gaan met die spelletjes van hem.


  ‘Bedankt dat je me dat hebt verteld,’ zei ze. Hopelijk viel het hem op dat ze niet eens de moeite nam om hem aan te kijken. ‘En ook dat je me hebt verteld dat ik er heimelijk naar hunker om je te leren kennen. Voordat je dat zei, had ik er geen flauw benul van dat ik dat deed.’


  Hij lachte en deed dat nog steeds toen ze aankwamen bij een van de ingangen van de luchthaven. Zoals vaak in Londen was de lucht weer wat opgeklaard, maar het was nog steeds ijskoud.


  Stevig trok ze haar jas om zich heen en zette haar kraag op, terwijl ze achter Curtis aan liep. Zelfs binnen was het koud genoeg om haar jas aan te houden, hoewel Curtis zijn trenchcoat na het inchecken uittrok en over zijn arm legde.


  ‘We moeten zo aan boord,’ vertelde hij haar. ‘Wil je nog iets kopen voor we gaan vliegen? Parfum, misschien, of chocolade?’


  ‘Tijdschriften.’


  ‘Waarom?’ Fronsend bleef hij staan. ‘Je krijgt toch geen tijd om ze te lezen. Er valt zoveel te doen dat je geen minuutje voor jezelf zult hebben. Dus wat heb je dan aan die tijdschriften?’


  ‘Grappig hoor.’ Ze negeerde zijn opmerkingen en snuffelde een paar minuten in de tijdschriftenrekken. Toen hij flauwe opmerkingen maakte over pikante artikelen die op de cover van Cosmopolitan vermeld stonden, was de verleiding groot om hem een mep met het tijdschrift te geven. Maar ze wist zich in te houden.


  Eenmaal in het vliegtuig stond hij haar toe haar tijdschrift in alle rust te lezen. Zelf haalde hij een boek uit zijn tas. Na een paar keer steels naar hem te hebben gekeken, legde ze ten slotte het tijdschrift ondersteboven op haar schoot en zei: ‘Je leest.’


  ‘Klopt,’ antwoordde hij op verbaasde toon. In zijn grote handen draaide hij het boek een paar keer om en keek ernaar alsof hij het voor het eerst zag.


  ‘Het is een roman,’ stelde ze vast.


  ‘Weet ik.’ Het klonk haast verontschuldigend. ‘Het is weer eens iets anders dan zakelijke rapporten. Soms lees ik dus boeken.’


  ‘Het is een roman van een feministe,’ zei Jade beschuldigend. ‘Ik heb de meeste van haar boeken gelezen.’


  ‘Dus jij leest ook? Dan hebben we iets met elkaar gemeen. Is dat niet een geruststellende gedachte?’ Hij leunde achterover en deed zijn ogen dicht. Zijn mondhoeken krulden. ‘Het is heel wat tammer dan jouw tijdschrift,’ mompelde hij. ‘In dit boek staat niks over seks. Wanneer we in Schotland zijn, moet je me dat tijdschrift een poosje lenen.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze op scherpe toon. ‘Daar zul je geen tijd voor hebben. Je krijgt het veel te druk met lange wandelingen. En je moet je met al je gasten bezighouden.’


  De grijns werd breder en ze verschool haar gezicht achter het tijdschrift. Toen ze weer neerkeek op wat ze aan het lezen was, drong het tot haar door dat ze de afgelopen tien minuten geen woord had gelezen. Haastig sloeg ze een paar bladzijden om.


  Als iemand haar een halfjaar geleden had verteld dat ze in een vliegtuig zou zitten, op een vlucht naar Glasgow, naast een man die haar razend kon maken en tegelijkertijd haar hart sneller laten kloppen, dan zou ze ongelovig haar hoofd hebben geschud.


  Of ze het nu toe wilde geven of niet, het werd duidelijk dat ze met de dag aan het veranderen was. Nog steeds dacht ze veel aan haar zuster, maar die gedachten waren veel meer gericht op de fantastische dingen die ze samen hadden gedaan voor ze ziek was geworden. Veel minder vaak dacht ze terug aan de zwarte tijden, toen de diagnose was gesteld en ze beiden wisten dat haar zuster een vroegtijdige dood te wachten stond.


  Had haar therapeut dit bedoeld met het oppakken van de stukken van haar leven? Ze voelde zich als iemand die weer moest leren lopen na een ernstig auto-ongeluk; elke stap deed pijn. Maar terwijl ze het artikel Mannen na de echtscheiding voor zich had en het niet las, realiseerde ze zich verbaasd dat de stappen met de dag minder pijnlijk werden.


  Met bevende handen sloeg ze het tijdschrift dicht en wendde haar hoofd van Curtis af. Half-en-half verwachtte ze dat hij de stilte zou doorbreken, maar toen ze heimelijk naar hem keek, zag ze dat hij aandachtig zat te lezen.


  Met gesloten ogen dacht ze aan haar kunst. Ze was niet zo succesvol als Andy, maar hij had succes veel meer nodig dan zij. Succes van een kunstenaar hing af van talent en geluk. Als illustratrice zou ze goed verdienen wanneer ze geslaagd was voor het eindexamen. Dat had haar leraar gezegd. En dat was maar goed ook, want anders dan Andy kon zij niet terugvallen op een familiefortuin.


  Net toen ze op het punt stond om in slaap te vallen, merkte ze dat het vliegtuig aan de daling begon en werd er omgeroepen dat de riemen vastgemaakt moesten worden.


  Er werd nog iets aangekondigd: het sneeuwde!


  ‘Ik wist het wel,’ zei Jade. Langs Curtis heen keek ze door het raampje, wat weinig zin had, omdat ze niets anders kon waarnemen dan een grijs compact wolkendek. Ze zaten nog veel te hoog om te kunnen zien hoe het weer op de grond was.


  Wat haar wel duidelijk was, was dat ze lang niet genoeg truien bij zich had voor slecht en kil weer.


  Opeens moest ze eraan denken dat er in het huis misschien geen centrale verwarming zat, maar alleen veel open haarden. In oude huizen, vooral die met vleugels, ontbrak het vaak aan het nodige comfort. Had ze dat niet ergens gelezen?


  Twintig Londenaren, beleefd pogend niet te klappertanden, zouden alleen de beschikking hebben over een open haard en glazen cognac om hen warm te houden.


  Pas toen het vliegtuig was geland, draaide Curtis zich naar haar toe en zei schouderophalend: ‘Je hebt je sneeuw, lijkt het wel!’


  ‘E-er woedt… er woedt een sneeuwstorm!’ jammerde ze toen ze de luchthaven uit waren.


  ‘Welnee,’ zei hij, om zich heenkijkend. ‘Ik heb aan Jack gevraagd om de Land Rover achter te laten in een zeer goed hotel in het centrum van de stad.’ De sneeuw plakte vast op zijn jas en hij probeerde die eraf te vegen. ‘Misschien moeten we eerst iets eten voor we aan de rit naar het huis beginnen. We hebben een taxi nodig.’


  Ook nog sneeuwpakken, dacht Jade, die bezorgd naar de gestadig neerdwarrelende sneeuw keek. Binnen enkele minuten zaten ze in de taxi, waarin het heerlijk warm was.


  ‘Glasgow is een mooie stad,’ vertelde Curtis haar. ‘Wist je dat het in 1990 was uitgeroepen tot Stad van de Cultuur? Het heeft natuurlijk ook slechte tijden gekend, maar heeft zich er wonderwel doorheen weten te slaan. Ik kwam hier vaak om uit te rusten. Dit is de mooiste Victoriaanse stad van heel Groot-Brittannië. Maar ik ben natuurlijk wel een beetje bevooroordeeld. Een groot deel van mijn jeugd heb ik in Schotland doorgebracht. Het gebied waar we naartoe gaan, ken ik als mijn broekzak, en ik heb altijd contact gehouden met een paar bewoners daar. Ik ga strijk en zet even bij ze langs wanneer ik hier ben.’


  Hij slaakte een zucht van tevredenheid, en Jade probeerde niet te letten op het feit dat het steeds harder ging sneeuwen. De prachtige Victoriaanse architectuur was bedekt met een laag sneeuw, en de taxi ging steeds langzamer vooruit.


  Toen ze eindelijk hun tijdelijke plaats van bestemming bereikten, was het eerste wat Curtis deed, zich ervan vergewissen dat de Land Rover op de parkeerplaats van het hotel stond.


  ‘Hoe lang is het rijden?’ vroeg Jade, die zich achter hem het hotel in haastte.


  ‘Niet lang. Een uurtje of zo.’


  ‘Eén uur!’


  ‘Geen paniek. De auto en ik zijn uitstekend gewend aan deze ruige omstandigheden,’ zei hij ter geruststelling. ‘Dat is nou het probleem met jullie Londenaren. Jullie zijn te week.’ Hij wilde naar de foyer lopen, maar zij trok aan zijn mouw.


  ‘Ik vind dat we meteen moeten gaan,’ zei ze ferm. ‘Kijk eens naar dat weer!’ Hij keek door een van de draaideuren. ‘Jij mag dan gewend zijn aan deze zogenaamde ruige omstandigheden, maar ík niet.’


  Zuchtend schudde hij zijn hoofd. ‘Nou, als je dat liever hebt… Land Rovers kunnen anders alle weersomstandigheden aan. Daar zijn ze voor ontworpen.’


  ‘Het kan me niet schelen al zijn ze bestand tegen lawines. Ik wil graag heelhuids aankomen,’ hield ze vol.


  Geamuseerd glimlachte hij tegen haar, maar ze was opgelucht toen hij knikte.


  Na anderhalf uur reden ze met een slakkengangetje door het witte landschap. ‘Het is nu niet ver meer,’ mompelde hij.


  ‘Hoe ver nog?’ vroeg ze benieuwd.


  Ze konden overal zijn, dacht ze. Voor haar part op de maan. Oriëntatiepunten waren nog nauwelijks zichtbaar. Maar om de een of andere reden vertrouwde ze erop dat hij niet verdwalen zou.


  Nog een uur later reden ze een dorp binnen. ‘We zijn er bijna,’ zei hij opgelucht. ‘Het huis is zich een kwartiertje verderop. We gaan even naar Toms pension. Daar kan ik een ogenblik op adem komen. Mijn ogen zijn vermoeid.’


  Ze hoefden nog maar een paar minuutjes door de sneeuw te rijden. Veel verder zouden ze ook niet kunnen gaan. Soms had de sneeuw zo dik op de voorruit gelegen dat de ruitenwissers het niet meer aankonden en Curtis moest uitstappen om de sneeuw van de ruit te vegen.


  Hij parkeerde de auto voor het pension, een Victoriaans huis met een uithangbord.


  ‘Tom en ik kennen elkaar al heel lang,’ vertelde Curtis toen ze het pad op liepen. ‘Wanneer het zakelijk niet al te goed ging, nam hij allerlei vreemde baantjes aan. Zijn vrouw runde dan alleen het pension. Die ouwe Tom en ik hebben heel wat uurtjes verhelderende gesprekken gevoerd over het leven.’ Er klonk een glimlach in zijn stem door, die ook haar deed glimlachen.


  ‘Mag ik vragen wat het onderwerp van die verhelderende gesprekken was?’


  ‘Seks,’ antwoordde Curtis ernstig. ‘Een heel interessant onderwerp voor een tienerjongen.’


  Ze kreeg kippenvel van dat ene woord. Als Curtis dat gebruikte, doemden er allerlei erotische beelden op voor haar geestesoog.


  ‘Hij zal blij zijn om ons te zien.’


  ‘Curtis Greene! Ouwe boef!’ Een oude man met grijs haar kwam achter de balie vandaan. Zijn ogen straalden een warm welkom uit. ‘Dat goede wijf van mij en ik dachten al dat je hier even langs zou komen, en gelukkig heb je dat gedaan, jongen!’


  ‘Ga me niet vertellen dat Rose mijn lievelingsgerecht heeft gemaakt, Tom. Biefstuk en kidney pie.’


  ‘En nog een beetje meer!’


  ‘Een beetje meer?’ Jade had zich tijdens de hartelijke ontvangst op de achtergrond gehouden, maar kwam nu naar voren en glimlachte toen ze aan elkaar voorgesteld werden.


  ‘Ja, meisje.’ Hij knikte. ‘Je zult het een paar dagen met eenvoudige, Schotse kost moeten doen.’ Hij schudde van het lachen. ‘De weg naar het huis is geblokkeerd. Dus jij en je knappe jongen zullen het vannacht met de kamer hier moeten doen. En denk maar niet dat jullie snel weg kunnen, want er is nog veel meer sneeuw onderweg!’ Hij straalde alsof hij net bekend had gemaakt dat ze de loterij hadden gewonnen. ‘Je zult moeten toegeven, jongen, dat dit Schotland van ons nooit verandert!’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Dit is gewoonweg belachelijk!’


  Met haar rug stond Jade naar de gesloten slaapkamerdeur; haar handen zette ze in haar zij.


  ‘Dat zou ik niet willen zeggen.’ Curtis keek in de kamer om zich heen en testte vervolgens met een hand de matras. ‘Ik geef toe dat hij niet erg groot is, maar ik vind de kamer wel smaakvol ingericht. En er is een badkamer naast. De matras lijkt ook prima in orde.’


  ‘Je weet best wat ik bedoel!’ beet ze hem toe.


  Bij wijze van antwoord liet hij zich op het bed neerploffen, schopte zijn schoenen uit en ging liggen, met zijn handen gevouwen onder zijn hoofd.


  ‘En hou op met er zo… zo ontspannen uit te zien!’ riep ze woedend.


  ‘Nou, we kunnen niets aan de situatie veranderen, of wel soms? Dus wat heeft het voor zin om je zo kwaad te maken?’


  ‘Jij had beter je best moeten doen om niet in deze situatie terecht te komen. Dan zouden we hier niet zijn en hoefden we ons nergens druk over te maken!’ riep ze uit.


  ‘Jij bent de enige die zich druk maakt, hoor.’ Hij rolde op zijn zij om naar haar te kijken.


  ‘Kun je me dat kwalijk nemen?’ Vuil keek ze op hem neer. ‘Dit is heel iets anders dan ik had verwacht!’ Op de sofa bij het raam lag hun bagage, en terwijl ze ernaar keek, bedacht ze dat ze wat moest doen om de situatie te veranderen, want anders…


  Naar het huis gaan konden ze niet, want er was nog meer sneeuw voorspeld. Als het nog even zo doorging moest het feest worden afgelast.


  Met een aantal suggestieve opmerkingen had Tom onthuld dat hij nog maar één kamer voor hen ter beschikking had. Er waren nog meer reizigers die tot hier waren gekomen en niet verder konden reizen. Dat Jade vol afschuw naar hem had gekeken, was hem ontgaan. Hij was er zonder meer vanuit gegaan dat zij en Curtis bij elkaar hoorden, in iedere betekenis van het woord. En Curtis had niet de moeite genomen om hem uit de droom te helpen… De klojo!


  ‘Blijf daar nou niet liggen en doe iets, want ik ben niet van plan om deze kamer met je te delen. Het is allemaal jouw schuld. We hadden in het hotel in de stad moeten blijven. Maar nee hoor, jij en die Land Rover konden wel bergen sneeuw aan als het moest. De noordpool? Geen probleem! Een fluitje van een cent voor een grote, stoere auto, bestuurd door een hulk van een macho! Het is niet leuk, hoor!’ krijste ze toen ze zag dat zijn schouders schokten van het lachen.


  ‘Ik heb je toch maar hier gebracht, nietwaar? Heel wat slappere kerels dan ik zouden zich niet hebben gewaagd aan de uitdaging. Maar je zult moeten toegeven dat, hulk van een macho die ik ben, ik je hier veilig en heelhuids naartoe heb gebracht.’


  ‘Goed. Dan ga je nu maar naar beneden en regelt een andere slaapgelegenheid.’


  ‘Je kunt moeilijk van Tom verwachten dat hij iemand uit zijn kamer duvelt om jou je zin te geven,’ zei hij opvallend kalm. ‘Bovendien zou hij het erg vreemd vinden dat jij in een andere kamer wenst te slapen.’


  ‘Je had hem meteen moeten vertellen dat we niet… dat we niet…’ hakkelde ze. ‘Toen ik het probeerde uit te leggen, had je achter me moeten staan in plaats van eroverheen te praten!’


  ‘Zou gekund hebben. Maar Tom vertelde dat hij al twee stellen had moeten teleurstellen. Die heeft hij naar de predikantswoning verwezen om te zien of de dominee misschien een oplossing voor hen wist. Dat betekent dat hij deze kamer speciaal voor ons heeft gereserveerd, voor het geval we die nodig hadden. Als we hem om twee aparte kamers hadden gevraagd, had hij met zijn handen in het haar gezeten.


  ‘Hij is zo goed geweest om zijn tienerzoon nota bene in hun kamer te laten slapen om mij een plezier te doen.’ Zijn gezicht had een harde uitdrukking gekregen. ‘Tom en Rose weten niet beter of we zijn elkaars geliefden, en ze hebben ons een enorme gunst bewezen door deze kamer voor ons vrij te houden.’


  ‘Misschien kunnen we proberen om alsnog naar het huis te gaan,’ stelde ze voor; de laatste strohalm.


  Hij barstte in lachen uit. ‘Naar het huis gaan? Ben je niet goed snik geworden?’


  ‘Nou, als het nog maar een paar minuutjes rijden is…!’ antwoordde ze verhit. Ze had het niet moeten voorstellen, stommeling die ze was.


  ‘Minstens vijftien minuten. En hoe krachtig de Land Rover ook is, hij zou vleugels moeten hebben om over de sneeuwhopen heen te komen. Maar als je deze kamer per se niet met me wilt delen, dan kun je natuurlijk altijd nog proberen om naar het huis te lópen. Als je me een stuk papier geeft, zal ik een kaartje tekenen,’ opperde hij. ‘Ach, wat heb je ook aan een kaartje? Je zou met al die sneeuw de weg niet eens zien. Het is een rechte weg naar het huis, voor je aan je linkerhand een bocht ziet en een stijle heuvel.’


  Wat moest ze daarop zeggen?


  Hij pakte de telefoon van het nachtkastje, terwijl zij naar het raam liep en naar de gestadig vallende sneeuw keek.


  Ze luisterde toen hij zijn broer en vervolgens verscheidene directeuren en vrienden opbelde met de boodschap dat het feest door het slechte weer niet doorging.


  ‘Het sneeuwt in Londen ook,’ vertelde hij haar even later. ‘Behoorlijk hard. Ze zouden waarschijnlijk ook problemen hebben gekregen om hier te komen.’


  Jade zei niets. Ze verlangde hevig naar een bad, maar naakt zijn op zo’n korte afstand van hem, al bevond ze zich achter een gesloten deur, lokte haar niet aan. Ze wilde ook niet haar spulletjes uit de koffer halen waar hij bij was.


  Waarom ging hij niet naar beneden om met zijn mentor, Tom, te praten? Ze hadden elkaar maandenlang niet gezien, dus moest er genoeg te bepraten zijn. Al was het maar over seks, zoals ze twintig jaar geleden hadden gedaan.


  ‘Wil je geen bad nemen?’ vroeg hij alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Je ziet er nogal verfomfaaid uit.’


  ‘Nou, zeg. Zelf zie je er ook niet bepaald uit als iemand op de omslag van Vogue,’ zei ze bits. Van alles gaf ze hem de schuld: van het slechte weer; van het feit dat de weg naar het huis was afgesloten en Tom maar één kamer beschikbaar had.


  Ze keerde hem haar rug toe en haalde een slipje, een zwarte lange broek en een grijs met zwarte jumper uit haar koffer.


  ‘Dat ga ik maar doen,’ zei ze. Misschien was hij zo uitgeput na de rit dat hij haar het genoegen deed om in slaap te vallen.


  Ze liep om het bed heen, dat veel ruimte in beslag nam. Eenmaal in de badkamer deed ze de deur op luidruchtige wijze op slot. Ze zou de tijd nemen voor het bad, want ze moest nadenken.


  Onmogelijk konden ze dat bed met elkaar delen. Dat stond buiten kijf. Met tegenzin stelde ze vast dat ze ook niet naar Tom konden gaan om te vragen of hij een ander onderkomen voor hen wist. Hij was een vriendelijke, attente man die kennelijk veel genegenheid voor Curtis koesterde, al ging de reden daarvan haar verstand te boven.


  Jade liet het bad vollopen, kleedde zich onderwijl uit en liet zich toen in het schuimende water glijden. Daar wilde ze zo lang mogelijk in blijven liggen. Door het smalle raam tegenover haar kon ze de sneeuw zien dwarrelen. Het had iets dromerigs, en in andere omstandigheden, met een andere man, met wie ze wel een liefdesrelatie had, zou ze het heerlijk romantisch hebben gevonden. Rondhangend in een charmant pension, waar buiten de sneeuw neerdwarrelde, met veel gezonde winterkost en dan lekker tegen elkaar aankruipen in het grote bed met zijn veren matras en donzen dekbed. Toen ze eraan dacht, kreunde ze zacht van plezier.


  De slaapkamer bleek leeg toen ze er veertig minuten later gekleed in terugkeerde. Op het bed was de afdruk van zijn lange lichaam nog zichtbaar, wat ze meteen herstelde door het dekbed glad te trekken en de kussens op te schudden.


  Even kwam het bij haar op voor hem een veldbed op de vloer te maken, het liefst buiten haar gezichtsveld, maar voor het geval hij terugkeerde, besloot ze beter gebruik te maken van zijn onverwachte afwezigheid.


  Snel pakte ze haar koffer uit en hing de drie japonnen op, die ze had meegenomen. Haar nachthemd, dat eigenlijk een te groot T-shirt was, legde ze boven op de kussens om haar territorium af te bakenen. Daar had ze nu de kans voor. Haar make-upspulletjes zette ze op het plankje in de badkamer. Daarna ging ze naar beneden.


  De ongedwongen bar zat vol met andere gasten, voornamelijk stamgasten zo te zien. Er lag een dik pak sneeuw op de wegen, maar niet zo dik dat je er niet doorheen kon lopen. Het gastenhuis lag precies midden in het dorp en was het voornaamste etablissement voor lokale dorpsbewoners, wier dorst naar bier niet was getemperd door het weer.


  In de hoek zag ze Curtis. Hij stond bij de bar met een glas bier in de hand te praten met Tom en nog een andere man. Te oordelen naar zijn versleten kleren en pet was hij een plaatselijke bewoner. Curtis en Tom stonden te lachen om wat hij zei.


  Op de achtergrond hoorde ze de stem van Roberta Flack, die een van haar populaire liefdesliedjes zong. Door het geroezemoes en gelach kon Jade amper verstaan wat ze zong.


  Curtis had nog geen erg in haar, want hij stond met zijn rug naar haar toe. Ze moest een weg banen tussen de tafeltjes door, en het drong tot haar door dat de anderen dachten dat ze geliefden van elkaar waren toen ze al bijna bij Curtis was. Jade dwong zichzelf te glimlachten en bleef dat doen toen Tom haar hartelijk begroette. Té hartelijk naar haar smaak.


  ‘Daar hebben we het gelukkige meisje!’ riep hij uit. ‘Het eerste vriendinnetje dat deze ouwe schurk meeneemt naar mijn gastenverblijf!’


  ‘Ja, maar je weet niet hoeveel hij er heeft meegenomen naar het huis, Tom!’ zei de man die tegen de bar geleund stond. Er werd hard gelachen.


  Echt iets voor een man om zoiets te zeggen, dacht ze.


  ‘Ho, mannen, we willen toch niet dat de verbeelding van mijn mooie verloofde de verkeerde kant op gaat, of wel soms?’ zei Curtis, die zijn ogen intiem over haar lichaam liet dwalen.


  Verloofde? Ging dat niet een beetje te ver? Ze probeerde streng naar hem te kijken – haar glimlach werd al gauw een grimas – maar Curtis negeerde het. Bezitterig sloeg hij zijn arm om haar schouders en streek met zijn neus over haar oor.


  ‘Lieveling, je ziet er betoverend uit,’ mompelde hij in haar haren. Zij wierp een glazige en hopelijk verrukte blik op Tom.


  ‘Nou, nou,’ siste ze. ‘Laten we niet overdrijven, lieveling.’ Heimelijk gaf ze hem een por in zijn ribben, wat weinig effect had door zijn dikke jasje. Ze had het in elk geval beter niet kunnen doen, want hij nam haar hand in de zijne en kuste de binnenkant van haar pols.


  Dat intieme gebaar ontging de twee mannen niet, die elkaar knipoogjes gaven.


  ‘Je hebt een fraai pension hier, Tom,’ zei Jade op hartelijke toon. Ze schoof een stukje bij Curtis vandaan, maar hij trok haar onmiddellijk weer aan zijn zijde, zodat ze zijn harde dijbeen tegen het hare voelde. Het was zijn waarschuwing dat ze door móest gaan met de schertsvertoning zolang dat nodig was.


  ‘Ja, en daar moet ik mijn vrouw voor bedanken, meisje. Ze verbeeldt zich dat ze binnenhuisarchitecte is. Ze krijgt om de haverklap behangmonsters, maar geen haar op haar hoofd denkt aan de kosten!’


  ‘Jij hoeft niet aan de kosten te denken, Tom Hankins,’ zei Curtis glimlachend. ‘Het is hier altijd volle bak. Zelfs op een avond zoals deze weet je nog je stamgasten naar je toe te trekken. Je moet iets in je bier doen dat verslavend werkt.’


  ‘Ja, dat doen we ook.’ Tom grijnsde besmuikt. Hij wendde zich tot Jade en vroeg wat ze drinken wilde. De andere man liet zich van de barkruk zakken en zei dat hij voort moest maken als hij thuis niet op z’n kop wilde krijgen.


  ‘Jullie dames geven ons niet genoeg vrijheid,’ klaagde hij zonder wrok. ‘Twee uurtje in de kroeg is alles wat een arme man zoals ik wordt toegestaan.’


  ‘Nou, ik geloof anders in heel veel vrijheid,’ antwoordde Jade opgewekt. ‘Hoe minder mijn man in de buurt is, hoe beter. Hij kan van mij alle ruimte krijgen die zijn hartje begeert!’


  ‘Dat meen je niet, lieveling.’ Curtis keek haar met zo’n quasi-liefdevolle blik aan dat ze het liefst zijn glas bier over zijn hoofd had uitgegoten. ‘Je kunt er niet tegen als ik er niet ben.’ Grijnzend keek hij haar aan, want hij wist donders goed dat ze niets kon zeggen om hem tegen te spreken.


  ‘Jonge liefde, hè?’ Tom schonk een glas koude, witte wijn voor haar in. Zijn tienerzoon schonk aan het andere einde van de bar drankjes in. Naar de uitdrukking op zijn gezicht te oordelen, deed hij liever een miljoen andere dingen.


  ‘Niet zo jong,’ antwoordde Jade. ‘Curtis althans niet. Hij is een ouwe man!’


  ‘Niet zo oud dat ik jouw… vrouwelijke kwaliteiten niet kan waarderen.’ Hij legde zijn hand op haar heup en streelde die. Zijn vingers liet hij onder haar jumper glijden, zodat hij haar blote huid kon voelen.


  Toen ging het spelletje haar te ver. Ze greep zijn hand vast en verstrengelde op de bar haar vingers met de zijne.


  Tom keek met een warme glimlach naar hen.


  ‘Wat een mooi gezicht, mijn jonge Curtis met een mooie dame zoals zij. Mijn vrouw en ik hadden nooit gedacht dat je nog eens zou trouwen.’


  ‘T-trouwen? Ik denk niet dat –’


  ‘Ik weet het,’ viel Curtis haar met voldoening in de rede. ‘Ik ben zelf ook behoorlijk verbaasd, Tom. Ik had de hoop al opgegeven totdat dit… fascinerende wezentje mijn leven binnen walste.’


  Fascinerend wezentje? Ze moest aan hun eerste ontmoeting denken en schoot bijna in de lach.


  ‘Zeker liefde op het eerste gezicht,’ opperde Tom.


  ‘Nou en of!’ Jade straalde. ‘Waarom vertel je Tom niet hoe we elkaar hebben ontmoet, lieveling?’


  ‘Het is een lang verhaal, mijn vriend, maar deze kleine kattenkop…’ Hij pauzeerde even om een lok haar uit haar gezicht te vegen. Die man was een voortreffelijk acteur, dacht ze. Een Oscarwinnaar had hij kunnen zijn. Om te voorkomen dat hij het nog eens deed, duwde ze resoluut haar haren achter haar oren.


  ‘Deze kleine kattenkop deed de deur voor me open toen ik niet werd verwacht en zag me voor de loodgieter aan!’ Vol bewondering keek Tom naar haar, alsof ze met die stunt iets heel knaps had gedaan. ‘Je zag Curtis aan voor een loodgieter?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ja, ik weet het wel. Het was een belachelijke vergissing. De man had niet eens een gereedschapskist bij zich!’


  ‘Dat moet voor jou voor het eerst zijn geweest, jongen,’ zei Tom, die ondeugend grijnzend zijn hoofd schudde.


  ‘Zeker weten. Het was de eerste keer dat mij werd bevolen om bij de deur mijn schoenen uit te trekken en dat ik naar een lekkage werd gestuurd.’


  Tom lachte nog steeds toen hij hun de menukaart overhandigde. Zodra hij weg was, rukte Jade haar hand los en zei op gedempte toon: ‘Waar was dat allemaal goed voor?’


  ‘Ik heb je al verteld, mijn schatje –’


  ‘Je kunt nu wel ophouden met die lieve woordjes,’ zei ze op droge toon. ‘Er luistert nu niemand meer.’


  ‘Weet ik, maar die lieve woordjes schijnen jou wel te bevallen. Bovendien kun je het nooit weten. Zelfs de muren hebben oren, en we zouden niet willen dat Tom en Rose op verkeerde ideeën kwamen.’


  ‘Bedoel je niet goede ideeën? En het was helemaal niet nodig om me te promoveren tot verloofde!’ beet ze hem toe. ‘Het wordt een beetje moeilijk om dat terug te draaien wanneer je de volgende keer hier bent, is het niet?’ Ze richtte haar aandacht op de menukaart, waarop een kinderlijke tekening stond.


  ‘Andy’s kleine bijdrage,’ merkte Curtis als terloops op. ‘Hij heeft die tekening gemaakt toen hij ongeveer tien was. Ik nam hem en Sarah tijdens hun vakanties mee naar het huis.’ Toen hij haar verbaasd zag kijken, trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Dat heeft hij je nooit verteld?’


  ‘Nee, ik nam aan…’


  ‘Dat ik een bullebak was. Nou, ik nam ze mee uit, maar ik moet toegeven dat ik maar een weekje bleef. De rest van de tijd reisde ik op en neer en liet ik ze achter bij de huishoudster en haar man. Andy vergeet heel makkelijk alles wat hij wíl vergeten. Het is veel gemakkelijker om mensen in zwart-wit af te schilderen dan om nuances aan te brengen.’ Hij dronk zijn bier op en richtte vervolgens zijn aandacht op de lijst met gerechten.


  Verscheidene stamgasten waren al weg en anderen gingen alsnog. Toen Jade en Curtis aan een tafeltje hadden plaatsgenomen, was het heerlijk rustig in het etablissement.


  Hoewel Jade erg had opgezien tegen de maaltijd, verliep die heel plezierig, daar Tom en zijn vrouw bij hen waren gaan zitten. Beetje bij beetje kwam Jade steeds meer over de man die tegenover haar zat, te weten.


  Het vooruitzicht dat de zwervende Curtis ging trouwen, was zo’n openbaring voor hen dat ze er telkens op terugkwamen. Curtis genoot van het spelletje, maar Jade werd steeds kwader omdat hij die lieve mensen om de tuin leidde.


  Hoe kon hij dat doen? Hoe kon hij ze een volgende keer onder ogen komen met een andere vrouw aan zijn arm? Ze plofte bijna van boosheid toen ze even na elven naar hun kamer gingen.


  Zodra de deur achter hen dicht was, stak ze beschuldigend van wal. ‘Wat een schoft ben jij, zeg! Hoe kon je met een grijns op je smoel blijven volhouden dat we verloofd zijn? Wat voor smoesje ga je ophangen wanneer je hier een volgende keer komt met een andere vrouw? Dat we uiteindelijk toch niet zo goed bij elkaar pasten?’ Ze keek hem vuil aan, maar hij trok kalm zijn trui uit en begon vervolgens zijn overhemd uit zijn broek te trekken. Verbijsterd keek ze ernaar. ‘En wat denk je dat je aan het doen ben?’


  ‘Me uitkleden,’ antwoordde hij gapend. ‘En nee, ik zal niet het excuus gebruiken dat we niet bij elkaar pasten. Het was duidelijk dat ze dachten dat wij het ideale paar waren.’ Hij grinnikte, wat haar nog woester maakte.


  Gaandeweg nam haar woede echter af. Zijn overhemd was uit zijn broek en tergend langzaam maakte hij de knoopjes los. Met open mond en gebiologeerd keek ze toe toen zijn blote borst werd onthuld en hij begon te friemelen aan het bovenste knoopje van zijn broek.


  Er ontsnapte haar een kreuntje. Het liefst was ze bij hem vandaan gelopen, maar haar benen leken als aan de grond genageld.


  Ze kon haar ogen niet afhouden van zijn behaarde, blote borst met de donkere tepels. Nerveus streek ze met haar tong over haar droog geworden lippen.


  ‘Je trekt je kleren uit,’ zei ze onbeholpen en op schrille toon.


  ‘Dat doen mensen toch altijd voor ze onder de douche gaan?’ Hij trok de rits van zijn broek naar beneden. ‘Kijk maar gerust toe, hoor.’


  Haastig draaide ze haar hoofd naar het raam en ze hoorde zijn broek zachtjes op de vloer ploffen. Het zou haar niets verbazen als hij daar naakt stond, of alleen in zijn onderbroek. Zo onbeschaamd was hij wel! Even later hoorde ze voetstappen in de richting van de badkamer gaan.


  ‘Oké,’ zei hij met een lach in zijn stem. ‘Ik sta nu op het punt om de badkamerdeur dicht te doen. Zodra je een klik hoort, weet je dat je veilig bent.’


  Toen ze hem onderdrukt hoorde lachen, vroeg ze zich af hoe hij over haar dacht. Zeker niet als iemand die cool of wereldwijs was.


  Toen de deur in het slot viel, kwam ze haastig in actie. Zo snel ze kon, kleedde ze zich uit, gooide haar kleren op een hoop in de klerenkast en trok haar nachthemdje aan. Vervolgens maakte ze een kermisbed van kussens die ze van de stoelen had gehaald, en waaromheen ze een laken trok. Een ideale slaapplaats was het niet, het bed was amper lang genoeg voor een pygmee, maar dat was zijn probleem. Dan had hij maar iets beters moeten regelen. Eigen schuld, dikke bult!


  Tot haar kin trok ze het dekbed op, knipte het lampje op het nachtkastje uit en deed net of ze sliep. Even later hoorde ze de badkamerdeur opengaan en deed ze haar ogen een klein stukje open. Met alleen zijn pyjamabroek aan zag ze hem in de deuropening staan. Hij stond te kijken naar het beddengoed op de vloer alsof het iets buitenaards was, wat plotsklaps uit het heelal was komen vallen.


  ‘Wat moet dat voor de donder voorstellen?’ vroeg hij nors.


  ‘Je slaapplaats voor vannacht,’ antwoordde ze geeuwend. Einde gesprek, wat haar betrof. Ze rolde op haar zij en deed haar ogen dicht. Jade slaakte een zucht van verachting toen ze hem het licht in de badkamer uit hoorde doen en ze hem zacht de kamer door hoorde lopen.


  Die opluchting was echter van korte duur.


  Toen ze een laken langs haar arm voelde schuren en er vlakbij haar gezicht een kussen terechtkwam, schoot ze overeind. Haar ogen moesten wennen aan het donker. Het bed zakte een stukje in toen hij erop neerplofte. Ze moest zich aan de zijkant van het bed vastgrijpen om te voorkomen dat ze tegen hem aan rolde.


  ‘Je… je moet op de v-vloer slapen!’ stotterde ze.


  ‘Lag het kussen daarom op de vloer?’


  ‘Er was ook een laken,’ siste ze, ‘en nog een stel kussens.’


  ‘Sorry, maar ik ga niet op de grond slapen. Doe jij dat maar als je wilt, maar ik zou het je niet aanraden. Wanneer de verwarming uitgaat, zal een dun lakentje te koud zijn en ik wil niet dat jij klappertandend mijn schoonheidsslaapje verstoort.’


  Met een geïrriteerde zucht draaide ze hem haar rug toe, maar ze wist dat ze niet eerder kon slapen voor hij dat deed.


  ‘Tom en Rose vonden je aardig.’ Zijn diepe stem zorgde even voor paniek. Ze deed haar ogen dicht en maakte geluiden van een regelmatige ademhaling. Toen hij vroeg of ze sliep, reageerde ze niet en net toen ze dacht dat haar trucje was gelukt, voelde ze zijn hand op haar heup.


  ‘Ik dacht al dat je nog wakker was,’ zei hij, toen ze zich naar hem omdraaide. Dat had ze beter niet kunnen doen, want haar gezicht was op dat moment vlakbij het zijne en zelfs in het donker zag ze de glinstering in zijn ogen.


  Toen hij haar heup zacht streelde, kreeg ze een warm gevoel van binnen. Een vlammetje dat daar altijd was geweest, kwam tot leven. Haar borsten begonnen pijn te doen en haar tepels drukten tegen de dunne stof van haar nachthemdje, dat eigenlijk een te groot T-shirt was.


  ‘W-wat denk je dat je aan het doen bent?’ fluisterde ze.


  ‘Wat dacht jij zelf?’ prevelde hij op een sexy manier, die haar hart deed bonzen. ‘Ik raak je aan, Jade.’


  ‘Dat mag niet.’ Aangezien ze zijn hand niet wegduwde, ging hij door met strelen.


  ‘Ik zal het niet doen als je dat niet wilt, maar je wilt het wel. Je wilt dat ik je streel, Jade, overal, net als ik. Zal ik je eens precies vertellen wat we allebei willen? Elkaars lichaam verkennen.’ Nu streelde zijn hand niet alleen haar heup, maar ook haar benen en gleden zijn vingers onder haar nachthemd, wat haar zachtjes deed kreunen. Hier hunkerde haar lichaam naar.


  ‘Ik wind je op, hè? Alleen naar je kijken, windt me al op, wist je dat? Sinds ik je voor het eerst zag, heb ik over je gefantaseerd als een puber.’ Zijn zachte stem maakte haar zwak en hulpeloos.


  Aarzelend legde ze haar vlakke hand tegen zijn borst, en ze merkte dat hij zijn adem inhield. En toen ze voelde hoe opgewonden hij was, duwde hij haar zacht kreunend op haar rug. Hij masseerde haar borsten en plaagde haar pijnlijke tepels.


  Jade wilde dolgraag met hem vrijen, maar ze kon het niet. Haar kreuntje van wanhoop interpreteerde hij als een kreuntje van genot toen zijn vingers haar beroerden.


  Opeens trok ze zich terug. ‘Ik kan het niet,’ zei ze tegen de verbaasde Curtis.


  ‘Je bedoelt dat je het niet wilt, hè?’ Zijn stem klonk geëmotioneerd. ‘Ik heb meer respect voor vrouwen die meteen bij het begin al nee zeggen, Jade. Van plagen op dit gebied hou ik niet zo.’ Zijn stem klonk op dat moment ronduit verachtelijk en kil.


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei ze met bevende stem. ‘Ik wil het wel… maar ik… Ik kan het gewoonweg niet.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Wat bedoel je met “ik kan het niet”?’ Hij knipte het lampje aan.


  ‘Doe alsjeblieft het licht uit,’ vroeg ze. Jade wilde zijn gezicht niet zien.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat…’ Haar stem stierf weg. ‘Omdat…’


  Schouderophalend deed hij het licht weer uit en het was gelukkig weer donker in de kamer. Toen kon ze weer ademhalen. Hij bleef aan zijn kant van het bed liggen, leunend op een elleboog, en Jade lag op haar rug naar het plafond te staren.


  ‘Ik luister,’ drong hij aan.


  Ze legde haar gevouwen armen op het dekbed. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Ben je boos op me?’


  ‘Maakt het enig verschil? Zeg wat je te zeggen hebt, Jade.’


  O, hemel. Hoorde ze irritatie in zijn stem doorklinken? Dacht hij dat ze het soort vrouw was dat altijd op het laatste moment nee zei? Wat voor soort vrouw ze was, wist ze eigenlijk zelf niet eens.


  Meer dan twee jaar lang was ze in de rouw geweest en op dit moment lag ze in bed met een man, met wie ze per se geen relatie wilde. Zo verstandig was ze wel.


  ‘Ik heb een probleem…’ begon ze. Eens waren er twee heel gelukkige meisjes geweest, had ze moeten vertellen. Haar handen werden klam. Dit was de eerste keer dat ze erover ging praten. Over hoe ze zich voelde, over hoe het verlies van haar zuster aan haar leven had geknaagd, waardoor ze niet in staat was geweest om aan de toekomst te denken. ‘Ik ben in therapie geweest.’


  ‘Had het met drugs te maken?’


  ‘Nee, natuurlijk ging het niet om drugs! De enige drug die ik ooit heb gebruikt, was paracetamol tegen hoofdpijn waaraan ik af en toe leed.’ Ze lachte zwakjes. ‘Wist ik nou maar waar ik beginnen moet…’ Met een zucht dacht ze terug aan haar zuster. ‘Ik had een tweelingzusje… Caroline…’ Door het hardop uitspreken van haar naam kreeg ze een brok in haar keel.


  ‘Neem rustig de tijd,’ zei hij op vriendelijke toon, waarna ze hem een waterig glimlachje toewierp.


  ‘We konden het heel goed met elkaar vinden.’


  ‘Konden?’


  ‘Iets meer dan twee jaar geleden is ze overleden.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘We waren dikke vriendinnen van elkaar en we werden alleen door onze moeder opgevoed. Toen we zeventien waren, overleed moeder en moesten we voor onszelf zorgen.’


  Al gauw was er een relatie ontstaan als die tussen een oudere en een jongere zuster, hoewel ze allebei even oud waren. Jade was altijd degene geweest met het meeste verantwoordelijkheidsgevoel, en Caroline had automatisch op haar gesteund.


  Jade had ’s avonds voor de maaltijden gezorgd, de was gedaan en erop toegezien dat het huiswerk werd gemaakt. En zelfs toen zij was gaan studeren en Caroline van school ging voor een baan, was zij naast haar eigen werk het huishouden blijven runnen.


  ‘Ik maak uit de toon van je stem op dat de meeste zorg op jou neerkwam, is dat juist?’ Hij streelde haar wang even, wat ze heel plezierig vond.


  ‘Het was voor ons beiden het beste,’ antwoordde ze als vanzelfsprekend.


  ‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg hij benieuwd.


  ‘Een tijdje ging alles prima,’ antwoordde Jade. Haar gezicht was vochtig, maar ze wist niet hoe dat kwam. Had ze gehuild? ‘Jarenlang, eigenlijk. Ik ging naar de kunstacademie. Met Carolines baan ging het wel goed, maar carrière maken was er niet bij. Ze ging graag uit, weet je. Ze was heel mooi en sexy, en genoot van de aandacht die ze daardoor kreeg.


  ‘Ik kan me nog goed herinneren dat ze al jongens had toen we nog pas dertien waren. In die tijd vond ik jongens alleen maar irritant, omdat ze het schoolwerk in de weg stonden. Caroline ging pas twee weken voor een examen serieus studeren. Ik weet nog dat ze ’s avonds een wiskundeboek onder haar kussen legde, omdat iemand haar had verteld dat ze op die manier de leerstof beter in zich opnam!’ Ze lachte.


  Dit bleek lang niet zo moeilijk te zijn als ze had gedacht. Het was ook helemaal niet zo pijnlijk meer om aan al die dingen terug te denken.


  ‘En hoe zat het met jou?’ vroeg hij zacht. Haar ogen waren al lang gewend aan het donker. Ze kon de contouren van zijn gezicht zien en de sympathieke blik in zijn ogen.


  ‘Ik genoot vanaf de zijlijn van de bokkensprongen van mijn zuster. Het klinkt misschien raar, maar ik hoefde alleen maar te kijken naar de horde mannen die ze mee naar huis nam, of ik raakte al uitgeput,’ bekende ze grinnikend.


  ‘Er zijn op jou vast ook hordes mannen afgekomen.’


  ‘Verre van dat,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik was vastbesloten mijn studie af te maken. Mannen zouden wel komen opdagen wanneer ik meer vrije tijd had, dacht ik. O, ik had natuurlijk wel een of twee vriendjes, maar niets, eh… bijzonders.’ Het kwam er allemaal zo vlot uit dat ze amper kon geloven dat zij aan het woord was. Nooit eerder was het zo gemakkelijk geweest om openhartig met iemand te praten.


  ‘Niets bijzonders,’ prevelde hij voor zich heen.


  Nee, dacht ze, niet zoals jij. Curtis Greene was een bijzondere man, die iets heel bijzonders met haar had gedaan.


  ‘Ga eens door met je verhaal,’ spoorde hij haar aan. ‘Maak maar af waaraan je begonnen bent.’


  ‘Zodat jouw nieuwsgierigheid wordt bevredigd?’


  Hij fronste. ‘Denk je dat ik daarom luister? Louter uit nieuwsgierigheid? Denk je dat ik me zal omdraaien en gaan slapen zodra die nieuwsgierigheid is bevredigd?’


  ‘Ik meen me te herinneren dat je zei dat je hield van de uitdaging van een mysterie.’


  ‘Hou op, Jade.’


  ‘Ophouden? Waarmee?’


  ‘Met proberen je achter woorden te verschuilen. Je moet ermee ophouden te proberen mij als een schoft af te schilderen om jezelf te beschermen.’


  ‘Dat doe ik niet,’ protesteerde ze verhit, maar hij had de spijker op zijn kop geslagen. ‘Goed dan. Ik zal het afmaken. Dat wilde ik trouwens al doen, want ik ben het je verschuldigd.’


  ‘Je bent me niks verschuldigd. Als je me iets wilt vertellen, doe dat dan omdat je dat zelf wilt, en niet omdat je vindt dat het moet.’


  ‘Caroline kreeg… die aanvallen van ademnood en dan moest ze gaan zitten. Aanvankelijk dachten we allebei dat het kwam doordat ze een veel te ruig leven leidde. Maar het werd er niet beter op nadat ze gestopt was met uitgaan en ’s avonds vroeger naar bed was gegaan. Dus… ging ze naar de dokter.’


  Jade dwong zich om haar stem zo neutraal mogelijk te laten klinken.


  ‘Een aantal testen wees uit dat ze leed aan een aangeboren hartafwijking, die ongeneeslijk was. Ze had nog wel wat tijd van leven, maar niet lang meer,’ zei ze met een zucht. ‘Daarna veranderde alles. Het was alsof het leven uit haar wegebde, ook al probeerde ze er de moed in te houden. Ik staakte mijn studie, omdat ik vond dat ik geld moest verdienen om zo de rest van haar leven gemakkelijker te maken. We gingen met vakantie en ik besteedde al mijn tijd aan haar, me voorbereidend op het onvermijdelijke. Maar toen het onvermijdelijke kwam, kwam het toch nog volkomen onverwacht.’


  Ze keek hem aan. ‘Ik had het niet meer. Ik verhuisde naar Londen, kreeg een baan, maar eigenlijk was mijn leven beëindigd. Er kwam niets meer uit mijn handen en ik zag niemand meer. Het enige waaraan ik denken kon, was dat als het haar was overkomen, het mij ook moest overkomen. We waren tenslotte een tweeling. Hoe konden onze lichamen zo van elkaar verschillen?’


  Bijna smekend keek ze hem aan, hopend dat hij haar een zinvol antwoord kon geven. Maar hij zag eruit alsof hij een dreun had gekregen en even niet kon praten. Toen hij dat ten slotte wel deed, klonk zijn stem schor en onvast.


  ‘Ik weet niet goed wat ik zeggen moet,’ vertelde hij haar eerlijk. ‘Het enige wat ik je kan zeggen, is dat ik het heel erg voor je vind.’


  ‘Het gaat al beter met me.’ Ze voelde zich al een stuk beter, beter dan ze zich in lange tijd had gevoeld. ‘Ik ben in therapie gegaan en dat was het keerpunt voor me… om erover te kunnen praten, bedoel ik. Ik besloot mijn studie aan de kunstacademie weer op te pakken. En in die tijd heb ik je broer ontmoet.’


  ‘Bij een therapeut?’ vroeg hij verbijsterd. ‘Heb je Andy ontmoet op therapie?’


  ‘Ja, tijdens een groepstherapie. Hij maakte me aan het lachen en hij bood me zijn schouder aan om op uit te huilen.’


  ‘Waarom was hij daar?’ informeerde Curtis.


  ‘Waarom denk je? Zijn persoonlijke stress werd hem te veel. We moedigden elkaar aan.’


  ‘Stop, want als je zo doorgaat, word ik nog jaloers,’ zei hij lachend. ‘Kun je me daarom niet… aanraken? Voel je je daarom niet op je gemak bij het andere geslacht?’


  Jawel, zolang ze mannen maar op een afstand kon houden. Maar met hem was het anders; hij had haar doen inzien dat ze weer een verantwoordelijk, levend, ademend en compleet mens was.


  ‘Ik, eh… ja. Begrijp je het een beetje?’


  In plaats van te antwoorden, boog hij zich naar haar toe en gaf een broederlijk kusje op haar voorhoofd.


  ‘Welterusten, Jade. Droom maar lekker.’ Hij rolde op zijn zij, en ze was opgelucht dat alles op zo’n vriendschappelijke manier was verlopen. Ze was eerlijk tegen hem geweest; er waren nu geen misverstanden meer die hun relatie konden verstoren. Als je al van een relatie kon spreken, natuurlijk.


  Hij zou ophouden met zijn geflirt, want hij wist dat ze niet beschikbaar was. Dat broederlijke zoentje op haar voorhoofd was daar het bewijs van. Hij zou haar behandelen als porselein, haar behoefte aan privacy respecteren en haar niet meer proberen te verleiden. Ze wilde ook niet dat hij dat probeerde.


  Ze staarde naar de brede rug, die boven het dekbed uitkwam, en naar zijn gespierde nek en schouders. Hij sliep; daar was ze zeker van. Als haar ogen laserstralen waren, zouden ze een gat in zijn nek hebben gebrand. Een keurig klein gaatje, precies daar waar zijn zwarte haar taps toeliep in een V-vorm.


  Heel even raakte ze dat plekje aan en dat was genoeg. Ze raakte in vuur en vlam. De aanraking werd een zachte streling met haar knokkels.


  Ze verlangde zo hevig naar hem dat ze dacht dat ze het zich maar verbeeldde toen hij haar vingers beetpakte, ze één voor één in zijn mond stopte en eraan zoog en likte.


  Het was geen droom.


  Zachtjes kreunde ze, en hij draaide zich naar haar om. ‘Wil je dit?’ vroeg hij met schorre stem.


  ‘Zo’n meisje ben ik niet.’ Niet het soort meisje dat haar handen koortsachtig over het lichaam van een man liet dwalen. Een meisje dat zijn tepels aanraakte, haar hand in zijn zijden pyjamabroek liet glijden, zodat ze hem kon voelen en strelen.


  ‘Welk soort meisje bedoel je?’ vroeg hij zacht. ‘Het soort meisje dat zich weer levend wil voelen?’


  Ze schoof dichter naar hem toe, terwijl ze hem bleef strelen. Jade kon zich niet meer herinneren wat voor type meisje ze moest zijn. Ze wist alleen dat ze dít type was. Haar borsten voelden gezwollen en zwaar aan. Zo snel mogelijk moest ze haar nachthemd uittrekken, want het leek alsof ze in brand stond.


  Nadat ze rechtop was gaan zitten, trok ze het in een snelle beweging over haar hoofd uit. Voor ze weer op haar zij kon gaan liggen, nam hij een van haar borsten in zijn hand en zoog aan de tepel.


  ‘O, ja.’ Ze woelde met haar vingers door zijn haar en gooide haar hoofd achterover. Ze wilde dat dit nooit meer ophield, en alsof hij aanvoelde hoe groot haar behoefte was, duwde hij haar zacht achterover op het bed en pinde hij haar handen vast, terwijl hij doorging met het likken en zuigen aan haar tepels. En toen hij zacht in de tepels begon te bijten, werd haar passie nog groter.


  ‘Wat wil je dat ik met je doe?’ Met zijn heupen drukte hij tegen die van haar. Nadat hij zijn pyjamabroek had uitgetrokken, ontdeed hij haar van haar slipje.


  ‘Alles wat je maar wilt,’ zei ze half snikkend. ‘Maar houd er niet mee op.’


  Toen werden ze één en zijn passie deed niet onder voor de hare. Als er een tornado over het pension zou hebben geraasd, waren ze zich er geen van beiden van bewust geweest.


  Pas toen ze uitgeput naast elkaar lagen, drongen er weer geluiden tot hen door. Het had allemaal zo natuurlijk geleken, zo goed, dat ze geen greintje spijt voelde, ook al wist ze best dat dat nog zou komen.


  ‘Je bent zo mooi,’ zei hij met hese stem. Zijn handen legde hij om haar billen, waardoor er nauwelijks ruimte tussen hun lichamen was. ‘Spectaculair.’


  ‘Mooi? Spectaculair?’ Plagend streek ze met haar vinger over zijn wang. ‘Dat klinkt als een cliché. Zeg je dat tegen al die gewillige vrouwen die je in je bed lokt?’


  ‘Ik lok ze niet,’ mompelde hij. ‘Ik ben heel discriminerend als het om het schone geslacht gaat, en jij, mijn lieveling, bent de schoonste van allemaal.’


  ‘Lieveling’? Had ze dat wel goed verstaan? Had hij haar zo-even lieveling genoemd? Betekende dat iets?


  ‘Heb je er nu nog steeds bezwaar tegen om het bed met me te delen?’ vroeg hij plagend.


  Ze wilde hem, maar een innerlijk stemmetje waarschuwde haar dat ze niet te veel van haar gevoelens prijs moest geven.


  Na nog een vrijpartij viel ze in slaap. Toen ze wakker werd, was de lucht loodgrijs en het sneeuwde nog steeds. Curtis stond bij het raam naar buiten te kijken. Hij was spiernaakt en een tijdje genoot ze van zijn aanblik, tot hij zich glimlachend naar haar omdraaide.


  ‘O, je bent wakker, schone slaapster.’


  Lui rekte Jade zich uit en geeuwde. ‘Het sneeuwt nog steeds, zie ik.’


  ‘Een excuus te meer voor ons om elkaar warm te houden.’ Langzaam liep hij naar het bed, en uitdagend trok ze het dekbed naar beneden, zodat haar borsten werden onthuld. Tartend streek ze met haar vingers over haar tepels, wat hem enorm opwond.


  Het was heerlijk warm in de kamer. Ze schopte het dekbed van zich af, zodat de rest van haar naaktheid zichtbaar was. Het duurde niet lang of hij was bij haar op het bed en maakte af waaraan zij begonnen was.


  Tegen de tijd dat ze de warmte van het bed verlieten, was het al bijna halftien. Beneden was Tom al op en druk bezig. De wetende blik die hij op hen wierp, deed Jade blozen.


  ‘En? Goed geslapen?’ vroeg Tom. Naar Rose, die zich ergens achter de bar bevond, riep hij dat Curtis en het meisje wilden ontbijten.


  ‘Nou, daar is niet veel van gekomen, Tom,’ antwoordde Curtis, die zijn hand om Jades nek legde. ‘Maar dat lag niet aan de matras.’


  ‘Zeg maar niks meer, jongen.’ Zijn grijns werd breder.


  Dit was heerlijk, deze warme, bezitterige tederheid die Curtis tegenover haar aan de dag legde. Hij gaf haar het gevoel dat ze bijzonder en begeerlijk was. Er zou een eind aan komen, net zoals er aan alles een eind kwam, maar ze wilde er zo lang mogelijk van genieten.


  ‘Wat vind je van ons mooie, Schotse weer, meisje?’ vroeg Tom, die hen naar hetzelfde tafeltje bracht als waaraan ze de vorige avond hadden gezeten.


  ‘Ik heb altijd al geweten dat het in Schotland nooit ophoudt met sneeuwen,’ antwoordde ze ernstig. ‘Ik wed dat het zelfs ’s zomers sneeuwt.’


  ‘Ja, soms gaat het wel door tot het voorjaar,’ antwoordde hij met dezelfde spottende ernst.


  ‘Het ziet er niet naar uit dat er al gauw een eind komt aan de sneeuw,’ merkte Curtis op en er klonk iets van voldoening door in zijn stem. Hoewel hij het zei tegen Tom, waren zijn ogen gericht op Jade.


  ‘Nee, die blijft nog wel een dag of twee aanhouden,’ vertelde Tom hem, waarna hij zich naar de keuken begaf.


  ‘Nou, we zullen dan iets moeten bedenken om onszelf bezig te houden, nietwaar?’ Ondeugend plagend keek Curtis naar haar.


  ‘Zijn er hier in de buurt bezienswaardigheden?’ vroeg ze. ‘Die te voet bereikbaar zijn?’


  ‘O, ik weet wel een bezienswaardigheid,’ zei hij zacht. ‘Bereikbaar met de hand.’


  Tevreden zag hij haar blozen als een schoolmeisje.


  ‘Ik zie je graag zo blozen.’ Met de rug van zijn hand streelde hij haar wang. ‘Heeft er nooit eerder iemand met je gevreeën met woorden?’


  ‘N-niet dat ik me kan herinneren,’ zei Jade hakkelend met neergeslagen ogen en bijna buiten adem.


  ‘Nou, dan is dit de volmaakte gelegenheid om dat recht te zetten.’


  Op dat moment kwam Rose binnen met twee enorme schalen met gebakken eieren, bacon, haverkoekjes, gebakken witte bonen en dampende mokken met koffie.


  ‘Ik word hier hartstikke dik,’ zei Jade, die met smaak begon te eten. ‘Als ik nog twee dagen door blijf eten van die stevige Schotse kost, zal ik niet eens in staat meer zijn om de deur uit te waggelen.’


  ‘Lijkt me een beetje overdreven, maar wees maar niet bang. Als het zover komt, kunnen we je nog altijd met een hijskraan uit het raam hijsen. Of anders blijven we hier net zo lang tot je door middel van een dieet al dat gewicht weer kwijt bent,’ opperde Curtis.


  ‘O, jeetje, ik zou het niet op mijn geweten willen hebben dat je je werk verstek moet laten gaan,’ zei ze lachend.


  ‘Als het gaat om jouw… smakelijke lichaam, is geen opoffering mij te veel.’


  Bij het horen van het woord smakelijk, bedacht ze hoe smakelijk hij de vorige avond haar lichaam had gevonden. Haastig concentreerde ze zich op het eten en hoorde hem zachtjes grinniken.


  Eigenlijk was het krankzinnig, maar voor het eerst sinds de diagnose van haar zusters ziekte was gesteld, voelde ze zich heerlijk vrij. Ze wist dat een van hen beiden vroeg of laat het onvermijdelijke onderwerp moest aansnijden: wat gebeurde er wanneer ze terug waren in Londen?


  Ze verwachtte dat hij zeggen zou dat Londen de realiteit was, in tegenstelling tot Schotland, waar het ‘lang leve de lol’ was geweest. Maar ze wilde hem voor zijn en zich waardig terugtrekken, het huis dat ze met zijn broer deelde, verlaten en zelf nieuwe huisvesting zoeken. Dat laatste vond ze zo afschuwelijk, dat ze het nog maar even van zich afzette. Als het zover was, zou ze wel weer zien.


  Hier, in deze besneeuwde wildernis was het bovendien heel gemakkelijk om niet vooruit te kijken.


  Hoe eenvoudig dat was ontdekte ze toen ze een wandeling gingen maken en dingen deed die ze niet meer had gedaan sinds ze een kind was, en dan nog maar af en toe, omdat het niet vaak sneeuwde waar ze als kind woonde.


  Een sneeuwpop van een meter tachtig had ze nog nooit van haar leven gemaakt; dat wist ze absoluut zeker.


  Samen werkten ze er anderhalf uur aan, tot ze niet langer de bijtende kou door hun kleren heen voelden. Aan het eind van hun mammoettaak deed ze een paar stappen achteruit om naar hun creatie te kijken en zei verwonderd: ‘Hij lijkt precies op jou.’


  ‘Dan moeten we wel erg veel op elkaar lijken, want ik wilde net hetzelfde over jou zeggen!’ Hij keek grinnikend naar haar, waarna ze een stevige sneeuwbal maakte en die naar hem toe gooide.


  Hard weglopen was onmogelijk in zo’n dik pak sneeuw. Ze schaterde het uit toen hij haar tegen de grond trok en kuste voor hij haar toestond om overeind te komen.


  ‘Stoute meisjes moeten worden gestraft,’ vertelde hij haar op de toon van een schoolmeester, waarna ze een sneeuwbalgevecht voerden.


  ‘Laat het vrede zijn!’ zei ze quasi-smekend. Jade stak haar handen omhoog toen ze genoeg sneeuwballen tegen zich aan had gekregen om er nog een sneeuwpop van een meter tachtig van te maken.


  ‘Geef je toe dat je verslagen bent?’


  ‘Ja.’


  ‘In dat geval,’ zei hij terwijl hij een theatrale buiging maakte, ‘zal ik grootmoedig mijn rol van overwinnaar accepteren. De buit is een slakkengang in de richting van het huis.’


  ‘Gisteren zei je dat een wandeling naar het huis onmogelijk was!’ protesteerde ze.


  ‘O, ik denk ook niet dat we het zullen halen. Eigenlijk weet ik wel zeker van niet, maar misschien kun je er een glimp van opvangen.’


  ‘Dus zo groot is het? Dat komt natuurlijk door die vleugels, hè?’


  Wil de echte Curtis Greene alsjeblieft opstaan, dacht ze. Ze liepen zover ze gaan konden, maar dat was niet zo ver. Onderweg onderhield hij haar met verhalen over New York en maakte hij haar aan het lachen met zijn anekdotes. Hij spoorde haar aan om er ook een paar te vertellen en hielp haar daarmee om haar zusters dood te verwerken.


  Al die tijd hadden de woorden zich in haar hoofd verzameld en op dat moment kon ze ze eindelijk uitspreken. Plotsklaps herinnerde ze zich amusante incidenten, waarvan ze had gedacht dat ze die allang vergeten was. Heerlijk.


  Het voelde zo goed en zo echt, maar het was louter een illusie. En zoals dat met alle illusies het geval was, kon ze er niet tegen vechten. Net zo machteloos was ze om te vechten tegen de inbreuk die hij op haar ziel maakte. Evenmin kon ze de reactie van haar lichaam bedwingen, wanneer hij dat aanraakte.


  Hij was haast zo blij als een jongen die haar veel dingen voor het eerst liet meemaken.


  Later die avond telde hij op zijn vingers af wat ze allemaal voor het eerst had gedaan: een sneeuwpop gemaakt van een meter tachtig; haggis gegeten, een Schots gerecht, waarvan hij vertelde dat het verrukkelijk was als je maar vergat welke ingrediënten er allemaal in gingen.


  En… ze was voor het eerst verloofd. Hij grinnikte toen ze haar mond al open deed om dat tegen te spreken.


  


  Twee dagen later, toen het eindelijk niet meer zo hard sneeuwde, besefte ze dat er nog veel meer was dat hij aan zijn rijtje had kunnen toevoegen.


  Curtis Greene was de eerste die haar had laten zien hoe bevredigend het kon zijn om met elkaar naar bed te gaan. Tussen het geplaag, het voeren van gesprekken en de plezierige stiltes door, hadden ze gevreeën als twee mensen, die wisten dat tijd en werkelijkheid niet meetelden.


  Voordat ze Curtis kende, was ze nooit eerder samen met een man onder de douche geweest. Voordien had ze er nooit aandacht aan besteed dat zoiets simpels als elkaar wassen een erotische verkenningstocht kon worden.


  Nooit eerder in haar leven was ze zo openhartig tegen iemand geweest. O, ze had wel eens iemand in vertrouwen genomen als het om niet echt belangrijke dingen ging, maar bij hem had ze haar ziel blootgelegd, zonder ook maar één seconde aan de consequenties te denken.


  Pas toen ze hun koffers pakten, drie dagen na hun aankomst in Schotland, hadden de ondefinieerbare gedachten die in haar achterhoofd knaagden, vorm gekregen en zich geopenbaard. Dat was toen het vooruitzicht om weer in Londen te zijn als een zwarte wolk boven de horizon verscheen.


  Curtis Greene was de eerste man op wie ze verliefd was geworden. Dat was rampzalig, want diep in haar hart had ze het weeë gevoel dat hij ook de laatste zou zijn op wie ze ooit verliefd kon worden.


  Tijdens al hun gesprekken die ze overdag voerden, en tijdens intieme gesprekken in bed was er niet één keer het woord liefde over zijn lippen gekomen.


  Verlangen, hunkeren, smachten… waren woorden die sloegen op zinnelijke lust. En lust was te vergelijken met water. Water, dat tussen je vingers door liep. Heel even kon je het vasthouden, maar vroeg of laat druppelde het weg en kwam het nooit meer terug.


  Terwijl ze afscheid namen van Tom en Rose, en zij met een hol en vreemd gevoel in haar maag nog steeds het spelletje meespeelde dat ze met Curtis ging trouwen, wist ze dat ze weg zou zijn, nog voordat de sneeuw gesmolten was.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Je kon wel door de sneeuw heenkomen, maar het pak was nog te dik om snel te kunnen rijden.


  Vanaf het moment waarop Jade had besloten om het huis te verlaten, veranderde haar gedrag steeds meer naarmate de stad dichterbij kwam.


  Ze dacht dat Curtis er geen erg in had, want hij had zich volledig op de weg geconcentreerd. Maar zodra het rijden gemakkelijker ging, vroeg hij zonder haar aan te kijken: ‘Ga je het me nog vertellen of hoe zit het?’


  ‘Wat moet ik je vertellen?’ Ze schrok van de vraag en toen ze naar zijn profiel gluurde, zag ze dat hij recht voor zich uit keek zonder te glimlachen.


  Hij scheen niet alleen haar gedachten te kunnen lezen, maar ook nog te voelen wat zij voelde!


  Tegen de tijd dat ze bij de luchthaven aankwamen zou deze humoristische, sexy man, op wie ze verliefd was geworden, veranderen in een volslagen vreemde, in wiens leven zij niet langer een rol speelde.


  ‘Waarom je opeens bent veranderd in een blok ijs.’ Heel even waagde hij het om zijn ogen van de weg los te maken om naar haar te kunnen kijken. ‘Wat is er aan de hand, Jade? Ben je niet blij dat we niet langer gedwongen geïsoleerd zitten?’


  Zag hij de tijd die ze samen door hadden gebracht, zo? Als een gedwongen isolement? Ja, ja, en dan had hij er maar het beste van gemaakt door naar bed te gaan met de vrouw die toevallig bij hem in de buurt was. Zo had het in Schotland niet geleken, maar had ze niet met haar eigen ogen gezien wat een voortreffelijk acteur de man was?


  ‘Natuurlijk ben ik blij,’ antwoordde ze zo neutraal mogelijk, waarna ze haar hoofd omdraaide om uit het raampje te kijken. Het duurde niet lang meer of ze waren op de luchthaven en dan kon ze tijdens de vlucht net doen alsof ze sliep.


  ‘Je ziet er anders niet blij uit. Je zou moeten glimlachen, een vrolijk deuntje fluiten, maar… Misschien mis je ons gedwongen isolement, is dat het? Ik weet wat er in dat hoofdje van je omgaat,’ mompelde hij. ‘Maar hier hoeft geen eind aan te komen…’


  ‘Hoe bedoel je?’ Haar hart begon te bonzen. Hoewel ze wist dat het belachelijk was, moest ze meteen denken aan een gelukkig huwelijk, rondtrippelende kinderen en samen oud worden. Dit was wat ze wilde. Ze wilde Curtis Greene voor altijd en eeuwig. Ze wilde ’s avonds met hem naar bed en ’s ochtends met hem wakker worden. Ze wilde met hem boodschappen doen, maaltijden met hem bereiden en alles met hem delen. Stom, stom, stom!


  ‘Ik bedoel precies wat ik zei. Hier hoeft geen eind aan te komen. Dat we nou teruggaan naar Londen hoeft nog niet te betekenen dat we net moeten doen alsof er niets tussen ons gebeurd is,’ zei hij. ‘Laten we het onder ogen zien, Jade, we hebben iets samen; al vanaf het eerste moment waarop we elkaar zagen. Dat geldt tenminste voor mij. De afgelopen paar dagen zijn goed geweest. Nee, meer dan goed. Spectaculair.’


  Ze zakte een stukje onderuit op haar zitting. Jammer dat het vliegveld steeds dichterbij kwam, want dit wilde ze horen, het klonk als muziek in haar oren. Dat rijmde nog ook!


  ‘Ja, het is… goed geweest. Heel goed,’ antwoordde ze dromerig. Met een liefdevolle blik in haar ogen keek ze naar hem.


  ‘Dus je bent het met me eens, is het niet? Dat het geen zin heeft om er tegen te vechten.’ Zachtjes en met een glimlach voegde hij eraan toe: ‘Weet je, toen we elkaar in de haren zaten, wilde ik nog je kleren van je lijf scheuren en je vechtend en al mee naar bed nemen, om te zien hoe het met dat vuur van binnen bij je zat.’


  Zijn stem had een zelfvoldane ondertoon die haar deed huiveren. Ze vroeg zich af wat voor soort vader hij zou zijn. Een heel goede, veronderstelde ze, heel toegewijd. Een briljante vader voor hun twee kinderen. Of misschien wel vier. Door Carolines wrede dood was ze nu enig overgebleven kind, en dat lot wenste ze niemand toe.


  ‘Je woont al in mijn huis,’ vervolgde hij, terwijl zij hun kinderen al voor zich zag, spelend in het grote huis. ‘Je hoeft alleen maar van kamer te ruilen.’


  Ze was zo diep in haar dagdromerij verzonken, dat het even duurde voor het tot haar doordrong wat hij zei. ‘Van kamer te ruilen?’


  ‘Nou ja, dat zou een stuk gemakkelijker zijn, denk je niet? Andy is inmiddels een grote jongen. Ik denk niet dat hij er problemen mee zal hebben als wij het bed zouden delen.’


  ‘En hoe lang zou dat… ruilen van kamers duren?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Voor zolang het duurt.’


  ‘Voor zo lang het duurt. Ja, natuurlijk.’ Ze beet op haar lip, stopte haar handen in de zakken van haar jas en balde haar vuisten.


  Voor zolang het duurt. Dat zei genoeg. Dat kon dus een maand zijn, zes maanden, misschien zelfs een jaar, maar het zou nooit blijvend zijn. Geen rondlopende kinderen dus. Alleen bezwete lichamen ’s nachts tot zijn verlangen afnam. Dan zou hij er haar beleefd op wijzen dat hij nooit iets duurzaams had beloofd.


  Ze dacht aan haar moeder en zuster. De mensen van wie ze hield, waren er niet meer. Wat moest ze doen? Kon ze nog meer pijn verdragen als er weer een geliefde wegviel?


  ‘Over geld hoef je niet in te zitten,’ vertelde hij haar. ‘Je kunt je studie vervolgen zonder zuinig te moeten zijn en te sparen. Ik zou ervoor kunnen zorgen dat je alles krijgt wat je hebben wilt.’


  Jade reageerde er niet op. Ze wendde haar hoofd af en keek uit het raampje. Zo hoorde het niet te gaan als het om liefde ging. Bood hij niet min of meer aan haar liefde te kopen? Hij wilde haar comfort en luxe geven, en al haar materiële wensen inwilligen, in ruil voor seks.


  ‘Is dat wat wel een ‘moderne relatie’ wordt genoemd?’ vroeg ze mat. ‘Waarin een man een vrouw ontmoet die hij begeert, een tijdje met haar speelt en zich vervolgens van haar ontdoet?’


  Zijn knokkels werden wit, zo hard greep hij het stuur vast.


  ‘Dat is wel wat al te eenvoudig voorgesteld. Trouwens, misschien ga je wel uit jezelf weg,’ hield hij haar voor.


  ‘O, ja? Je vraagt me om met je naar bed te gaan in ruil voor jouw goedgeefsheid. Maar natuurlijk komt daar een eind aan, en dan? Dan kan ik zeker alles teruggeven wat ik van je heb gekregen, gedwee mijn koffers pakken en een huurhuis zoeken, hè?’ zei ze vinnig.


  ‘Dat zeg ik helemaal niet!’ riep hij razend.


  ‘Wat zeg je dan eigenlijk wél? Kun je me dat alsjeblieft duidelijk maken, want het schijnt dat ik te dom ben om het te begrijpen.’


  ‘Je bent niet dom, maar je wílt het niet begrijpen. Je doet net of het gaat om een financiële overeenkomst en dat slaat nergens op. Als je je beledigd voelt omdat ik je financiële hulp aanbied, vergeet het dan. Het komt zeker niet bij je op dat ik het weleens leuk kon vinden om geld aan je uit te geven, hè?’


  Voor hoe lang? Het nieuwtje zou er al snel af zijn.


  Zonder dat ze er erg in had, waren ze inmiddels tot haar grote opluchting al vlakbij de luchthaven aangekomen. Nu kwam er tenminste een eind aan het gesprek.


  ‘Wat doe je met de auto?’ vroeg ze.


  ‘Wat zei je?’ Hij reed de parkeerplaats van de luchthaven op.


  ‘De auto. Komt iemand die halen?’


  ‘Ik probeer een serieus gesprek met je te hebben, en jij praat over zoiets onnozels als een auto?’ Hij parkeerde en haalde met een grimmig gezicht hun koffers uit de auto.


  ‘De auto blijft hier een nachtje staan en wordt morgenochtend opgehaald. Tevreden?’ Hij beende naar de ingang van de luchthaven; Jade liep achter hem aan.


  ‘Ik vroeg het me alleen maar af.’ Ze had moeite om hem bij te houden.


  ‘Dus wat jij zegt, is dat er niets mis mee was om bij me te slapen toen we een paar dagen vastzaten in de sneeuw, maar dat er wel degelijk iets mis mee is om daarmee door te gaan wanneer we terug zijn in Londen. Wat is dat voor een kromme moraal die jij erop nahoudt?’


  Boos bewoog Jade haar lippen om aan te geven dat hij zich koest moest houden. Het meisje achter de balie, die de tickets bekeek, had moeite om haar lachen in te houden.


  ‘Pardon? Ik hoor je niet. Ik kan niet liplezen,’ zei hij nors.


  Even keek Jade naar het gebogen hoofd van het meisje, waarna ze waarschuwend naar Curtis keek.


  ‘O, ik begrijp het al.’ Tegen het meisje zei hij met fluwelen stem: ‘U neemt het ons vast niet kwalijk dat we een persoonlijk gesprek voeren, hè?’


  Met haar blauwe ogen keek het meisje hem glimlachend aan. ‘Ga gerust uw gang, hoor. U moest eens weten wat ik hier allemaal te horen krijg.’ Ze ging door met haar werk.


  ‘We hadden het over jouw dubieuze moraal,’ vervolgde hij.


  ‘Jij had het over mijn dubieuze moraal,’ siste ze terug. Als hij nog eens aandrong om iets te zeggen, zou ze hem een mep geven, ongeacht wie erbij waren. Hij had haar hele wereld op zijn kop gezet, en het ergste was dat hij daar niets van begreep!


  Hem ging het uitsluitend om de seks, en daar voelde zij niets voor.


  Het blonde meisje gaf hem de tickets terug, vertelde naar welke gate ze moesten gaan en hoe laat het toestel vertrok. ‘Ik hoop dat u er samen uitkomt,’ voegde ze er met een aarzelend glimlachje aan toe.


  ‘Dat komt wel goed.’ Curtis glimlachte op zijn innemende manier terug.


  Over mijn lijk, dacht Jade grimmig.


  ‘Zeg, zullen we doorgaan met waar we het over hadden?’ vroeg hij op een conversatietoontje, terwijl ze naar de gate liepen.


  ‘Ik wil niet jouw maîtresse worden,’ antwoordde ze kortaf. ‘Is dat zo moeilijk te accepteren voor je?’


  ‘Dat is het zeker als jij niet wilt denken aan wat we de afgelopen paar dagen hebben gedaan.’


  ‘Wil je nou ophouden met me daaraan te herinneren!’ beet ze hem toe.


  ‘Waarom? Vind je het te pijnlijk om eraan te denken dat je met me geslapen hebt, en ga je nu de verontwaardigde maagd uithangen? Dat komt neer op zoiets als de put dempen als het kalf verdronken is.’ Hij lachte hard.


  ‘Ik ontken niet dat… we met elkaar hebben geslapen…’


  ‘Scherpzinnig, zeg! Maar het was een misstap, nietwaar? Veroorzaakt door de extreme weersomstandigheden?’


  ‘Ja, het was een misstap, alleen een beetje lol…’


  ‘Je hebt me gebruikt, nietwaar, Jade?’ Met tot spleetjes samengeknepen ogen keek hij haar aan.


  Behoedzaam keek ze naar hem. ‘Gebruikt voor wat?’


  ‘Als een vorm van therapie om de dood van je zuster te verwerken. Moest ik je uit dat diepe zware gat halen, Jade?’ Zijn ogen hadden een harde uitdrukking.


  ‘Nee.’


  Ze gingen aan boord van het vliegtuig en namen plaats in het eersteklasgedeelte.


  Het was niet te geloven dat ze het nog steeds over hetzelfde hadden. Hij had een voorstel gedaan, dat zij had afgeslagen. Wat viel er nog meer over te zeggen? Zijn trots moest een flinke klap hebben gekregen als hij de zaak niet kon laten rusten, stelde ze vast.


  ‘Wat is dan het probleem?’ vroeg hij aandringend.


  ‘Het probleem is dat ik nog niet toe ben aan een relatie. Zelfs niet een relatie van tijdelijke aard. Wat er in Schotland is gebeurd lijkt me… goed, maar ik wil er niet mee doorgaan. Ik bewaar het liever als een plezierige herinnering.’


  ‘Een plezierige herinnering? We hebben het hier niet over een wandeltocht door het platteland, hoor! En je hoeft het niet te zien als een potentiële relatie. Beschouw het maar als een korte, hevige affaire tussen twee mensen die zich tot elkaar aangetrokken voelen. Geen verplichtingen, geen banden.’


  ‘Ja, zoiets zei je al. Ik wil er niet meer over praten.’ Elk woord van hem was als een mes, dat diep werd gestoken in een open wond. ‘Zodra we terug zijn, pak ik mijn spullen in en vertrek.’


  ‘Doe niet zo stom. Waar moet je heen? Heb je ergens een vriendin zitten, bij wie je in kunt trekken?’ Toen ze niets zei, vervolgde hij: ‘Als ik het al niet dacht. Je kunt nergens naartoe. Waarom hang je de martelaar uit, Jade? Ik zeg toch niet dat je het huis uit moet, omdat je niet met me naar bed wilt?’


  ‘Weet ik wel. Ik denk alleen dat het gemakkelijker is als –’


  ‘Gemakkelijker voor jou, bedoel je. Als je niet bij me in de buurt bent, loop je ook niet het risico je zelfbeheersing te verliezen, of wel soms? Of misschien ben je wel bang dat ik op je slaapkamerdeur zal bonzen om binnengelaten te worden. Nou, maak je geen zorgen, Jade. Ik heb nog nooit kruiperig gedaan voor een vrouw, en ik ben ook niet van plan daar nu mee te beginnen.’


  De man, die aan de andere kant van het gangpad zat, keek naar hen en ze dempte haar stem. ‘Kunnen we de zaak nu laten rusten?’


  ‘Dwaas,’ mompelde hij.


  ‘Hoezo? Omdat jij denkt dat je een geschenk van de hemel voor het vrouwvolk bent en ik zo stom ben om niet een paar weekjes van je aandacht te genieten voordat je weer verder trekt?’


  Hij keek naar haar alsof hij haar voor het eerst zag. ‘Dus daar gaat het om,’ zei hij traag. ‘Je denkt dat ik je zal dumpen wanneer ik genoeg van je heb.’


  ‘Dat zei ik niet! Ik zei alleen dat… Ik wil geen betrokkenheid. Ik heb het niet over… je weet wel… Ik wil me concentreren op mijn werk en niet afgeleid worden.’


  ‘Jij houdt niet van vrijblijvende affaires, is dat het? Jij wilt alles of niks. Een huwelijk, een ring om je vinger. Daar gaat het bij jou om.’


  ‘Natuurlijk niet,’ mompelde ze. ‘Ik kan me niet iets ergers voorstellen dan een huwelijk. Ha! Ik begin nu pas weer te leven. Dacht je dat ik zat te wachten op verplichtingen? Het slaat nergens op. Wie denk je wel dat je bent?’


  ‘Nou, ik denk graag aan mezelf als iemand die charmant, ongelofelijk intelligent, amusant en een bron van wijsheid is.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en deed zijn ogen dicht.


  ‘Dat je daar allemaal mee voor de dag komt, bewijst alleen al dat je een grote egoïst bent. En met een eigendunk van hier tot Tokio!’


  De lippen van Curtis, die net deed alsof hij sliep, krulden. Hoogst irritant!


  ‘En waarom zit je te grijnzen?’ gilde ze in zijn rechteroor.


  ‘Deed ik dat?’ vroeg hij onnozel.


  ‘Ja! Waarom?’


  ‘Ik ben altijd blij wanneer ik het gevoel heb dat ik tot op de bodem van iets ben gekomen.’ Hij hield zijn ogen dicht, wat haar razend maakte. Het was alsof ze tegen een muur sprak.


  ‘En dat slaat nu op mij zeker? Je nam aan dat ik op een huwelijk uit was, omdat je het idee niet kan verdragen dat een vrouw een vrijblijvende affaire met jou afwimpelt! En kun je misschien de beleefdheid opbrengen me aan te kijken wanneer ik tegen je praat?’


  Gehoorzaam opende hij zijn ogen en keek naar haar verhitte gezicht. ‘Zo beter?’


  ‘Denk maar niet dat ik val voor jouw charmes,’ zei ze kort en bondig tegen hem. ‘Ik heb mijn besluit genomen en daar houd ik me aan. Wanneer we terug zijn in Londen ga ik op zoek naar andere woonruimte.’


  ‘Waarom? Ik zal je niet lastig vallen, dus waarom zou je al die moeite doen? En je kunt Andy toch niet in de steek laten? Hij zal niet weten hoe hij het heeft met alleen zijn grote broer als gezelschap.’


  ‘Jullie kunnen tegenwoordig al veel beter met elkaar opschieten.’


  ‘Maar we zijn er nog lang niet. We hebben jarenlang niet met elkaar gecommuniceerd en oude gewoontes zijn moeilijk te veranderen.’


  Daar zat wat in. Misschien was het toch beter om nog een tijdje te blijven. Ze kon hem altijd ontlopen wanneer hij in de buurt was.


  ‘Bovendien…’ Hij haalde een onzichtbaar pluisje van zijn broek. Zijn benen waren gespreid en zijn broek zat strak gespannen om zijn gespierde dijbenen. Ze keek er niet te lang naar, bang als ze was dat ze dan gekke dingen ging doen.


  ‘Bovendien…’ Hij zette zijn benen nog verder uit elkaar. ‘Komt er vroeg of laat aan mijn verplichtingen in Engeland een einde, zeer tot mijn spijt…’


  ‘Vond je het fijn om weer terug te zijn?’


  ‘Fijner dan ik had gedacht. Het vreemde is dat ik zoveel jaar in het buitenland heb doorgebracht dat ik mezelf beschouwde als een wereldburger, maar ik denk dat ik eigenlijk meer een huismus ben.’


  De gedachte dat Curtis Greene een huismus was, maakte haar bijna aan het lachen.


  ‘Maar ik zal er niet zo lang meer zijn…’


  Daar had ze nog geen moment aan gedacht, integendeel. Ze had steeds moeten denken aan hoe het zou zijn wanneer hij in haar buurt was. Hoe ze hem kon ontwijken en niet laten blijken welke gevoelens ze voor hem koesterde. Geen ogenblik was het bij haar opgekomen hoe het zou zijn als hij het land uit was en ze hem niet meer zag. Opeens doemde er een enorme leegte voor haar op… een groot zwart gat.


  ‘Ik heb alles eens op een rijtje gezet wat op een rijtje gezet móest worden. Het is nu alleen maar een kwestie van de juiste conclusies trekken en uitmaken wie Andy moet opvolgen en in welke positie.’


  Ze opende haar mond al om iets nonchalants en opgewekts te zeggen over het onderwerp, maar opeens ontdekte ze dat ze geen woord over haar lippen kon krijgen. Spreken was niet meer mogelijk bij het vooruitzicht hem niet langer te zien of in zijn nabijheid te zijn. Het was alsof haar tong verlamd was; vreemd maar waar.


  ‘En natuurlijk is het best mogelijk dat ik iemand anders tegen het lijf loop…’


  Was het enkel verbeelding, of waren al haar spieren plotsklaps verlamd en stijf? Ze kon niet eens meer slikken! Blindelings pakte ze het glas mineraalwater vast dat voor haar was neergezet, en nam een paar grote slokken.


  ‘Ga me niet vertellen,’ zei hij zacht, ‘dat die levendige, vurige, sexy, wellustige vrouw, die ik heb gestreeld en geproefd in Schotland, in staat is om weer een winterslaap te houden.’


  Geproefd… gestreeld… Door de woorden doemden er beelden voor haar geestesoog op die zo erotisch en sensueel waren dat ze er opgewonden van raakte.


  Hij zakte onderuit, deed zijn ogen dicht en liet haar in haar sop gaarkoken.


  Hoe zat het met haar vastberadenheid en haar zelfbeheersing? Hij had haar min of meer om haar oren geslagen.


  De rest van de korte vlucht bracht ze door in stilte en in paniek bij het vooruitzicht dat ze hem voorgoed kwijt was. Hoe moest ze verder?


  Hoe kon ze opgelucht zijn als Curtis Greene terugging naar New York en ze hem nooit meer zou zien? Ze hield zich angstvallig voor dat het voor haar eigen bestwil was als hij uit haar leven verdween en alleen maar een dierbare, vage herinnering zou blijven. Maar dat was onmogelijk. Telkens weer zou hij als een engel der wrake aan haar verschijnen.


  Dat hij had besloten om op een beleefde manier onverschilligheid tegenover haar aan de dag te leggen, deed haar ook al geen goed.


  


  Zwijgend gingen ze van boord, en zodra ze buiten waren, excuseerde hij zich om een telefoontje te plegen.


  Toen hij bij haar terugkwam, vertelde hij haar dat hij onmiddellijk weg moest om een vergadering bij te wonen in Londen.


  Zie ik je daarna nog, had ze willen vragen. In plaats daarvan knikte ze en wendde haar hoofd af.


  ‘Je hoeft me vanavond niet terug te verwachten,’ voegde hij eraan toe. ‘Dus je kunt opgelucht ademhalen, Jade.’


  ‘Ik ben niet opgelucht!’ beet ze hem toe. De boosheid die ze eerder had gevoeld nam toe. ‘Je hoeft geen seconde te denken dat –’


  ‘Dit gesprek is als een déjà vu voor me.’ Hij keek om zich heen en vervolgens op zijn polshorloge. ‘En ik heb geen tijd meer om er met je over te ruziën, ben ik bang.’ Hij keek haar een poosje aan en zei toen: ‘Doe de groeten aan mijn broer.’


  Na die woorden verdween hij in tegenovergestelde richting. Hij baande zich een weg door de menigte, terwijl zij als aan de grond genageld bleef staan en naar hem keek.


  Voor hij de uitgang van de luchthaven bereikte, draaide hij zich om en als verlamd realiseerde Jade zich dat ze zich geen millimeter had bewogen.


  Hij had haar op heterdaad betrapt dat ze naar hem keek. Was ze wel zo cool en had ze alles wel in de hand? Mooi niet!


  Op haar hakken draaide ze zich om, en merkte even later dat ze de verkeerde kant uitliep, namelijk in de richting van de vertrekhal. Ze begaf zich naar de kiosk, waar ze een krant kocht, en liep vervolgens naar de draaideuren van de uitgang.


  Hoeveel sneeuw er in Londen was gevallen wist ze natuurlijk niet, maar alles was vertrapt tot een modderige brij. Het weer was hier veel zachter dan in Schotland. Er hadden zich wel donkere wolken samengepakt, maar die dreigden eerder met regen dan met sneeuw.


  Ze slaagde erin een taxi aan te houden en zag dat iedereen een paraplu bij zich droeg, in afwachting van de onvermijdelijke plensbui. De druilerigheid van dit alles maakte die paar nachten in Schotland, met zijn dikke laag sneeuw, nog magischer.


  Grote genade, dat was net wat ze nodig had: Curtis Greene associëren met magie!


  Er was echter wel degelijk sprake geweest van magie, dacht ze weemoedig. Hij had haar getoond wat plezier was, en hij had haar weer in contact gebracht met het land van der levenden.


  Goed, ze had zelf al aarzelend wat stapjes gezet, maar hij had ervoor gezorgd dat ze met sprongen vooruitging. Het overweldigende verdriet en de schuldgevoelens die ze had gehad nadat haar zusters ziekte was geconstateerd, en die haar hadden achtervolgd tijdens Carolines ziekte en nog lang na haar dood, waren eindelijk tot rust gekomen. Ze had ze een plek weten te geven.


  Haar verdriet was gemakkelijker te verwerken zonder die schuldgevoelens. Eindelijk kon ze accepteren dat Caroline gestorven was en kon ze alle herinneringen aan haar koesteren.


  Op een wrede, ironische manier had de liefde die in haar was opgebloeid voor Curtis – hoe nietig die ook was – haar vertrouwen in het leven teruggegeven en het bittere verleden tenietgedaan.


  Het was alsof ze meer dan twee jaar lang had rondgelopen zonder ziel. En hij had haar haar ziel teruggegeven, zonder het overigens te beseffen.


  Amper had ze in de gaten dat de taxi tot stilstand was gekomen voor het huis. Ze kon niet snel genoeg naar binnen gaan. Hopelijk was Andy thuis, want ze moest met hem praten. Maar het lag meer voor de hand dat hij op de academie was.


  Rusteloos maakte ze een kop koffie voor zichzelf, ging aan de keukentafel zitten en besloot dat ze door zou gaan met het project, waaraan ze had gewerkt voor haar trip naar Schotland. Dat leek wel een eeuw geleden.


  Na een tijdje te hebben gekeken naar de prachtig maar tamelijk tamme schetsen, verscheurde ze die en gooide de snippers in de prullenbak. Vervolgens nam ze een nieuw vel papier en begon te tekenen.


  Het potlood vloog over het papier alsof het een eigen leven leidde. Het portret van het kwaadaardige knaagdier, Basil, kreeg iets sluws. En het timide konijn, Daisy, was niet langer alleen maar timide; haar grote ogen straalden kranigheid uit.


  Ze tekende het ene vel na het andere vol. Na het derde kopje koffie legde ze haar benen op de keukentafel, hield het schetsboek op haar schoot en had geen erg meer in de tijd.


  Toen het donker werd – het was vijf uur – knipte ze het keukenlicht aan en ging weer op in haar werk. Nooit eerder had ze zoveel inspiratie gehad als nu. Het was alsof er opeens duizend gevoelens waren vrijgekomen, alsof een belangrijk deel van haar creativiteit voordien geblokkeerd was geweest.


  Het kwam bij haar op dat als ze zoveel inspiratie bleef houden, het gemakkelijker voor haar was om niet meer aan Curtis te denken.


  Heel even kon ze dat optimisme vasthouden, maar al gauw bekroop een troosteloos gevoel haar. Ze staarde naar de keukenmuur, tot ze voetstappen hoorde en een zeer opgewekte Andy de keuken binnen kwam.


  ‘Je bent weer terug!’ riep hij uit.


  Meteen barstte ze in huilen uit. En om vijf over zeven zat ze nog steeds aan de keukentafel, terwijl ze iets probeerde te doen aan haar opgezette ogen en rode, vlekkerige gezicht.


  ‘Hoe kon ik in vredesnaam verliefd worden op jouw broer?’ vroeg ze voor de zoveelste keer.


  Voor Andy zijn mond open kon doen, staarde ze met vernauwde ogen langs hem heen en noemde mismoedig alle redenen op.


  ‘Natuurlijk was het stom, ík was hartstikke stom,’ zei ze. ‘Ik had het aan moeten zien komen. Hoe kon ik toch zo’n kluns zijn om verliefd te worden? Op jouw broer, nota bene! Uitgerekend de man aan wie ik zo’n hekel had!’


  ‘Tja… liefde is –’


  ‘Een nachtmerrie.’ Jade stond op en begon rusteloos te ijsberen. Even later plofte ze weer neer op de stoel en liet haar kin in haar handen rusten. ‘Hoe zit het met het eind van sprookjesverhalen?’ Ze legde haar handen vlak op de keukentafel en keek hem aan. ‘Geef daar eens antwoord op!’


  ‘Die bestaan –’


  ‘Niet!’ Boos keek ze naar Andy, die meelijwekkend glimlachte. ‘Hij is jouw broer!’ zei ze beschuldigend.


  ‘Dat is stom toeval, schat. Kan ík daar iets aan doen?’


  ‘Ik zou nooit in contact met die man zijn gekomen als jij er niet was geweest!’


  ‘Ja, kom nou!’


  ‘Het is waar, of niet soms? Trouwens, als jij echt een goede vriend van me was geweest, dan zou je me de kans geven om al mijn frustraties op jou bot te vieren!’


  Haar sarcasme was echter al snel verdwenen en ze grijnsden tegen elkaar. Net toen hij haar hand in de zijne had genomen, hoorden ze de voordeur dichtslaan en daarna het geluid van voetstappen.


  Snel trok ze haar hand terug, net op tijd om Curtis binnen te zien komen, met een krant in zijn hand.


  ‘Heeft een van jullie dit gezien?’ Curtis wuifde met de krant en even vroeg Jade zich af of hij te veel gedronken had. Waarom stond hij anders met een krant te wapperen?


  Wat stond er in die krant? Was er weer een geval van de veteranenziekte in een vakantieoord geconstateerd? Was het nu eindelijk vrede in het Midden-Oosten?


  Curtis liep naar de tafel, waar zij en Andy nog steeds met open mond naar hem keken, en smeet de krant op de tafel.


  ‘Hier! Moet je dat eens lezen! Om van te kotsen!’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Hoe kan dit in ’s hemelsnaam?’ vroeg Jade voor de derde keer. Ze was achter Curtis aan de woonkamer binnen gestormd. Ze ging in een van de stoelen zitten, trok haar benen onder zich en las het artikel nog eens.


  Het was heel kort en schandalig to the point. Zij en Curtis Greene, de ongehuwde miljonair en voor heel veel vrouwen de man van hun dromen, waren verloofd.


  In het artikel werd het grote aantal schitterende vrouwen opgesomd, met wie hij in Amerika in de loop der jaren een romantische relatie had gehad, inclusief een zeer beroemde actrice en een al even beroemd supermodel.


  Jade werd beschreven als een heel gewoon studentje aan de kunstacademie.


  Andy had het artikel heel erg amusant gevonden. Hij was de eerste geweest die de krant uit zijn broers hand had gegrist. Ze had hem achtergelaten in de keuken, waar hij vrolijk hardop fragmenten uit het artikel citeerde: ‘De Schotse sneeuw laat temperatuur flink stijgen… Jade Summers, mysterievrouw, slaagt erin het hart van een miljonair te stelen… Voormalig kantooremployé en eenvoudige kunststudente krijgt het voor elkaar om New Yorks dikste vis aan de haak te slaan… Goede vrienden zeggen dat het waar is…’


  ‘Dit is belachelijk!’ riep ze uit, naar hem kijkend, terwijl hij kalm voor hen beiden een drankje inschonk. ‘En ik ben niet in de stemming om iets te drinken!’ riep ze kwaad. Vuil keek ze van het glas naar zijn gezicht. ‘Wat voor vrienden? Welke goede vrienden? Over wie hebben ze het?’


  ‘Drink dit even op, het zal je kalmeren,’ stelde hij voor.


  ‘Ik ben volslagen kalm!’ schreeuwde ze tegen hem.


  Schouderophalend zette hij het glas op het tafeltje naast haar, nam plaats op de sofa en sloeg zijn benen over elkaar. Hij was een toonbeeld van kalmte. Zijn jasje had hij ergens in de keuken achtergelaten en hij had de mouwen van zijn blauwe, gestreepte overhemd tot zijn ellebogen opgerold. Jade keek naar zijn gespierde armen, die bedekt waren met donker haar.


  Ze haalde een paar keer diep adem, leunde naar voren en liet haar armen op haar dijbenen rusten.


  ‘Heb jij enig idee hoe dit lachwekkende gerucht kan zijn ontstaan? Het is één ding om in de rimboe van Schotland akkoord te gaan met een belachelijke nepverloving, maar het is iets heel anders als het in de roddelrubrieken van de Londense kranten staat!’


  ‘Ik denk niet dat Tom het leuk zou vinden dat jij het gebied waar hij woont, de rimboe van Schotland noemt, Jade.’


  ‘Probeer niet van onderwerp te veranderen!’ waarschuwde ze.


  ‘Ik probeer me alleen maar verstandig te gedragen in deze zaak.’


  ‘Verstandig gedragen?’ Jade stikte bijna. ‘Verstandig gedragen? Hoe kunnen we ons nou verstandig gedragen als… als…?’ Woorden schoten haar bijna te kort. ‘Als jij een krant naar me toe gooit en ik word geconfronteerd met mijn eigen naam erin? Naast de jouwe. Wat moeten we nou doen?’ jammerde ze.


  ‘Tja…’ Hij liet het glas in zijn hand ronddraaien en nam vervolgens een flinke slok. ‘We kunnen niks doen. We kunnen het artikel er niet meer uit halen.’


  ‘Nou, dat helpt, zeg!’ beet ze hem sarcastisch toe. ‘Kun je niet iets anders verzinnen?’


  ‘En het heeft geen zin om je van streek te maken. Het zal er toch niets aan veranderen,’ vervolgde hij onverstoorbaar, alsof ze niets had gezegd. ‘En denk ook eens aan mijn naam. In de stad zal het morgenochtend gonzen van de geruchten over dit verhaal. Zakenrelaties zullen me opbellen om te vragen of het gerucht op waarheid berust of niet. Om nog maar te zwijgen over al die langbenige modellen en actrices, die hun uiterste best deden om me naar het altaar te sleuren!’ zei hij grinnikend. Toen hij de vernietigende blik in haar ogen zag, liet hij erop volgen: ‘Volgens dat artikel dan, hè.’


  Jade stelde vast dat ze dat drankje toch nodig had. Ze pakte het glas van het tafeltje, nam een paar slokken en keek hem toen vuil aan. ‘Hoe hebben ze beslag weten te leggen op dit idiote verhaal? Als jij het niet had verzonnen, zouden we nu niet met onze handen in het haar zitten!’


  ‘Nou, ik heb jou anders ook niet de waarheid van de daken horen schreeuwen.’


  ‘Dat probeerde ik, maar jij zette me onder druk om te zwijgen!’


  ‘O! Dus het is eigenlijk allemaal mijn schuld?’


  ‘Ja.’ Dat kon ze zeggen zonder een greintje gewetenswroeging, want het was immers zo. ‘En je hebt nog steeds geen antwoord gegeven op mijn vraag. Hoe zijn ze op onze zogenaamde verloving gekomen?’


  ‘Joost mag het weten,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Misschien was er in Toms pension een verslaggever die mij herkende en ons heeft afgeluisterd.’


  ‘Er waren daar geen verslaggevers.’


  ‘Hoe weet je dat nou? Volgens mij staat hun beroep niet op hun voorhoofd getatoeëerd.’


  Waarom nam hij dit niet serieus, vroeg ze zich verbitterd af. Hij had meer te verliezen dan zij. Ze betwijfelde of haar kennissen het artikel hadden gelezen. Zo wel, dan kon ze altijd nog de schuld geven aan de roddelpers, die wel meer onwaarheden ‘onthulde’ en dingen uit zijn duim zoog. Ze had geen familie en geen goede vrienden die zich beledigd konden voelen omdat zij van niets wisten. Maar voor Curtis lag dat anders…


  ‘Ik had er geen idee van dat je bekend genoeg was om in de roddelrubriek besproken te worden,’ zei ze op bitse toon.


  ‘Och, ik ben rijk, begeerlijk en nog niet krakkemikkig.’


  Ze gooide de krant op de vloer, strekte haar benen weer en nam een wat elegantere houding aan door haar benen over elkaar te slaan.


  ‘Natuurlijk komt mijn naam wel vaker in de zakenrubrieken voor.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ zei ze. ‘Behalve dat je gezegend bent met een knap uiterlijk en rijkdom, beweeg je je natuurlijk ook in alle welbekende financiële kringen.’


  Wat voor haar een raadsel was, was dat er in het artikel nergens werd gesproken over zijn opgeblazen ego. Een grove nalatigheid van ze, vond Jade.


  ‘Goed zo,’ zei hij sussend. ‘Heb ik je niet verteld dat een drankje zou helpen? Je ziet er nu een stuk kalmer uit.’


  Wat pas echt goed zou helpen, was als ze haar drankje naar zijn hoofd zou gooien. In plaats daarvan dronk ze haar glas leeg en ze voelde zich heerlijk warm van binnen.


  Eigenlijk had hij wel gelijk. Het had geen zin om je op te winden over iets wat al stond afgedrukt. Hij moest zich er maar uit zien te redden. Hij leek heel kalm, maar hij zou het nog wel voor zijn kiezen krijgen.


  Een uur geleden, toen hij de keuken was binnen gekomen, zwaaiend met die verrekte krant, had hij niet zo kalm geleken. Hij was pas kalm geworden door haar overdreven manier van reageren. Zijn pret over haar reactie was groter dan zijn bezorgdheid over wat er over hen was geschreven.


  ‘Wat gaan we nou doen? Of misschien kan ik beter vragen: wat ga jij doen? Tenslotte moet jij al die nieuwsgierige telefoontjes van je ex-vriendinnetjes en zakenvriendjes afwimpelen.’ Achteroverleunend wachtte ze af wat hij ging zeggen. De uitdrukking op haar gezicht was afwachtend en superieur, en zo voelde ze zich ook toen ze de zaak van alle kanten bekeken had.


  ‘Goeie vraag.’ Hij leek over het dilemma na te denken. Hij fronste, vernauwde zijn ogen, schudde wat met zijn hoofd… De acteur!


  ‘Wat stel jij voor?’ vroeg hij.


  ‘Ik? Niks.’ Ze veegde kleine stukjes potloodslijpsel van haar spijkerbroek. ‘Of we nou wel of niet zogenaamd verloofd zijn interesseert me niet. Ik ben niet degene die zich uit de leugens moet draaien. De mensen aan de kunstacademie lezen de roddelrubrieken in de dagbladen niet!’ Zo, die kun je in je zak steken, dacht ze.


  ‘O, nee?’


  ‘Nee. Trouwens, je vergeet dat ík een reputatie heb om mee rekening te houden.’


  ‘Tja, dat maakt het er niet gemakkelijker op.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Het zou me op het moment heel goed uitkomen als ik echt verloofd was.’


  ‘Wat?’ vroeg ze verward. Dit was wel het laatste wat ze had verwacht.


  ‘Ik ben momenteel in onderhandeling met een Japans bedrijf,’ vertelde hij haar. ‘Een zeer grote eer,’ legde hij uit, waarna hij opstond en naar de bar liep om nog een drankje voor zichzelf in te schenken. ‘Vooral Mr. Akiyama is een echte gezinsman. Hij weet dat ik vrijgezel ben en een playboyreputatie heb en daar doet hij niet moeilijk over, maar ik weet zeker dat het veel gemakkelijker voor hem zou zijn om zaken met me te doen als hij wist dat ik het gezin net zo hoog in het vaandel schreef als hij. Laat ik het zo zeggen: hij ziet dit als het ene familiebedrijf dat zaken doet met een ander familiebedrijf…’


  ‘Belachelijk!’


  ‘Is dat wel zo? Wat weten wij nou af van de Japanse cultuur?’ vroeg hij schijnheilig.


  ‘Ik bedoel,’ legde Jade geduldig uit, ‘dat het nergens op slaat. Wou je soms beweren dat grote Japanse bedrijven alleen zaken willen doen met buitenlandse bedrijven als die worden bestuurd door goede, eerlijke mannen met twee komma twee kinderen en een vrouw die het huishouden doet?’ Ze snoof.


  ‘Het gaat hier niet om een groot bedrijf, maar het is wel erg winstgevend.’


  ‘Nou, dan zul je een andere verloofde moeten zien te vinden.’


  ‘En ik dacht dat het je niet interesseerde of je nou wel of niet zogenaamd met me verloofd was.’


  Sprakeloos staarde ze naar hem, verbaasd hoe het gesprek zo’n onverwachte wending had kunnen nemen, net toen ze haar zelfbeheersing terug had. Ze had het gevoel of de poten onder haar stoel waren weggezaagd.


  Dit was niet eerlijk. Had hij haar hele leven al niet genoeg op zijn kop gezet? Ze wilde niets meer met hem te maken hebben, hem vergeten! Jemig, ze had zich nog wel zo heilig voorgenomen om het huis te verlaten zodra ze terug waren in Londen! En nu wilde hij dat die schertsvertoning nog langer zou duren, omdat hem dat goed uitkwam.


  ‘Misschien heb ik het verkeerd verstaan.’ Met zijn hoofd iets gebogen wachtte hij op haar antwoord.


  ‘Misschien dat Mr., eh… Mr….’


  ‘Akiyama?’


  ‘Het artikel niet heeft gelezen. Het was maar een paar regels lang.’


  ‘Vijftien, om precies te zijn.’


  ‘Lezen Japanners die hier op bezoek zijn, de roddelrubrieken in een vreemde taal?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ook al doet hij dat niet, dan krijgt hij natuurlijk wel van alles en nog wat te horen in het bedrijf. En ik kan je dit wel vertellen: als ik dan met de waarheid op de proppen moet komen, zal de deal niet doorgaan.’


  ‘Maar dan zou je in elk geval niet tegen de man hebben gelogen.’


  ‘Och, een leugentje om bestwil kan geen kwaad.’


  ‘Een enorme leugen, zul je bedoelen!’ zei ze met schrille stem.


  ‘Over een paar dagen is alles vergeten. De pers zal er niet meer over schrijven. Het bloedt gewoon dood. Let op mijn woorden: over een week zullen we niets meer hoeven te ontkennen.’


  Jade vertelde hem dat het allemaal belachelijk was, maar ze klonk allesbehalve overtuigend. Door hem was ze volkomen de kluts kwijtgeraakt.


  Ze dacht terug aan de dagen dat ze bij Tom waren, en elkaar aanraakten om hun leugentje om bestwil overtuigender te laten overkomen. Ze stelde zich voor dat Curtis haar weer aanraakte. Tot haar ontzetting was die gedachte heel wat aangenamer dan het vooruitzicht om hem nooit meer te zien.


  ‘Morgenavond ga ik met Mr. Akiyama en zijn vrouw dineren,’ zei hij poeslief. ‘Natuurlijk zouden ze het leuk vinden om jou te ontmoeten. Daarna zien we wel.’


  ‘Wat bedoel je met daarna zien we wel?’


  Hij liep wel erg hard van stapel. Haar hart bonkte tegen haar ribbenkast en ze voelde het bloed kolken in haar aderen.


  ‘Een of twee diners met klanten…’


  ‘Ik dacht dat je zei dat over een week de hele zaak onder de mat geveegd kon worden.’


  ‘Over een week zal het publiek ons vergeten zijn. Maar bij zakenrelaties kan het wat langer duren.’


  Haar ogen werden groot. Eerst had ze zich voorgesteld dat hij voorgoed naar het buitenland zou vertrekken, en op dat moment werden ze naar elkaar toe geworpen om voor de buitenwereld nog langer net te doen alsof ze verloofd waren. Ze wist niet welk alternatief erger was.


  Diep in haar hart wist ze het natuurlijk wel.


  ‘We moeten een ring hebben,’ zei hij opeens.


  ‘Waarvoor? In Schotland droeg ik ook geen ring.’


  ‘Omdat Tom me kent,’ antwoordde hij alsof dat alles verklaarde. ‘Maar…’


  ‘Maar een ring…?’ Ze klonk schor.


  ‘Niks overdrevens,’ zei hij sussend. ‘Een of ander oud familiestuk of zo.’


  ‘Een oud familiestuk? Nou, dat noem ik anders wel overdreven.’


  ‘Je ziet een beetje pips,’ zei hij bezorgd. ‘Neem nog wat van je drankje.’


  Gehoorzaam dronk ze haar glas leeg, hoewel ze er niet aan gewend was om sterke gin-tonic te drinken.


  ‘Hoe komt het dat ik sterk het gevoel heb dat ik word gemanipuleerd?’ vroeg ze mistroostig. De alcohol had haar wat rustiger gemaakt.


  De gedachte dat ze een aantal weken in Curtis’ gezelschap zou zijn, wond haar op.


  Ze pakte een derde glas gin-tonic van hem aan. En terwijl ze een slokje nam, bedacht ze dat dit drankje lang zo sterk niet was als de twee vorige. Ze vroeg zich af of hij die vorige drankjes extra sterk had gemaakt, zodat hij haar te slim af kon zijn. Maar nee, dat leek haar zo dwaas, dat ze die gedachte snel van zich af zette.


  Jade nam zich voor om intens van de komende week of zo te genieten van Curtis’ gezelschap, ook al was het onder valse voorwendsels.


  


  Het diner met Mr. Akiyama en zijn vrouw bleek een goed voorbeeld van hoe Curtis haar in de war kon brengen.


  Er was niet zozeer sprake van overdreven veel aanrakingen, ook niet van romantisch gefluister in haar oor, maar hij wierp wel genoeg sensuele blikken op haar om haar hart sneller te laten kloppen.


  Aan het eind van de avond, toen hij intiem met zijn vingers over haar rug streek, moest ze tegen de deurpost geleund staan om het Japanse echtpaar de hand te kunnen schudden. Haar benen kon ze niet meer vertrouwen.


  De taxirit naar huis was een kwelling en zodra ze thuis waren, vluchtte ze snel naar haar slaapkamer.


  


  Er volgde een hele serie diners met klanten. Curtis’ sociale agenda leek opeens helemaal vol. Wanneer er geen mensen bij waren, was Curtis het toonbeeld van de volmaakte gentleman. Hij stond haar alle vrijheid toe en hield zich op een afstand. Niet één keer raakte hij haar aan. Maar wanneer ze met elkaar alleen waren, kon ze alleen maar met woorden reageren op zijn charme en scherpzinnigheid.


  Waren ze in gezelschap van andere mensen, dan ging het heel anders toe. Dan raakte hij haar voortdurend aan en maakte suggestieve opmerkingen. ’s Avonds in bed had ze zich meer dan eens voorgenomen om hem te vertellen dat het afgelopen moest zijn. Maar o wee als hij haar weer aanraakte… dan was ze verloren.


  Twee keer waren ze met klanten naar een exclusieve Londense club gegaan, waar muziek werd gespeeld en gedanst kon worden. Daar hadden ze samen op een intieme manier gedanst.


  Inmiddels zaten ze in de derde week, en hun sociale agenda stond nog steeds vol. Vanavond gingen ze souperen met vier compagnons. Ze was gekleed in een nauwsluitende, paarse wollen jurk, waarbij ze schoenen met hoge hakken droeg, zodat haar benen langer leken. Jade moest bekennen dat ze het best leuk begon te vinden om zich op te dirken en veel met mensen om te gaan. Twee dingen waarvoor ze vroeger nooit veel belangstelling had.


  Dat kwam door Curtis. Telkens wanneer hij haar aanraakte, trilde haar lichaam als een blad in de wind. Maar ze sliep niet meer met hem; ze hield vast aan haar principes.


  Hij had haar verteld dat hij haar om halfnegen op kwam halen. Ze stond al in de hal op hem te wachten toen ze hem zijn sleutel in het slot hoorde steken.


  Curtis maakte de deur open en bleef toen even stokstijf naar haar staan kijken. ‘Dat is nieuw, hè? Die kleur staat je goed, zeg.’


  Omdat ze niet goed wist wat ze zeggen moest, negeerde ze het compliment maar. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  Onverstoord liep hij de hal in en deed de deur achter zich dicht. ‘Nergens. We eten hier. Ik heb Chinees gehaald.’


  ‘Maar ik dacht dat…’ begon ze nerveus.


  ‘Ik heb het afgezegd.’ Hij haalde een grote, bruine papieren zak te voorschijn, zoals een tovenaar een konijn uit een hoed haalt. ‘Dit is minder inspannend.’ Hij trok zijn jasje uit, maakte zijn stropdas en de bovenste knoopjes van zijn overhemd los en rolde zijn mouwen op.


  Jade keek naar hem alsof ze was gehypnotiseerd.


  ‘Het wordt tijd dat we eens praten,’ zei hij kalm, haar indringend aankijkend.


  ‘Waarover?’


  ‘Over onszelf.’


  Dit was het begin van het einde. Ze vóelde het. De transactie met de Japanners was afgerond en zij was niet meer nodig. Het koude angstzweet brak haar uit.


  ‘Hoe bedoel je? Over ons?’


  ‘Niet hier.’ Met zijn hoofd gebaarde hij naar de keuken, en met bonzend hart liep ze achter hem aan. Ze keek toe toen hij kleine bakjes uit de zak haalde en borden uit de kast pakte.


  Nadat ze hadden opgeschept, gingen ze aan de tafel zitten om te eten. Het Chinese eten smaakte naar karton, vond Jade.


  ‘Hoe vond je het de afgelopen paar weken?’ vroeg hij, toen ze haar derde hap in haar mond stak.


  ‘O, leuk.’


  ‘Dat vond ik ook.’


  ‘Zorg dan maar dat niemand daarachter komt.’ Haar lach klonk bijna hysterisch. ‘Anders wordt het straks moeilijk om te vertellen dat we opeens uit elkaar zijn gegaan.’ Ze lachte nog een keer en deze keer klonk het echt hysterisch. Dit moest afgelopen zijn!


  ‘Dat brengt me bij de essentie van wat ik je moet zeggen.’


  Jemig, wat keek hij ernstig. Waarom kon hij er niet luchthartig over doen? Zag hij niet dat ze bijna jankte?


  ‘En dat is?’


  ‘Dat ik vind dat we dit wettelijk moeten maken.’


  ‘W-wettelijk?’ vroeg ze zwakjes. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Trouwen. Boterbriefje halen. Noem het hoe je wilt.’ Hij stond op en begon de tafel af te ruimen. Haastig volgde ze zijn voorbeeld en ze werkten in stilte, terwijl ze oogcontact vermeden.


  ‘We vormen een goed team.’ Hij legde zijn bord in de gootsteen en keek nog steeds niet naar haar. ‘Iedereen vindt jou aardig en charmant. Ze vinden je fris en jong en inspirerend.’


  Alles goed en wel, maar wat vond hij van haar? Hij hield niet van haar. Waarom zei hij dat nou niet gewoon?


  ‘Je kunt natuurlijk gewoon doorgaan met je studie aan de kunstacademie.’ Nog steeds geen oogcontact.


  Het leek wel alsof het om een zakelijke overeenkomst ging.


  ‘Nou, wat zeg je ervan?’ Met zijn rug naar haar toe stond hij de borden te wassen en zette ze op het afdruiprek.


  ‘Mag ik erover nadenken?’


  


  ‘Dat is nog het ergste,’ zei ze vier uur later tegen Andy.


  Jade had niet kunnen slapen en was in haar nachthemd naar Andy’s kamer gegaan. Met gekruiste benen zat ze op zijn bed haar hart bij hem uit te storten. Wat moest ze zonder hem beginnen?


  ‘Hij houdt niet van me, dat heeft hij wel duidelijk laten blijken. In plaats van botweg zijn aanzoek af te wimpelen, heb ik hem nota bene gevraagd of ik erover na mocht denken! Wat denk je, Andy? Zou ik gek zijn? Zie ik eruit als iemand die geschift is? Waarom gedraag ik me als een krankzinnige?’


  ‘Je hebt nu al… eens even kijken…’ Hij keek op het wekkertje. ‘Veertig minuten tegen me aan zitten praten, liefje, en je wilt het nog steeds niet zeggen, hè?’


  ‘Wat wil ik niet zeggen?’


  ‘Dat je met mijn broer wilt trouwen, liefde of geen liefde.’


  Even keek ze hem aan en liet zich toen boven op hem ploffen. ‘O, hemel,’ kreunde ze. ‘Ik ben gek. Ik wil trouwen uit liefde, maar als die er niet is, wil ik toch de rest van mijn leven doorbrengen met die verrekte broer van jou. Zeg me dat ik gek ben. Nee, vertel me dat er een pil bestaat die me weer normaal kan maken. Ik blijf maar denken dat ik hem ervan kan overtuigen dat ik voor hem onmisbaar ben, dat hij toch wel van me houdt.’


  Andy gaf geen antwoord. Hij streelde alleen haar haren en dat had ze nodig. Langzaam maar zeker werd ze kalmer. Ze had alles kunnen uitpraten.


  Net toen ze slaap begon te krijgen en besloot dat het tijd werd om naar haar eigen kamer te gaan, werd de deur opengegooid en keken ze beiden naar Curtis, die met een van woede vertrokken gezicht in de deuropening stond.


  Tien seconden stilte leken uren te duren terwijl de een naar de ander keek. Met een kreetje van afschuw sprong Jade van het bed, alsof de matras plotseling in brand was gevlogen.


  Op hetzelfde moment had Curtis zich omgedraaid en de deur achter zich dichtgesmeten. Zo hard, dat het leek alsof het hele huis trilde.


  Jade handelde instinctief. Ze gebaarde naar Andy dat hij in bed moest blijven en rende naar Curtis’ slaapkamer. Hard bonsde ze op zijn deur, in de veronderstelling dat hij die open zou maken als ze maar lang genoeg doorging met bonzen.


  Ze wilde hem, ook al wist ze dat hij niet van haar hield. Ze wilde hem zo graag dat ze best het leed van een onbeantwoorde liefde wilde doorstaan, in ruil voor zijn aanwezigheid in haar leven.


  Na lang bonzen probeerde ze de deur open te maken en dat lukte. Hij had zijn deur niet afgesloten!


  Curtis stond bij het raam naar buiten te kijken en draaide zich niet om toen ze de kamer binnen kwam lopen.


  ‘Hoe lang al?’ was het enige wat hij zei, toen ze hem naderde. Aarzelend stak ze een hand naar hem uit, maar liet hem even later weer zakken.


  ‘Er is niets aan de hand met –’


  ‘Lieg niet tegen me.’ Zijn stem klonk diep en akelig kalm. ‘Ging je met me naar bed om aan geld te komen? Heeft Andy al het geld van de erfenis erdoorheen gejaagd? Wilde je daarom per se niet mijn maîtresse worden?’ Uiteindelijk draaide hij zich naar haar om en de uitdrukking op zijn gezicht was net zo kil als zijn stem had geklonken. ‘Ik had iets moeten vermoeden, maar jullie speelden het spel alsof jullie gewoon vrienden waren zo overtuigend, dat ik je geloofde.’ Vol minachting keek hij haar aan, en ze kromp ineen alsof hij haar geslagen had.


  ‘Je b-begrijpt het niet,’ stamelde ze.


  ‘Wat begrijp ik niet?’


  Even kon ze geen woord meer uitbrengen. Zwijgen betekende het eind van haar schamele hoop, maar zwijgen móest ze. Dat was ze Andy schuldig.


  ‘Je snapt het niet,’ fluisterde ze. Jade wilde hem aankijken, maar hij draaide zich om.


  ‘Pak morgen je koffers en verlaat het huis. Hetzelfde kun je tegen mijn broer zeggen. En als een van jullie ooit nog een voet in dit huis waagt te zetten, laat ik je er door de politie uitgooien. Begrepen? Verdwijn nu!’


  ‘Maar, Curtis, alsjeblieft…’ De eerste traan biggelde over haar wang. ‘Je begrijpt er echt niks van. Er is niets tussen mij en Andy –’


  ‘Omdat, grote broer,’ klonk een stem vanuit de deuropening, ‘ik homoseksueel ben.’
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  Dat sloeg in als een bom.


  Jade had niet geweten hoe Curtis zou reageren. Woest en walgend, volgens Andy. Wat ze in elk geval niet had verwacht, was verbazing, al snel gevolgd door kalme acceptatie.


  Had Andy maar de moed gehad om te blijven, dan had hij zelf getuige kunnen zijn van zijn broers reactie. Maar toen hij eenmaal zijn geheim had prijsgegeven, was hij met de snelheid van een tornado de kamer en het huis uit gegaan.


  Curtis zat op een stoel bij het raam van zijn slaapkamer. Zijn benen had hij voor zich uitgestrekt en zijn handen hingen over de armleuningen. Eigenlijk was die stoel veel te klein voor hem.


  Aan de andere kant van de kamer zat Jade op de sofa, die ze eerst van stropdassen en tijdschriften had moeten ontdoen, en van een zijden ochtendjas, die achteloos over de armleuning was gegooid.


  De afgelopen tien minuten had ze alleen maar naar hem zitten kijken en hem overgelaten aan zijn gedachten. Kon ze maar in zijn hoofd kijken om te zien wat hij dacht. Maar ze moest zich tevreden stellen met gissen.


  Toen hij eindelijk opstond, kwam het in haar op dat hij misschien liever had dat ze er niet was, omdat hij in zijn eentje wilde nadenken.


  Aarzelend stond ze op. Ze had samen met Andy de kamer moeten verlaten, in plaats van hier rond te blijven hangen.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij.


  Dat waren de eerste woorden die hij in tien minuten had gesproken, besefte ze.


  ‘Ik dacht…’ prevelde ze. ‘Dat je misschien… wat tijd wilde hebben voor jezelf om na te denken over… je weet wel…’ Verdraaid nog aan toe! Daar stond ze te kletsen als een kip zonder kop. Als iemand die dringend behoefte had aan taallessen.


  ‘Waar moet ik over nadenken? Ga toch weer zitten.’


  Gehoorzaam nam ze weer plaats, en hij ging op de sofa naast haar zitten.


  ‘Je had het me in het begin kunnen vertellen,’ zei hij. ‘Toen ik je ervan beschuldigde dat je een verhouding had met mijn broer. Waarom heb je dat niet gedaan?’


  De bank was aan de kleine kant. Curtis had zijn arm op de rugleuning gelegd en zijn benen waren vlakbij de hare.


  ‘Omdat ik vond dat je broer dat zelf moest doen. Je ermee moest confronteren… het uitleggen… wat dan ook.’


  ‘Alle stukjes vallen nu op hun plaats,’ mompelde hij voor zich heen.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Fragmenten uit het verleden.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Het is nu te laat om te zeggen dat ik wou dat hij me eerder in vertrouwen had genomen.’


  ‘Hoe kon hij dat? Je was er immers nooit.’


  ‘Nee,’ gaf hij toe. ‘Dat klopt.’


  ‘Je had het te druk met je eigen leven.’


  Dat sprak hij niet tegen. Tot haar ontzetting raakte hij een lok haar van haar aan. Meteen trok hij zijn hand terug, voordat zij zich kon terugtrekken.


  ‘Wat was je aan het bespreken met hem, dat niet tot morgen kon wachten?’ vroeg hij peinzend. ‘Ging het over ons?’


  Kennelijk wilde hij niet verder over Andy praten, en dat waardeerde ze in hem. Later zouden ze wel praten, als broers, maar op dat moment had hij andere dingen aan zijn hoofd.


  ‘Ons? Er is geen ons.’


  ‘Nou en of. En het heeft geen zin om het langer te ontkennen.’


  Ze wenste dat hij zijn gewone stem weer gebruikte in plaats van dat diepe, verleidelijke, langzame stemgeluid dat haar biologeerde.


  ‘Als je het dan met Andy niet over ons had, waarover had je dan wel met hem?’ drong hij aan.


  ‘Over kunst,’ antwoordde ze.


  ‘Zo laat nog?’ vroeg hij, ongelovig lachend.


  Vuil keek ze hem aan. ‘Geloof het of niet, Curtis Greene, maar de wereld draait niet alleen om jou, hoor!’ Graag had ze die grijns van zijn gezicht willen vegen. Hij verbeeldde zich dat ze zoveel hartstocht voor hem koesterde dat ze midden in de nacht haar hart bij iemand moest uitstorten.


  ‘En waarom stormde je de kamer uit toen je ons samen zag? Was je soms jaloers?’


  Plotseling kreeg hij een knalrood hoofd. Dat was voldoende als antwoord, en ze werd er even stil van. Maar stilte was gevaarlijk, net zo gevaarlijk als zijn nabijheid.


  ‘Zou je me geloven als ik je vertelde dat ik dat inderdaad was?’


  ‘Zeker weten,’ antwoordde ze prompt. ‘Je moet er niks van hebben als de rollen worden omgedraaid.’


  Ze verwachtte dat hij daarmee instemde, maar hij zei niets. Hij bleef alleen maar naar haar staren, alsof hij haar wilde verorberen met zijn ogen. Het was een eigenaardige gewaarwording, maar of ze het prettig vond…


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Ik was wel degelijk jaloers. Eerlijk gezegd had ik hem wel willen wurgen.’


  Tot haar ergernis reageerde haar lichaam meteen, hoewel ze het gebood om naar haar verstand te luisteren.


  Nerveus streek ze met haar tong over haar lippen en sloeg haar ogen neer.


  ‘Jaloezie is een erg ongezonde emotie,’ mompelde ze voor zich heen.


  ‘Dat zou het zeker zijn geweest als ik volgens mijn instinct te werk was gegaan, maar dat deed ik niet. Zal ik je eens wat vertellen?’


  Weer deed hij het… haar haren strelen. Ze ging iets verzitten, maar hij bleef ermee doorgaan. Jade trok zich niet terug, want ze vond het fijn als hij haar aanraakte.


  ‘Wat wil je me vertellen?’


  ‘Het was een opluchting voor me.’


  ‘Wat bedoel je nou?’ Nog steeds hield ze haar ogen neergeslagen.


  ‘Andy’s gepassioneerde verklaring.’ Hij liet een droog lachje horen. ‘Het eerste wat in me opkwam, toen hij het vertelde, was: de hemel zij dank. Ik heb nooit dat beeld van me af kunnen zetten van jullie tweeën, televisie kijkend in bed, om elf uur ’s avonds, toen die lekkage er was.’


  ‘Nu weet je het.’


  ‘Ja,’ zei hij afwezig. ‘Kijk me aan. Ik wil niet praten tegen de zijkant van je gezicht, hoe mooi je profiel ook is.’


  ‘Waarom doe je dit?’ fluisterde ze. Ze dwong zichzelf hem aan te kijken.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Waarom ben je zo…’


  ‘Ik ben eerlijk tegen je. Heb je liever dat ik dat niet ben?’


  ‘Je speelt met me,’ zei ze beschuldigend.


  ‘O, nee, dat doe ik niet, mijn meisje.’ Zachtjes lachte hij, alsof hij geamuseerd was geraakt door iets wat plotseling bij hem opkwam. ‘Als je wilt, kan ik je laten zien hoe het is als er met je wordt gespeeld.’ Zonder haar antwoord af te wachten, draaide hij een lok haar om zijn vinger, trok haar zachtjes naar zich toe en boog zijn hoofd om met zijn tong over haar lippen te strijken. ‘Dat is spelen,’ mompelde hij schor. ‘Bevalt het? Wil je dat ik nog meer met je speel?’


  Ze had gedacht dat hij het had opgegeven om te proberen haar in bed te krijgen, dat hij haar redenen om te weigeren had gerespecteerd. Maar ze besefte dat hij enkel zijn tijd had afgewacht. Hij wilde haar nog steeds, en Curtis Greene kreeg steevast wat hij hebben wilde.


  Zijn vinger dwaalde over haar wang en via haar nek naar haar sleutelbeen. Uitdagend streek hij er vervolgens mee over de halslijn van haar flodderige T-shirt, dat ze als nachthemdje aanhad.


  ‘Je moet ophouden met zo bang te zijn,’ zei hij met die diepe fluwelige stem van hem. ‘Je moet ophouden je terug te trekken.’


  ‘En jij moet eens beginnen eraan te denken dat mensen gevoelens hebben!’ beet ze hem toe, blozend van ergernis.


  ‘Waar denk je dat ik het over heb?’


  Jade was in de war. Ze moest niets hebben van de manier waarop hij naar haar keek. Het was alsof hij van iets op de hoogte was, waarvan zij niets afwist. Zijn hand had inmiddels haar blote dijbenen gevonden, die slechts ten dele werden bedekt door het T-shirt.


  ‘Ik ben je de afgelopen paar weken ter wille geweest,’ mompelde hij hees, ‘maar dat wil ik nu voor gezien houden.’


  ‘Me ter wille geweest?’ Ze snapte er geen jota van; haar verwarring werd steeds groter.


  Terwijl hij haar dijbeen streelde, keek hij haar indringend aan.


  ‘Ik was bereid te wachten tot jij je problemen had opgelost.’


  ‘Mijn problemen had opgelost?’ Waar had hij het over?


  ‘Je moet nou eens ophouden met alles te herhalen wat ik zeg. Je lijkt wel een papegaai.’


  ‘Kan ik het helpen?’ zei ze. ‘Wat je zegt, slaat nergens op. Hoezo was je bereid te wachten tot ik mijn problemen had opgelost?’


  ‘Ik wist dat je bang was voor betrokkenheid,’ zei hij traag. Zijn hand was een stukje omhoog gekropen. Haar adem stokte in haar keel. ‘En dat neem ik je niet kwalijk. Ik wist het op het moment dat we elkaar voor het eerst ontmoetten. Hoe meer ik naar je keek, hoe sterker werd het gevoel dat je ene helft me wel wilde, en de andere helft op de vlucht wilde slaan. Toen je me dat verhaal vertelde over je zuster, begreep ik het.’


  De richting waarin het gesprek ging, stond haar niet aan. Ze had hem nooit iets bekend. Hoe wist hij het?


  Omdat, fluisterde een stemmetje binnen in haar, hij jou goed kent.


  ‘Ik vind dat dit meteen moet ophouden,’ zei ze met een timide stemmetje, dat hij niet leek te horen.


  ‘Maar ik wil je beslissing weten. Ga je met me trouwen of niet? Als we trouwen dan blijf ik hier, maar in de tussentijd moeten er nog wel wat afspraken worden gemaakt.’


  Zijn hand gleed onder het T-shirt en streelde haar heup. Jade deed een zwakke poging de hand stil te houden, maar die dwaalde naar haar borsten.


  ‘Waarom met mij?’ vroeg ze. ‘Londen zit vol met jonge meisjes, die het heerlijk zouden vinden om voor gastvrouw te spelen op jouw feestjes. Waarom vis je er daar niet eentje uit?’


  ‘Omdat ik niet geïnteresseerd ben om een van hen mee naar bed te nemen. Ik wil met niemand naar bed, behalve met jou.’


  ‘O, zijn we weer terug bij af? Hebben we het weer over het bed?’ brieste ze.


  ‘Nee, we zijn terug bij iets heel anders. Een huwelijksaanzoek.’


  ‘Een overeenkomst, zul je bedoelen.’


  ‘Jade, wil je met me trouwen?’


  ‘Omdat je met me naar bed wilt? Dat is een hoge prijs voor het slapen met iemand van wie je binnen enkele maanden genoeg hebt, vind je niet?’


  ‘Niet een te grote prijs voor iemand die verliefd op me is.’


  Het duurde even voor de woorden tot haar doordrongen, maar toen dat gebeurde, trok ze zich terug alsof ze zich aan hem had gebrand. Zodra hij zijn hand had weggehaald, trok ze haar benen op en trok de katoenen stof van haar T-shirt over haar knieën.


  ‘Hoe kom je op het idee dat… dat…?’ vroeg ze hakkelend. ‘Je bent krankjorum als je denkt dat… dat…’


  ‘Zeg het.’


  ‘Je denkt een troefkaart in je hand te hebben, hè?’ schreeuwde ze, waarna ze opstond van de sofa. Ze liep bij hem vandaan en botste tegen een ladekast, maar ze bleef hem aankijken. ‘Je denkt zeker dat je uiteindelijk toch wel zal krijgen wat je wilt! Alleen omdat ik zo stom en krankzinnig ben geweest om verliefd op je te worden, denk je dat je me je bed in kunt praten!’ riep ze tierend. ‘Ja, ik houd van je, en dat is nou precies de reden waarom ik niet van plan ben om met je naar bed te gaan en zeker niet met je te trouwen!’


  Ze voelde zich vernederd en was woest.


  ‘Dat doe je zeker altijd, hè? Vrouwen verleiden en er dan voor zorgen dat ze als een blok voor je vallen. Krijg je daar soms een ziekelijke kick van?’ Ze pauzeerde even om op adem te komen en sloeg haar armen over elkaar. ‘Je hebt het altijd met me over uitdagingen. Is dat jouw uitdaging? Een vrouw voor je weten te winnen, die daarna nergens meer aan kan denken dan aan jou? En wanneer je dan genoeg van haar hebt gekregen, dump je haar als een paar ouwe schoenen. Vind je dat zo heerlijk?’


  Ze schreeuwde zo hard dat ze er vrijwel zeker van was dat ze te horen was in Andy’s kamer. Als hij niet het huis uit was gestormd, zou hij waarschijnlijk de slaapkamer zijn binnen gekomen, omdat hij dacht dat er iemand vermoord werd. Maar ze kon er niets aan doen. Haar emoties waren zo heftig dat ze haar stem onmogelijk in bedwang kon houden. Het hielp niet dat Curtis niet terugschreeuwde.


  Kalm stond hij op en liep naar haar toe. Hij moest het niet wagen om spottend te lachen, dacht ze, en ze balde haar vuisten al bij voorbaat.


  ‘Hierom,’ mompelde hij, terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg, ‘houd ik nou zo veel van je. Jij bent zo onvoorspelbaar en fragiel en gepassioneerd en nog veel meer wat ik niet onder woorden kan brengen…’


  De tijd leek heel eventjes stil te staan. Toen zei ze met een hoog, onvast stemmetje: ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Sla je armen om me heen, kleine schat,’ verzocht hij. Dat deed ze. ‘Toch geloof ik je niet.’ Had ze het mis? Op een heel tedere manier streelde hij haar haren en ze voelde dat hij het topje van haar hoofd kuste.


  ‘Waarom liet je me als een razende tekeergaan? Waarom heb je niet meteen gezegd dat –’


  ‘Omdat ik bang was dat je direct met de beschuldiging aan zou komen dat ik je in bed wilde hebben en met je wilde trouwen omdat mij dat toevallig goed uitkwam.’


  Hij hield haar een stukje van zich af en tilde haar kin om, zodat hij haar aan kon kijken. ‘Ik geloof dat ik al verliefd op je was geworden voordat we naar Schotland gingen, ook al kon ik dat mezelf moeilijk toegeven. Het leven als vrijgezel had zo zijn voordelen en ik was niet van plan om dat zonder slag of stoot op te geven,’ vertelde hij haar onomwonden. ‘Ik wist dat jij iets voor me voelde. Maar ik wist ook dat de kans groot was dat je op de vlucht sloeg. Ik moest heel voorzichtig te werk gaan, als iemand die een bom onschadelijk maakt.’


  ‘Betekent dat dat je mij ziet als een bom?’ vroeg ze. Jade was heel ontspannen en ze hield hem stevig vast. Nooit eerder had ze zich zo intens gelukkig gevoeld.


  ‘Absoluut.’ Hij grinnikte tegen haar en schaapachtig grinnikte ze terug.


  ‘Ik wou dat je dat wat eerder had gezegd,’ prevelde ze.


  ‘Ik wilde net zomin een liefdesverklaring afleggen als jij. Ik was bang om afgewezen te worden, weet je.’


  Ondeugend glimlachte hij tegen haar toen haar vingers naar de tailleband van zijn broek gingen en ze de knoop losmaakte. Ze voelde hoe heftig hij reageerde, maar ze maakte geen haast; ze hadden immers alle tijd van de wereld.


  ‘Toen je zei dat je van plan was om het huis uit te gaan zodra we uit Schotland terug waren in Londen, was ik zo bang dat ik iets ongelofelijks heb gedaan. Ik heb een bevriende journalist gebeld en hem verteld dat ik verloofd was.’


  ‘Het is niet waar!’ riep ze verbijsterd uit.


  ‘Ik was de wanhoop nabij, Jade. Ik wilde tijdrekken, zodat jij uit kon vinden wat je precies voor me voelde.’


  ‘En als ik nou eens niks had gevoeld?’ zei ze plagend.


  Toen ze haar lippen naar hem tuitte, boog hij zijn hoofd en kuste haar. ‘Wat ben je toch een opwindende vrouw,’ mompelde hij tegen haar mond. Vervolgens tilde hij haar op en legde haar midden op het bed neer. Jade giechelde als een tiener.


  ‘Goed,’ zei hij, terwijl hij zijn kleren uittrok en die achteloos op de vloer gooide. Vervolgens kleedde hij haar uit. Dat was zo gebeurd. ‘En dan nu de grote vraag.’ Hij trok haar naar zich toe en begon de binnenkant van haar dijbeen te strelen.


  ‘Hmm.’ murmelde ze, waarna ze haar benen spreidde.


  ‘Wil je met me trouwen?’


  ‘Op één voorwaarde,’ fluisterde ze schor.


  ‘En wat is die voorwaarde?’


  ‘Dat je hier nooit mee zult ophouden.’


  Hij boog zijn hoofd om aan een van haar tepels te zuigen en keek daarna na haar op.


  ‘Ophouden? Ik denk…’ Hij likte haar tepel. ‘Dat ik rustig kan zeggen dat die kans uitgesloten is, mijn liefste.’
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